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INTRODUCTION TO THE 
REVISED EDITION 


Although there have been many changes made in 
this revised edition, there are a few we find of 
particular importance. 


In the prior edition, we used only the Roman 
alphabet to transcribe the example sentences. We 
found that our intermediate and advanced students 
prefer to use the native script. Therefore this edition 
includes example sentences in Hiragana, Katakana 
and Joyo-Kanj, the 2,136 Chinese characters 
recommended for daily use. 


The second notable change is the revision to the 
compound verb section. The prior edition only 
provided examples of select compound verbs. The 
revised edition supplies the reader with verb 
endings that can be used with the pre-masu form 
as a stem to create customized compounds, 
allowing for flexibility in the student's learning 
method. 


There are also many minor changes, such as the 
inclusion of Katakana-based loanwords (a very 
popular trend in Japanese speech in recent years) 
used as suru-verbs; we also revised the example 


sentences to better reflect the many changes made 
in modern-day society. 


INTRODUCTION 


Fluency in a language cannot be attained without a 
solid understanding of that language's verbs and 
their usages. Especially with Japanese, it is crucial 
for the student to master verbs in order to be able 
to communicate effectively. 


In Japanese, the importance of the subject-verb 
relationship is not stressed as it is in Indo-European 
languages such as English. In English, verb forms 
change depending on whether the subject is 
singular or plural, first person or second person, 
and so on. Thus, for the verb “to go,” one says “I 
go” and “He goes.” More complicated are some of 
the many languages whose verb forms change 
depending on whether the subject is feminine or 
masculine. 


In Japanese, however, verbs are not affected by 
their subjects in this manner, it does not make any 
difference whether the subject is singular or plural, 
or first person or second person. This, plus the fact 
that there are relatively few exceptions to the rules, 
makes Japanese verbs relatively less complicated to 
learn than those of many other languages. Once the 
students master certain rules for making such 


forms as the masu, imperative, te, and conditional 
forms, they will be able to apply these rules to 
almost any verb. 


Of course, the students should be aware that 
while any form can in theory be made from any 
verb, forms of some verbs are seldom used in 
ordinary situations. Along with the main entries 
and their example sentences, this introduction will 
help students learn both the conjugation and the 
usage of Japanese verbs. 


VERB GROUPINGS 


One way to approach Japanese verbs is to classify 
them into three major groupings according to the 
way they are conjugated when spelled with Roman 
letters. (This classification method does not apply 
when they are written in the Japanese syllabary.) 
These groups are: 


Group 1: The u -dropping conjugation 
Group 2: The ru -dropping conjugation 
Group 3: Irregular conjugation 


Knowing which group a verb belongs to enables 
one to determine the stem of a verb. 


Group 1: (the u -dropping conjugation) 


Most of the verbs in Group 1 are easy to 
recognize. With the exception of suru and kuru, if 
the ending of the plain (dictionary) form of a verb 
is anything but -eru or -iru, the verb belongs to this 
group. As shown below to determine the stem, 
simply drop the final -u ending. The masu forms are 
then made by attaching -imasu/-imasen to the stem. 


VERB MEANING STEM MASU FORM MASEN FORM 
aru to have ar- arimasu arimasen 
HS Htt HUY EKA 
dasu' to take out dash- dashimasu dashimasen 
Bd kLET BUSI 
isogu to hurry isog- isogimasu isogimasen 
RC RIT BY EtA 
iu to say i- iimasu iimasen 

$ s$oxtd TOEGA 
kaku to write kak- kakimasu kakimasen 

& < täit Erd ZA 
kau to buy ka- kaimasu kaimasen 
EO Aot EAZ GA 
matsu' to wait mach- machimasu machimasen 
FD jol SEI eZ EA 
nuru to paint nur- nurimasu nurimasen 
#3 UT &yrzuA 
omou to think omo- omoimasu omoimasen 
85 Bost Eu ZEA 
shinu to die shin- shinimasu shinimasen 
FE Ma LA Dak de EIZ ERMA 
tobu to fly tob- tobimasu tobimasen 

Fe 5> RU EF RUE CA 
toru to take tor- torimasu torimasen 
RA RY EF Ri tA 
yomu to read yom- yomimasu yomimasen 
WLU Wit. id SL iu 


! Verbs ending in -su and -tsu have a sh stem and ch stem respectively. 


If the ending of a verb is either -eru or -iru, one 
must consult a reference source to determine if it 
belongs to Group 1 or Group 2. A small percentage 
of verbs ending in -eru and -iru do belong to Group 
1, and likewise form their stem by dropping the 
final -u ending. Confusion may arise when words 
spelled the same have different meanings. For 
example, the word kiru, accenting the ki syllable, 
means "^to cut" and belongs to Group I; its stem is 
kir-. On the other hand, the kiru that accents the ru 
syllable means “to wear" and belongs to Group 2; 
its stem is ki-. In the same manner, the word kaeru, 
accenting the ka syllable, means "^to return" and 
belongs to Group I; its stem is kaer-. The kaeru that 
accents the e syllable, however, means “to change" 
and belongs to Group 2; its stem is kae-. 
Sometimes, there are no pronunciation differences, 
as exemplified by iru. Thus, while the word iru 
meaning "to need" belongs to Group 1, iru meaning 
^to exist" belongs to Group 2. Both are pronounced 
the same. 


Examples of Group 1 verbs whose endings are - 
eru Or -iru are listed below. The stem is formed by 
dropping the final -u ending; the masu forms, by 
attaching -imasu/-imasen to the stem. 


VERB MEANING STEM MASU FORM MASEN FORM 


hairu to enter hair- hairimasu hairimasen 
^5 AV ETF AV ECA 
kaeru to return kaer- kaerimasu kaerimasen 
m 5 AUNE KI me EA 
shiru to know shir- shirimasu shirimasen 
fa 2 jol) ETF jo) iA 


Group 2: (the ru -dropping conjugation) 

Most verbs ending in -eru or -iru belong to this 
group. The stem is formed by dropping the -ru 
ending, and the masu forms are made by adding - 
masu/-masen to the stem. 


VERB MEANING STEM MASU FORM MASEN FORM 
ageru to raise, give age- agemasu agemasen 
LIFTS ZEHE LIFERA 
dekiru to be able deki- dekimasu dekimasen 
CaS Lan CATA 
iru to be i- imasu imasen 

OS WET WEA 
kangaeru to think kangae- | kangaemasu = kangaemasen 
HRSA BREF BREA 
miru to see mi mimasu mimasen 
RA RET REA 
taberu to eat tabe- tabemasu tabemasen 
aS 1 dd Ge dard ZA 


Group 3: (irregular conjugation) 

This group has only two verbs, kuru (3€ 5) "to 
come" and suru (Y 2) “to do.” Their verb forms 
are shown in their respective entries in the main 
text of this book (pages 143 and 255, respectively). 


Verb stem # adjuncts 


Many adjuncts are attached to the verb stem to 
alter the verb's original meaning. Some of the more 
common examples are listed below. 


a. 


Kare no Nihon-go wa wakari-yasui. 
WO H Zi 3 22 0 PA, 


His Japanese is easy to understand. 


. Kanojo no Nihon-go wa wakari-nikui. 


MEN HAN 2^0 LK, 


Her Japanese is difficult to understand. 


. Watashi wa benkyo shi-tai desu. Shigoto wa shi- 


takunai desu. 
TAULAUSR WI Cd. dE, “LES PNG 
Te 


I want to study. I don't want to work. 


. Kare wa Nihon e iki-tagatte imasu. 


(RIAA A AT END TWUET, 


He wants to go to Japan. 


. Terebi o mi-nagara, shokuji shimashita. 


TVEeRRA E, RELEUT, 


I ate while watching television. 


f. Ame ga furi-só desu. 


NEO CI C1, 


It looks like it will rain. 


g. Kanojo wa eiga o mi ni ikimashita. 
KUN Eak rae UT. 


She went to see a movie. 


h. Kono kanji no yomi-kata ga wakarimasen. 
d OEE OO SEA EOS D EEA. 
I don't know how to read this kanji. 


|. Isogi-nasai 
KEREN, 
Hurry up. 


EXPLANATIONS OF VERB 
FORMS 


The following are explanations and examples of 
each of the verb forms listed in the main entries. 


The Plain Form 


The plain form—including the plain forms of the 
present, past, conditional, presumptive, volitional, 
potential, passive, causative, and causative passive 
forms— is used in everyday conversation among 
friends, family, and other close relationships. The 
present tense of the plain form of verbs is 
sometimes called the “dictionary form.” 


Note that there is a slight change regarding the 
conjugation of the negative forms of verbs such as 


kau, iu, and omou —Group 1 verbs that have the 
Tinal -u preceded by a vowel. Instead of attaching - 
anai/-anakatta to the stem of these Group 1 verbs, - 
wanai/-wanakatta is attached to make the negative 
forms. Thus, kau becomes kawanai, iu becomes 
iwanai, and omou becomes omowanai. 


The plain form generally is used as follows. 


1. m informal conversations: 


a. Ashita tomodachi ni au? 

EEE, AETI ? 

Will you meet your friend tomorrow? 
b. Un, au. 

Ih, RI. 

Yes, I will. 


C. Uun, awanai. 
334, BOR, 
No, I won't. 


d. Kino tomodachi ni atta? 
EHS JI TOI? 


Did you meet your friend yesterday? 


e. Uun, awanakatta. 
) A ZEU 
No, I didn't. 


2. Within a clause of a complex sentence: 


a. Kare wa ashita kuru to iimashita. 
ind D ES LEOLA. 


He said he would come tomorrow. 


b. Kare wa ashita iku ka do ka wakarimasen. 
A (BH H fT & 2^8 2 PI ECA, 
I don't know whether he will go or not 
tomorrow. 


C. Kare wa aruku’n desu ka. 
RIIE A CTD, 
Will he walk? 


d. Kare ga oshieru no wa Getsuyobi desu. 
EBRD OA EH CT, 


He teaches on Mondays. 


e. Kare ni ashita hanasanai yo ni itte kudasai. 
KA A ARS VE KEK 7280), 


Tell him not to talk tomorrow. 


f. Gakko e kuru toki tomodachi ni aimashita. 
TERESA LE, SE ZSAE LE, 


I met a friend of mine on my way to school. 


3. Before adjuncts: 


a. Raishü tegami o kaku tsumori desu. 
KAFE OHV CT. 


Lintend to write a letter next week. 


b. Kare wa mata kuru hazu desu. 


GE ZE EZKE OHZ CT, 


He is supposed to come again. 
C. Kare wa Amerika e kaetta s0 desu. 
NLD A Deseo Ou. 
I heard he went back to the United States. 
d. Tomodachi ni denwa shita ho ga ii desu yo. 
KENT EE URI I BOTT E, 
You should call your friend. 
e. Igirisu ni itta koto ga arimasu ka. 
AV AIT ORL E D ETD, 
Have you been to England? 
f. Patii de nonda-ri tabeta-ri shimashita. 
Gea = AA CUM ed 
I ate and drank at the party. 
g. Koko de tabako o suwanai de kudasai. 
GZ ZTO AAS ZEGO EV, 
Please don't smoke here. 


The Masu Form 


The masu form is often referred to as the “polite 
form.” Suitable for a wide range of circumstances, 
the masu form is considered a polite, conventional 
way of speaking. Note that the present masu form 
covers both the English present and future tenses. 
The present masu form is made by attaching - 


imasu/-imasen to the stem of Group 1 verbs, or - 
masu/-masen to the stem of Group 2 verbs. The 
masu forms for the potential, passive, causative, 
and causative passive forms are made by dropping 
the final -ru syllable, and attaching -masu/-masen. 
For the masu forms for the humble and honorific 
forms, refer to the entries for naru, nasaru, suru, 
and itasu. 


a. Ashita dekakemasu ka. 
BH HHD x 3 2» 


Will you go out tomorrow? 


b. lie, dekakemasen. 
VOR, BHAT EEA, 


No, I won't. 


C. Kesa shinbun o yomimashita ka. 
4r RESTER BER E LIED, 


Did you read the newspaper this morning? 


d. lie, yomimasen deshita. 
VR, MAECA CLI, 
No, I didn’t. 


e. Piano o hikimasu ka. 
E7? MR AA 
Do you play the piano? 

f. Ame ni furaremashita. 


ERIZ ES OLE LE, 


I was caught in the rain. 


g. Mo ichido yaraseraremashita. 
b Ore ox EUZ lk. 


They made me do it one more time. 


The Te Form 


The te form can be considered to be the Japanese 
eguivalent of the English gerund. For most verbs, 
the te forms are made as follows: 


Group 1 verbs: 1. Change the -ku ending to -ite.* 
aku (to open) aite 


2. Change the -gu ending to -ide. 
sawagu (to be noisy) sawaide 


3. Change the -su ending to -shite. 
hanasu (to speak) hanashite 


4. Change the -bu, -mu, and -nu endings to 


-nde. 
tobu (to fly) tonde 
yomu (to read) yonde 
shinu (to die) shinde 


5. Change the -ru and -tsu endings to -tte. 
kaeru (to return) kaette 
katte (to win) katte 


6. Change the -u ending when preceded by 
a vowel to -tte. 


kau (to buy) katte 
iu (to say) itte 


Group 2 verbs: Change the -ru ending to -te. 
miru (to see) mite 


Group 3 verbs: See the individual entries for suru 
and kuru. (pages 143 and 255, respectively). 


To make the £e forms of the potential, passive, 
causative, and causative passive forms of verbs, 
change the -ru ending to -te. 


1. State of Doing 


The te form, when combined with iru/imasu, 
indicates a state of doing; in other words, a state 
where the action is continuous. 


a. Ima, nani o shite imasu ka. 
A. BIZ LGE 7, 


What are you doing now? 


b. Nihon-go o benkyo shite iru. 
HAB HO UT S, 


I'm studying Japanese. 


C. Yübe hachi-ji goro watashi wa tegami o kaite 
imashita. 


JA, BEZ GLEZ EU TUE LT, 
I was writing a letter at about eight o'clock 
last night. 


2. Present Perfect 


The present perfect tense is also indicated by the 
te torm. It is made by combining the te form with 
iru/imasu. Note that the te iru form is often used in 
Japanese for conditions that are not always 
indicated in English by the present perfect tense. 


a. Eiga wa mo hajimatte imasu ka. 
BRIZ 6 5 ARE D TOE DR, 
Has the movie started yet? 


b. lie, mada hajimatte imasen. 
VV 8 TUVE A 
No, it has not started yet. 


C. Ame wa yande iru. 
BELA CVS, 
The rain has stopped. 


d. Michi wa migi ni magatte iru. 
iB ILA ERGA Cv 5, 
The road curves to the right. 


e. Kare wa futotte imasu. 
EEK CUN. 
He is fat. 


f. Kare wa chichi-oya ni nite imashita. 
ERA TUE LE, 
He looked like his father. 


g. Tanaka-san o shitte imasu ka. 
AHAA To Cx, 


Do you know Mr. Tanaka? 


lie, shirimasen. 
WWKs IL Avs 
No, I don’t. 


h. Kanojo no namae o oboete imasu. 
ZO EUZK ZENE. 


I remember her name. 


i. Nihon-go no jisho o motte imasu. 
E d GOSEZ EO KE, 


I have a Japanese dictionary. 


j. Kissaten de matte imasu. 
RAI CHRO TE, 


I'll wait for you at the coffee shop. 


3. Recording Events 


The £e form is used when recording events 
according to a time sequence. In some cases, where 
one action stops and another starts is not always 
Clear. 


a. Resutoran ni haitte, kohii o nonda. 


PA KT LA OT Ae aie. 
I went into a restaurant and had some coffee. 


b. Roku-ji ni okite, ie o dete, hachi-ji ni kaisha ni 
tsuita. 
GATE XT, KZT, 8 RECREA O 
lcs 
I got up at six, left the house, and reached the 
company at eight. 


C. Tomodachi ni atte, eiga o mite kara, ie ni 
kaerimashita. 
KENT Za WH Er Oa EA EKO EL 
Tes 
I met a friend, saw a movie, and then went 
home. 


d. Kaban o motte kimasu. 
DNV ROCKET, 


I'll bring my briefcase. 


e. Patii ni tomodachi o tsurete ikimasu. 
PRAT dada ge zaitak SAT 
I'll take my friend to the party. 


4. Something Caused Something 


The te form is used to indicate that something 
happened, something that caused something else 
(often an emotion). 


a. Tegami o yonde, anshin shimashita. 


“ARA HAC. OLELE, 
Having read the letter, I was relieved. 


b. Nyüsu o kiite, bikkuri shimashita. 
Sa 2 OS OLL 
I was surprised to hear the news. 


C. Byoki ga naotte, ureshii desu. 
PAMBO, OLATZ. 
I'm glad you got well. 


5. Giving and Receiving 


The te form is used with verbs such as ageru and 
morau to indicate giving and receiving. The level of 
politeness reguired for a particular situation 
dictates which verbs follow the te form; for 
instance, a person of lower status rarely would use 
ageru to a superior. In the examples below, notice 
how the verb following the te form changes 
according to the degree of politeness. (See also 
pages 24-26 for an explanation of honorific and 
humble speech.) 


a. Tomodachi wa shashin o misete kuremashita. 
KEN EE d BE d GLZ LE, 


My friend showed me some photos. 


b. Sensei wa shashin o misete kudasaimashita. 
FPR E d BLE < TERVELT, 
My teacher (kindly) showed me some photos. 


C. Tomodachi ni shashin o misete moraimashita. 
KEKE d BLE d EAE LE, 


I got my friend to show me some photos. 


d. Sensei ni shashin o misete itadakimashita. 
AC EE eea Dufan 


I got my teacher to show me some photos. 


e. Tomodachi ni shashin o misete agemashita. 
ZIZ E EL Ze Be ERTZE LE. 


I showed some photos to my friend. 


f. Sensei ni shashin o misete sashiagemashita. 
Z5 EIC EE ATS LL GAR ZZ LE. 


I showed some photos to my teacher. 


g. Tanaka-san wa haha ni shashin o misete 
kuremashita. 
APS AEE BEIZ ZEZ METS MELE. 


Mr. Tanaka showed my mother some photos. 


h. Shachõ wa chichi ni shashin o  misete 
kudasaimashita. 
EEE HZ OIZ EZ Z ETS ESNE LE. 
The president of the company showed my 
father some photos. 


i. Haha wa Tanaka-san ni shashin o misete 
moraimashita. 


ALA Br SAK ERS WET HOWELL, 


My mother got Mr. Tanaka to show her some 
photos. 


j. Chichi wa shacho ni shashin o  misete 
itadakimashita. 
A [EE BE CERE C UET ELA, 
My father got the president of the company to 
show him some photos. 


k. Imoto wa tomodachi ni shashin o misete 
agemashita. 
KIE ERA ETD x UT, 
My younger sister showed some photos to her 
friend. 


|. Imoto wa sensei ni shashin o  misete 
sashiagemashita. 
WAKEH ENT BAe ARTA LT E LIE, 
My younger sister showed some photos to her 
teacher. 


6. With Other Verbs and Adjuncts 


The te form is also used with other verbs and 
adjuncts. 


a. Haitte mo ii desu ka. 
Nd BY ME ss 
May I come in? 


b. Sawatte wa ikemasen. 


fib. ISO EEA, 


Don't touch. 


C. Doa o nokku shite mimashita. 
PT 27 LC IRR. 
I tried knocking on the door. 


d. Ashita jü-ji ni kite hoshii desu. 
Bj LORFICSE CIE LV CY, 


I want you to come at ten o'clock tomorrow. 


e. Heya o soji shite okimashita. 
AE adr CBRE ELE, 
I cleaned the room (to have it ready in 
advance). 


f. Gohan o tabete shimaimashita. 
Ra, STEELE 


I finished the meal. 


The Conditional Form 


One way to make the conditional form for all verbs 
is to drop the final -u and add -eba. Thus furu 
becomes fureba. The negative conditional form is 
made by dropping the final -i of the plain negative 
form and adding -kereba ; therefore, furanai 
becomes furanakereba. 

Another way to make the conditional form is to 
add the adjunct ra to the past plain forms or past 
masu forms, such as futta ra, fura-nakatta ra, 


furimashita ra, or furimasen deshita ra. In this book, 
to help students understand how to make this ra 
conditional form, it is written as two separate 
words (futta ra). Students should be aware, 
however, that it conventionally is written as one 
word (futtara). 

While there are slight changes in nuance 
between the forms using ra and the forms using - 
eba, in many cases, they can be used 
interchangeably with little difference in meaning. 


a. Ame ga fureba, ie ni imasu. 
HORSE, ROE, 
Ame ga futta ra, ie ni imasu. 
NAK E, KET, 
Ame ga furimashita ra, ie ni imasu. (polite) 
KAEV EL72b, RICWETF, 


If it rains, I'll stay home. 


b. Jisho o mireba, wakarimasu. 
free HUL, 27°) ET, 
Jisho o mita ra, wakarimasu. 
bee 6.47504, 
If you check the dictionary you will 
understand. 


Generally speaking, when a specific request 
follows the conditional clause, or if the sentence 
has the meaning “when something happens, I will 


do this,” the form using ra is preferred over the 
form using -eba. 


a. Kare ni atta ra, yoroshiku to itte kudasai. 
(correct) 
Keok, KALI LES TK KS 
If you meet him, please say hello for me. 
Kare ni aeba, yoroshiku to itte kudasai. 
(incorrect) 


b. Nya Yõku ni tsuita ra, renraku suru tsumori 
desu. de 
EEEa JESSE E, I 6060 T 
EO 
When I reach New York, I intend to get in 
touch with you. 
Nyü Yoku ni tsukeba, renraku suru tsumori 
desu. (incorrect) 


The Volitional Form 


This form indicating volition is made by adding -0/- 
imasho to the stem of Group 1 verbs, and by adding 
-yo/-masho to the stem of Group 2 verbs. One 
should note that for some verbs, the volitional form 
conventionally is not used; students should avoid 
using this form if it has been set inside parentheses 
in the main entries. 


a. Rainen, Nihon e iko to omoimasu. 
KE, HASITTILROUOET, 
I think I'll go to Japan next year. 
b. Saifu o kaeshimasho. 


RA EGRE LX Lx, 


Let's return the wallet. 


C. Nichiyobi ni eiga o miyo to omou. 
HH H IZOTZ E EO 6H 5, 


I think I'll see a movie on Sunday. 


d. Yamemasho. 


ADDE 
Let's quit. 


e. Benkyo shimasho. 
BSL ZL x: 5, 
Let's study. 


The Imperative Form 


The imperative (command) form is said by a 
superior to an inferior. This form is made by adding 
-e to the stem of Group 1 verbs, and by adding -ro 
to the stem of Group 2 verbs. For negative 
imperatives, add the adjunct na to the plain present 
form of the verb. Note that with some verbs, the 
imperative form conventionally is not used; 


students should avoid using this form if it has been 
set inside parentheses in the main entries. 


a. Suware. 
En, 


Sit down. 


b. Okane o tamero. 
Bee TZ KO GO, 


Save your money. 


C. Shizuka ni shiro. 
GGE LG. 
Be guiet. 


d. Dare ni mo iu na. 
HEIC D E 2 Ro 
Don't say this to anyone. 

A less harsh way to make a command is to use 
nasai. Add -i + nasai to the stem of Group 1 verbs, 
and -nasai to the stem of Group 2 verbs. Shi-nasai 
and kinasai are for suru and kuru. 


a. Suwari-nasai. 
FED TE XV, 
Sit down. 


b. Kaku no wa yame-nasai. 
FK DISC ORE, 
Stop writing. 


The Potential Form 


This form, expressing possibility or capability, is 
made by adding -eru/-emasu to the stem of Group 1 
verbs, and by adding -rareru/-raremasu to the stem 
of Group 2 verbs. The negative form is made by 
adding -enai/-emasen to the stem of Group 1 verbs, 
and -rarenai/-raremasen to the stem of Group 2 
verbs. For the potential forms of the honorific and 
humble forms, refer to the entries for naru, nasaru, 
suru, and itasu. Recently, the potential forms of 
Group 2 verbs have come to be constructed like 
Group 1 verbs: since this is considered unacceptable 
by many, in the main entries, this more colloguial 
form is listed underneath the standard form. 


Also note that for some verbs, the potential 
form rarely is used: students should avoid using 
this form if it has been set inside parentheses in the 
main entries. 


a. Ashita ju-ji goro aemasu ka. 
EE HIORRTAGZAUd2 


Can I meet you about ten o'clock tomorrow? 


b. Ashita aenakereba, asatte wa do desu ka. 
MAS awh, HET EO TT 
DA, 
If I cannot meet you tomorrow, how about the 
day after? 


C. Nan-ji goro deraremasu ka. 
TE GHE orvxk2. 


About what time can you g0 out? 


The Passive Form 


The passive form conveys the idea that something 
was done to you and you were adversely affected. It 
is formed by adding -areru/-aremasu to the stem of 
Group 1 verbs (-wareru/-waremasu for verbs ending 
in two vowels such as omou), and -rareru/-raremasu 
to the stem of Group 2 verbs. The negative form is 
made by adding -arenai/-aremasen to the stem of 
Group 1 verbs (-warenai/-waremasen for verbs 
ending in two vowels), and -rarenai/-raremasen to 
the stem of Group 2 verbs. Note that the potential 
and passive forms of Group 2 verbs are identical 
and that both transitive and some intransitive verbs 
can be used in a passive sentence. Also note that for 
some verbs, the passive form is rarely used; 
students should avoid using this form if it has been 
set inside parentheses in the main entries. 


a. Dorobo ni okane o nusumaremashita. 
VEPSICKEe BENE LE, 
My money was stolen by the thief. 


b. Ie ni kaeru tochü de, ame ni furaremashita. 


KUTSA ORC. MICMONE Le, 


On my way home, I was caughtin the rain. 


C. Minna ni mitsumerarete, komatta. 
Io LONDON, Wo, 
I didn't know what to do because everyone 
was Staring at me. 


The Causative Form 


This form, conveying the idea of making someone 
do something, is formed by adding -aseru/-asemasu 
(-asenai/-asemasen for negative forms) to the stem 
of most Group 1 verbs. For Group 1 verbs that end 
in two vowels, such as utau, the causative is formed 
by adding -waseru/-wasemasu (-wasenai/-wasemasen 
for the negative forms) to the stem. For Group 2 
verbs, the causative is formed by adding -saseru/- 
sasemasu to the stem (-sasenai/-sasemasen for 
negative forms). Note that with some verbs, the 
causative form rarely is used: students should avoid 
using this form if it has been set inside parentheses 
in the main entries. 


a. Kare wa musuko o kaimono ni ikaseta. 
AR FEL d ZL EUZ Zr OME, 


He made his son go shopping. 


b. Kanojo wa kodomo ni piano o narawasemashita. 
EIZ E ME EZE A ZZ RREZ LE, 
She made her child learn to play the piano. 


C. Watashi ni harawasete kudasai. 
AEA © < fe SVN 


Please let me pay. 


d. Sono koto wa mo sukoshi kangaesasete 
kuremasen ka. 
ANDI SEE Od LZ SET NECA 
DA, 
Could you please let me think it over some 
more? 


The Causative Passive Form 


This form conveys the idea of “I was made to do 
something and was adversely affected by it.” It is 
formed by adding -aserareru/-aseraremasu (- 
aserarenai/-aseraremasen for negative forms) to the 
stem of most Group 1 verbs, and -saserareru/- 
saseraremasu (-saserarenai/-saseraremasen for 
negative forms) to the stem of Group 2 verbs. For 
Group 1 verbs that end in two vowels, such as utau, 
the causative passive form is made by adding - 
waserareru/-waseraremasu (-waserarenai/- 
waseraremasen for negative forms) to the stem. As 
with the potential forms, in colloguial speech, 
causative passive forms of Group 2 may be formed 
similarly to the Group 1 verbs. In the main entries, 
this non-standard form is listed below the 
conventional forms. Also, for some verbs, the 


causative passive form is rarely used—such cases 
are marked off by parentheses in the main entries. 


a. Shigoto de Hon Kon ni ikaseraremashita. 
GES GSR E DIVE LE. 


I was made to go to Hong Kong on business. 


b. Watashi-tachi wa uta o utawaseraremashita. 
RL fa biak MO ozrzvi Uie, 


We were made to sing a song. 


C. Kare wa sensei ni takusan benkyo saserareta. 
AR LX Te EC TE SAR Sw bhn, 


He was made to study a lot by his teacher. 


POLITE LANGUAGE: HONORIFIC 
AND HUMBLE SPEECH 


The use of polite language, that is, of honorific and 
humble forms, is an integral part of the Japanese 
language, and it is recommended that the student 
be at least familiar with it. In general, honorific 
speech is used when the subject is, or is related to, 
someone else, and humble speech is used when the 
subject concerns yourself or that which is 
associated with yourself. Basically, there are three 
situations which require the use of polite language. 


1. A speaker uses polite language to an in-group 
member (such as someone in his school or 


company) when that person is senior in age or 
status. Thus, a worker uses both honorific and 
humble speech (depending on the subject) when 
speaking to his boss, as does a student to his 
teacher. Also, a worker would generally use 
honorific language when speaking to a fellow 
worker when the subject is their boss. 


If, however, a worker is talking about either 
himself or his boss to a person who does not belong 
to his in-group, humble language is used. Thus, a 
worker would use humble language to describe his 
boss's actions if he were talking to someone in a 
different company. 


2. In general, a speaker uses polite language to a 
non-in-group person, unless that person is clearly 
junior in age or status to him. Thus, a worker uses 
polite language to a president of another company, 
as well as to a worker at another company when 
speaking about that worker's president. 


If the speaker is of the same social status as the 
person he is talking to, whether polite language is 
used or not depends on how well the two people 
know each other. If they are just casual 
acguaintances, honorific and humble speeches 
usually are used. 


3. When the speaker is not sure of the social status 
of the person he is talking to, usually he will opt for 


polite language. Thus, people meeting for the first 
time tend to use polite language with each other. 


How to Make Honorific and Humble 
Verb Forms 


Note that many verbs have special honorific and 
humble verb counterparts. One example is the verb 
iku (to go), whose humble form is the verb mairu, 
and whose honorific form is the verb irassharu. 
These special counterparts are listed in the main 
entries. 


For those verbs not having such counterparts, 
the honorific and humble forms can be made as 
follows: 


1. HONORIFIC: 0 + verb stem + ni naru 


The most common way to make an honorific 
form out of a verb is to add o to the verb stem, and 
then follow it with ni naru. 


a. Sensei wa hon o o-yomi ni narimasu. 
GGE de BRO ET, 
The teacher reads the book. 


b. Tegami o o-kaki ni narimashita ka. 
CK pes) ELED 


Have you written the letter? 


Though used with less freguency, a politer 
honorific form can be made by replacing ni naru 
with nasaru : o + verb stem + nasaru. 


a. Ano e o o-kai nasaimashita ka. 
Do Dig RELA ZAZE LEA, 
Did you buy that painting? 
b. Futari no kekkon no koto o o-kiki nasaimashita 
ka. 
AO SO E ZG Kl RACE LEO, 


Did you hear about their marriage? 


2. HONORIFIC: passive form 


The passive form of verbs also is used to express 
politeness. 


a. Tanaka-san, kino hon’ ya ni ikaremashita ka. 
HFA, HEH, ABK) E LD, 
Mr. Tanaka, did you go to the bookstore 
vesterday? 


b. Sensei wa denwa de sugu kotaeraremashita. 
ÄIKE CI CRA E LZ LE. 
The teacher answered immediately by 
telephone. 


3. HONORIFIC: dozo + o + verb stem + kudasai 


A polite way of making a reguest is to add dozo 
and kudasai around the o + verb stem. 


a. Dozo o-kake kudasai. 
EO. con) Kee Vs 


Please have a seat. 


b. Dozo o-meshiagari kudasai. 
B Gea, World X CS, 


Please start eating. 


4. HUMBLE: 0 + verb stem + suru 
With most verbs, the humble form can be made 


by adding o to the verb stem, and then following it 
with suru. 


a. Ashita, shacho-shitsu ni o-kaeshi shimasu. 
HH, fEEESELC3S3&KL LET. 
I wil return it to the president's office 
tomorrow. 


b. Mina-sama ni kyüryõ ni tsuite o-hanashi shitai 
to omoimasu. 
ERICH HL ON TB L GEko ERWET, 
I would like to talk with everyone about 
salaries. 


Suru generally can be replaced with itasu : o + 
verb stem + itasu. 


a. Sütsu-kesu o o-mochi itashimasu. 
A—wam—Ad*dBRovivisg, 


Let me carry your suitcase. 


b. Sü-fun-kan no uchi ni o-yobi itashimasu. 
ANDI, ERREGELA AE L ZEZ, 


I will call for you in a few minutes. 


TRANSITIVE AND INTRANSITIVE 


In Japanese, verbs classified as transitive take a 
direct object, and thus use the particle o. 


a. Watashi wa tegami o kakimashita. 
TAFE OC EE ELI, 


I wrote a letter. 


b. Mado o shimete kudasai. 
ZS Be EE OTK TE RV, 


Please close the windows. 


A verb classified as intransitive does not take a 
direct object, and usually does not use an o as a 
particle. 


a. Kyuryo ga agarimashita. 
EPS E30 ELH, 
Our salaries went up. 
b. Kabe ni e ga kakatte iru. 
BERAS DDO TWD, 
There is a picture hanging on the wall. 


In Japanese, some intransitive verbs use the 
particle o, as shown below. These intransitive verbs 
tend to have meanings referring to motion, and 


used with o, give the idea of “going through a 
defined area.” 


a. Watashi wa koen o hashirimashita. 
NIA HEE Le, 


I ran at the park. 


b. Watashi wa go-fun de kosu o hashirimashita. 
AV Eo CASA ae LI. 
I ran the course in five minutes. 


In cases where a verb has both a transitive form 
and an intransitive form, the form more commonly 
used is listed first; for instance, (intrans. and 
trans.). Note the change in meanings of such verbs, 
as shown below 


a. Shigoto ni isogu. 
ECAS., 


To hurry to work. 


b. Shigoto o isogu. 
TEZAT, 


To work faster. 


C. Mise ga hiraku. 
EDB Lo 


The shop opens. 


d. Mise o hiraku. 
IE e BA < S 
We open a shop. 


Note: 

The Romanization system used in this book is a 
modification of the Hepburn system. Macrons are 
used for double vowels (à, o, à), and n (rather than 
m) is used before b, m, or p. Also, all characters 
used here are part of the list of 2,136 characters 
prescribed for everyday use by the Ministry of 
Education, Culture, Sports, Science and Technology 
in Japan. Those verbs with characters not in that 
list are written in Airagana. 


KEY TO SYMBOLS AND 
ABBREVIATIONS 


() The verb forms enclosed in parentheses 
are rarely used in modern Japanese, 
and thus it is advisable that the reader 
avoid using them. 


PLAIN FORM aru 


* 


IMPERATIVE (are) 
TE FORM atte 


The comma is used in the example 
sentences to help the student 
understand the meaning of the 
sentence. Its usage in some sentences 
may differ from conventional 
grammatical usage. 


In the verb definitions, a semi-colon 

differentiates a) more than two 

different verbs pronounced similarly, or 

b) the transitive and intransitive cases 

of a verb. 

ZE to speak; HES to keep away; JK 

T to set free, let go: (all trans.) 

b) HJ to put out, send, pay, submit: 
(trans.); begin doing: (intrans.) 


a 


— 


The colon is used to indicate that all 
preceding verbs are either transitive or 
intransitive. 


Balt A to open; 2217 5 to empty, keep 
the day open: (both trans.); 


BAIT Ø the day breaks: (intrans.) 


The asterisk is used in the verb 


definitions to indicate that the student 
should refer to the note at the bottom 
of the page. 


trans. transitive 
intrans. intransitive 
lit., literally 


caus. Causative 


Footnote 


* One exception is iku (to g0); the te form is 
not iite, but itte . 


A GUIDE TO JAPANESE 
VERBS 


agaru 472) 5 


EM 2 to go up, rise, get nervous, to finish, enter: 
(intrans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT agaru agaranai 
PAST agatta agaranakatta 
Masu FORM BE SENT agarimasu agarimasen 
masu Form Ze agarimashita = |agarimasen deshita 

agatte agaranakute 


a E edi ee agareba/agatta ra | € — akatia ra 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL rea ZER agaro 
agarimasho 
2 agare agaru na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL NC AUS. PASSIVE MKO 
agarasareru 
oagari ni 

PASSIVE agarareru KONDE naru/ 
agarareru 


CAUSATIVE agaraseru UNI EE (oagari suru) 


1. Kyuryo ga agarimashita. 
PDs E230 ELE, 


My salary went up. 


2. Kaze de netsu ga 39do made agatta. 
JAB CER2339 BE ETEDI H, 
My temperature went up to 39" because of 
cold. 


3. Supiichi o suru toki, itsumo agarimasu. 
depu be. 36.12 1 T, 


When I make a speech, I always get nervous. 


4. Ame ga agatta ra, dekakemasho ka. 
AE > Eb. DIU XL» 


When it stops raining, let's go out. 


5. Enryo shinaide, dozo oagari kudasai. 
mne ONG. ai SES v 


Don't hesitate. Come in please. 


ageru HJ 5 


EF > to raise, lift, give, (attached to a verb) 
finish; ITA to raise; £207 to fly: (all trans.) 


| J Affirmative | Negative | 

PRESENT | ageru | agenai 
PAST | ageta | agenakatta 
Masu FORM BE SENT | agemasu | agemasen 
masu Form Ze | agemashita | agemasen deshita 

| agete Gea agenakute 


CONDITIONAL agenakatta ra 
FO 


PLAIN 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa gaa — ° 


FORMAL | agemashõ | 


2 FORMAL | agero | ageru na 
| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL corn Passive | 
passive err RES um | 
agerareru 


CAUSATIVE agesaseru HUMBLE oage suru 


SF agemashita ra TT 


1. Kaban o tana ni agemasu. 


GELA ZEZ EF ES, 


I'll put my bag on the shelf. 


Tomodachi no tanjobi ni purezento o 
agemashita. 
ROMA AIX AS Lat Za b d GETE LT, 


I gave a present to my friend on his birthday. 


. Shitsumon ga atta ra, te o agete kudasai. 
ERO otb, FETT ES, 


Please raise your hand if you have a guestion. 


. Nihon-go o oshiete agemasho ka. 
AKT A ChHIFELE 37, 


Shall I teach you Japanese? 


. Ronbun o kaki-ageta ra renraku shimasu. 
mx EITE E, (EA Li. 

When I finish writing my thesis, Ill contact 
you. 


akeru HJ A 


BH} 3 to open; Æ} to empty, keep the day 
open: (both trans.); Hj 17 & the day breaks: 
(intrans.)* 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | akeru akenai 
PAST | aketa akenakatta 
PRESENT | akemasu akemasen 
PAST | akemashita akemasen deshita 

| akete akenakute 


PLAIN akerebahaketana “ree 
akenakatta ra 


PLAIN k 
VOLITIONAL E — eye — 


mi akemasho 
IMPERATIVE | akero akeru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


exp EETA EO akerareru/akereru Gaztea akesaserareru 
PASSIVE akerareru = Meola goz ni naru/ 
akerareru 


CAUSATIVE akesaseru HUMBLE oake suru 


1. Mado o akete mo ii desu ka. 


de BAIT C Bb VVV CHADS, 


May I open the window? 


2. Doa ni kagi ga kakatteite, akeraremasen. 
TITED DDO TVW CTC, BHO GA d ZE d 
Ads 


I can't open the door because it is locked. 


3. Ryoko ni iku node, shibaraku ie o akemasu. 
KANA OT, LE ES KAET ZZ, 
Since we are going on a trip, we'll be away 
from home for a while. 


4. Kondo no Nichiyobi o akete oite kudasai. 
SEN A HEA 22 ZEN) ENE < TEAD, 
Please keep this Sunday open. 


5. Akemashite omedeto gozaimasu. 
Hey CO Ce deak EY. 
A Happy New Year. 


* The intransitive akeru PAIT 5, meaning “the day 
breaks,” generally has no imperative, 


akirameru 5ž 5552 
GZ 5 HZ to give up: (trans.) 


B IO 

PRESENT akirameru akiramenai 
PAST akirameta akiramenakatta 

md. | PRESENT akiramemasu akiramemasen 


PAST akiramemashita EEE 
deshita 


TE FORM akiramete akiramenakute 
PLAIN akiramereba/ akiramenakereba/ 
akirameta ra akiramenakatta ra 

FORMAL |akiramemashita ra akiramemasen 


deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN akirameyo - 
FORMAL akiramemasho - 


IMPERATIVE akiramero akirameru na 
| | «Affirmative | | Affirmative | 
akiramerareru/ \(® UEF . 

POTENTIAL AMOR PASSIVE akiramesaserareru 
PASSIVE akiramerareru Nooled 7 “rame ni naru/ 
akiramerareru 


ONE NEMS]  akiramesaseru NIA (oakirame suru) 


1. Nebo shita node, asagohan o taberu no 0 
akiramemashita. 


EE LL ZZ GOO, SHfHBRO Rem» Oz Dž D 
Os Eire 


I gave up eating breakfast because I overslept. 


2. Kono kikaku wa mikomi ga nai. Akirameyo. 
= OPM BOA duk, WEDOKE I. 
This plan has no chance of success. Let's give 
it up. 


3. Akiramete wa ikemasen. 
DE DDT IIVI EEA, 


You must not give it up. 


4. Goru wa mõ sukoshi da. Akirameru na. 
ayy ty 24 LEs DB SOO: 
The goal is just an inch. Do not give it up. 


5. Nani o iwarete mo, watashi wa akiramenakatta. 
Weep Vmeb, ELE ZZ Doo, 
Even though I was told something, I did not 
give it up. 


akiru 4 X A 


fi & 2 to be tired of, fed up with: (intrans.) 


| J Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | EO | alindi 
PAST | akita | akinakatta 
PRESENT | akimasu | akimasen 
PAST | akimashita | akimasen deshita 

| akite | akinakute 


PLAIN akireba/akita ra akinakereba/ 
akinakatta ra 


PLAI iyo - 

VOLITIONAL PLAIN | aki | - VEN SEN 
FORMAL | akimasho | - 

IMPERATIVE | akiro | akiru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


enu He DESEE “tar 
PASSIVE erro SEM recs | 
akirareru 


CAUSATIVE akisaseru HUMBLE (oaki suru) 


1. Mainichi onaji shigoto o suru no ni akimashita. 


fA KI UL aa IR A GOIZEZ EUR, 


I'm tired of doing the same work everyday. 


2. Musuko wa sono omocha ni mõ akita yo da. 
BZ HEZ PP ob SIT OGE dE OE, 
Already my son seems to be fed up with the 
toy. 


3. Benkyo ni akita ra, sanpo shimasu. 
GIZZ GZ 725, BELET, 
When I'm tired of studying, I take a walk. 


4. Sugu ni akiru no wa anata no warui kuse da. 
Tlia AOL DIRT ORV ETE. 
It is your bad habit to get tired immediately. 


5. Sonna sekkyo wa kiki-akita. 
€ Io? £8 UB & fla & 72, 


I'm fed up with listening to that lecture. 


aku & < 


BH & to open, begin; Æ< to become vacant, be free: 
(both intrans.) 


| |. [ Affirmative | Negative — 

PLAN FORM BE SENT | aku akanai 
PAST | aita akanakatta 
Masu FORM BE SENT | akimasu akimasen 
masu Form Ze | akimashita akimasen deshita 

| aite akanakute 


PLAIN | akeba/aita ra Sea 
CONDITIONAL 


FORMAL | akimashita ra | EL ra m 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa gea EEEEFEEEEEN 
L | Se 
dedi | aku na 


SS KANAAN DANA 


CAUS. 
POTENTIAL akeru PASSIVE akaserareru 
PASSIVE atan HONORIFIC oaki ni 
naru/akareru 


CAUSATIVE akaseru HUMBLE (oaki suru) 


1. Kono botan o osu to, doa ga akimasu. 


TORATE, RYDE. 


The door will open when you press this 
button. 


2. Kagi ga kowarete ite, mado ga akanai. 
BED EEIV TOT, PAD, 
Since the key is broken, the window won't 
open. 


3. Ginko wa ku-ji ni aku s0 desu. 
SRTT(XOERICBRA CI C4, 


I heard the bank opens at nine o'clock. 


4. Sono seki wa aite imasu ka. 
ZORIEZEVY COWETA, 
Is that seat vacant? 


5. Doyobi wa isogashii kedo, Nichiyobi nara aite 


imasu. 
ZERK D HL VOT 2, ABA eb 
a e 


Ill be busy on Saturday, but I'll be free on 
Sunday. 


arasou do 5.) 


^ 5 to fight, compete, dispute, contend: (trans.) 


[OT Affirmative | 

PRESENT arasou arasowanai 
PAST arasotta arasowanakatta 

ber PRESENT arasoimasu arasoimasen 


PAST —arasoimashita | Uds QUSE 
deshita 


TE FORM — arasowanakute 
PLAIN EEE arasowanakereba/ 
arasowanakatta ra 
FORMAL | arasoimashita ra arasoimasen 
deshita ra 
PLAIN 
VOLITIONAL PLAIN | waso _-_| 


FORMA arasoimasho 
IMPERATIVE arasoe arasou na 


| Afirmatve |_| Affirmative | 
CAUS. arasowaserareru/ 
POTENTIAL GOO PASSIVE arasowasareru 
PASSIVE arasowareru HONORIFIC 077 090i ni naru/ 
arasowareru 


CAUSATIVE arasowaseru — M2 (oarasoi suru) 


1. Kyonen, sono futatsu no chiimu wa yüshõ o 
arasotta. 


EE, 40) 00 7 — d IEE ES pot., 


Those two teams fought for victory last year. 


2. Suzuki-san wa Sato-san to shõshin o arasotte 
iru. 
BRK S Ju FEBRE S A. 6 AER BO TVS, 
Mr. Suzuki is competing with Mr. Sato for the 
promotion. 


3. Sono tochi ga dare no mono ka, hotei de 
arasowareta. 


0 T2380 DMD, JE THOM 


We fought in court over whose land it was. 


4. Arasou no wa suki ja nai. 


Ft DILRFE Ue 
I do not like fighting. 


5. Ima wa ikkoku o arasou toki desu. 
AAE EFC, 


There's no time to lose now. 


arau à Ò 9 


it^ to wash, inquire into, wash one's hands of an 
affair: (trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT arau arawanai 
PAST aratta arawanakatta 
Masu FORM BE SENT araimasu araimasen 
masu Form Ze araimashita araimasen deshita 

aratte arawanakute 


ran ea | nt 
CONDITIONAL 


LAI 

VOLITIONAL rea EO N | aa | = | 
araimasho 

E arae arau na 


|. [ Affirmative | [ Affirmative | 
CAUS. arawaserareru/ 
dike omen Passive 
Passive erro DEO pel 
arawareru 


CAUSATIVE arawaseru HUMBLE oarai suru 


1. Shokuji no mae ni, te o araimashita. 


ESOK, ZE ZZEE LE, 


I washed my hands before a meal. 


2. Kono seta wa mizu demo araemasu. 
COTE ere d IK Od ZZ Erd, 
You can wash this sweater even with water. 

3. Kanojo wa kodomotachi ni osara o 
arawasemasu. 


KE MT ELZ RIMET, 


She makes her children wash up dishes. 


4, Nando arattemo, kono shimi wa ochinai. 
(EYES d, IOLAIR DIRO, 
This stain does not go off even if I wash it 
many times. 


5. Shizen no naka ni iru to, kokoro ga arawareru 
yo da. 
BRORZTOA L, DEDNA 4 579, 


It is refreshing when I spend time outdoors. 


arawareru i 52112 


IN Ø to appear; XL to become visible, show: 
(both intrans.) 


UL Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT arawareru arawarenai 
PAST arawareta arawarenakatta 

ber PRESENT arawaremasu arawaremasen 


PAST | arawaremashita | iiit ASE 
deshita 


TE FORM Bedi arawarenakute 
EEE an aa 
CONDITIONAL 
arawaremasen 
FORMAL |arawaremasnita ra 
deshita ra 


PLAI | arawaryó Ia 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa arawareyo 

VOLITIONAL e NENNEN 
IMPERATIVE | arawarero | arawareruna | 


[| Affirmative | | ‘Affirmative | 


ELLE c BE dre 
arawarerareru 


LAUGA UIN EA  arawaresaseru NIA (oaraware suru) 


1. Mori kara kuma ga arawareta. 


dd DHENE TG 


A bear came out of the woods. 


2. Ichi-jikan matte mo, kare wa arawarenakatta. 
EFOTT h, MILNE E, 


I waited for an hour, but he didn’t appear. 


3. Kare wa iradachi ga koe ni arawareteita. 
GE, VIBE RITV 
He had an edge to his voice. 


4. Kanojo wa kimochi ga sugu kao ni arawareru. 
KRL E GAZ ERU XU, 
She soon shows her feelings through her 
face. 


5. Yuki ga tokete, jimen ga araware-dashimashita. 
ENLT, mum3dztu viu, 
Since the snow was melting, the ground 
began to be exposed. 


arawasu > D 427 


HJ to appear; RT to show, express; #74 to 
write: (all trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT arawasu arawasanai 
PAST arawashita arawasanakatta 

ber PRESENT | arawashimasu arawashimasen 


PAST arawashimashita | arawashimasen 
deshita 


TE FORM kawal arawasanakute 
UM | oed 
CONDITIONAL 
Visi aa arawashimasen 
FORMA 
deshita ra 


PLAI a NT 
VOLITIONAL AAN arawasó 

E eZ 
CENON OO | oarovase | arawasu na | 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL "oc Passive urren 
PASSIVE rr EEE E 
arawasareru 


CAUSATIVE arawasaseru HUMBLE oarawashi suru 


1. Totsuzen monokage kara otoko ga sugata o 
arawashita. 


AR AN bARBe ELE. 


Suddenly, a man appeared from hiding. 


. Kanojo wa Gea o taido ni arawashimasen. 
KUN FIRE RL ZEGA 


She shows no feelings in her behavior. 


. Ano kanban wa nani o arawashite iru no desho 
ka. 
th GOSEREN GOGOZ II PN, 


I wonder what that sign means. 


. Sono keshiki no utsukushisa wa kotoba de wa 
aa 

OE 0D3€ UL SILSH CREE), 
E can't express how beautiful the scenery is 


. Kare wa nakunaru ichi-nen mae ni jiden o 
arawashimashita. 

AR CX LC & ROAR B fades Lx LE. 
He wrote his autobiography one year before 
he died. 


aru © ^% 
HA or ÆA to be, have: (intrans.) 


kakao 
PRESENT 
PAST atta ue 
PRESENT arimasu arimasen 
PAST arimashita arimasen deshita 
atte nakute 


PLAIN ELLE KO 


FORMAL arimashita ra | |arimasen desnita ra 


PLAIN (aro) - 
FORMAL (arimasho) - 
(aro) (aru na) 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL (areru) Ee d (araserareru) 


PASSIVE (arareru) HONORIFIC gozaru* 
CAUSATIVE (araseru) HUMBLE (oari suru) 


1. Yübin-kyoku wa eki no soba ni arimasu. 


BAND CILIC 0 ET, 


The post office is near the station. 


2. Jikan to okane ga areba, Kyoto e ikitai desu. 


ESE E Ren b GE, MAST SEV 
If I have time and money, Id like to go to 
Kyoto. 


3. Tanaka-san kara denwa ga arimashita. 
HP S AZE SES AS & OE LZ, 


There was a phone call from Mr. Tanaka. 


4. San-ji kara kaigi ga aru node, shitsurei 
Shimasu. 
3IEE2^ 5 ZR EDD OC. KALLET, 
Please excuse me. I must go since I have a 
meeting at three o'clock. 


5. Yübe osoku ni jishin ga arimashita. 
WP 3 SES IZ HEZ do 0 EL, 
We had an earthquake late last night. 


* See gozaru. 


aruku & A < 


AS < to walk: (intrans.)* 


ODT 

PRESENT EEE arukanai 
PAST aruita arukanakatta 
PRESENT arukimasu arukimasen 
PAST arukimashita  |arukimasen deshita 

aruite arukanakute 


PLAIN arukeba/aruita ra arukanakereba/ 
arukanakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | — ako —— | - HEN SN 
FORMAL arukimasho - 

IMPERATIVE aruke aruku na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. arukaserareru/ 

Gide omae Passive brea 

passive "7 EKO EEE 
arukareru 


CAUSATIVE arukaseru HUMBLE oaruki suru 


1. Ginza no machi o arukimashita. 
FRE OO] AK ELE. 
I walked in the city of Ginza. 


2. San-jup-pun aruite, yatto eki ni tsuita. 
SEDAN Po dekide 
After walking for thirty minutes, we finally 
arrived at the station. 


3. Chotto aruko ka. 
botZ» 
Shall we walk for a while? 


4. Eki kara ie made aruite go-fun gurai desu. 
RDP bAs CAN CA bWCT, 
It’s about a five-minute walk from the station 
to my house. 


5. Ashi ga itakute, arukemasen. 
ERELT, BIT ECA, 


Since my leg hurts, I cannot walk. 


* As with other verbs indicating movement, aruku 
2% < may take a direct object, thus giving an idea 
of “going through a defined area.” (See example 
1.) 


asobu doc > 


WES to play, enjoy oneself: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT asobu asobanai 
PAST asonda asobanakatta 
PRESENT asobimasu asobimasen 
PAST asobimashita = |asobimasen deshita 

asonde asobanakute 


PLAIN asobeba/asonda ra| *S0banakereba/ 
asobanakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | — mob | - rera 
FORMAL asobimasho - 

IMPERATIVE asobe asobu na 


| [| Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. asobaserareru/ 

Gide er Passive berez 

passive eter MEE oom 
asobareru 


CAUSATIVE asobaseru HUMBLE oasobi suru 


1. Shümatsu, tomodachi to Roppongi de asonda. 


WAR, ACRE E NASIR CE, 


We enjoyed ourselves at Roppongi last 
weekend. 


. Ototo to gemu o shite asobu tsumori desu. 

E E Giz da GZ LGE EO d D CT, 

I intend to play some games with my younger 
brother. 


. Asonde bakari inai de, benkyo shinasai. 
WE/ CISD Y OROT, PIR LZR S vv 
Stop playing around and start studying! 


. Kiken. Kono kawa de asobu na. 
fal, UOJ) Cue Sze, 
It’s dangerous. Do not play in this river. 


. Dozo chikai uchi ni asobi ni kite kudasai. 
ZO LN DITHOIZHE TK FAW, 


Please come visit us soon. 


ataru 277 A 


472 2 to hit, shine upon: (intrans.) 


[Ls Affirmative | Negative | 
PRESENT | ataru ataranai 
PAST | atatta ataranakatta 
PRESENT | atarimasu atarimasen 
PAST | atarimashita atarimasen deshita 
| atatte ataranakute 


r r 
alärebalatütara | 47 anakereba/ 
ataranakatta ra 
; . atarimasen desnita 
atarimashita ra pi 


PLAI D 

VOLITIONAL EIA, — aar) | i rr 
FORMAL | atarimasho - 

IMPERATIVE | atare nataru na 


| [| Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. ataraserareru/ 

Gide o men Passive bre 

passive 7 NÉE c 
atarareru 


CAUSATIVE ataraseru HUMBLE oatari suru 


1. Boru ga mado ni atatte, garasu ga wareta. 
E-n LGS IT. HAS, 


The ball hit the window and smashed the 
glass. 


2. Tenki-yoho ga atatte, gogo kara yuki ga futta. 
KAT ENG Kou FRPP 6 EAM 
dE 
It snowed in the afternoon just as the 
weather forecasted. 


3. Takarakuji de hyaku-man en ga atatta. 
TK UCHAAMSS RE, 


I won one million yen in the lottery. 


4. Sono eiga wa totemo atatta. 
€ Oum THAK OK, 


The movie was a great hit. 


5. Watashi no heya wa hi ga ataranai. 
ALO ib Feld A 2325 fe DPN, 


My room gets no sunshine. 


ateru HT A 


M TA to hit, guess, put; Æ T 4 to address to: 
(both trans.) 


[OT Affirmative. 
PRESENT agaru atenai 

PAST ateta atenakatta 

PRESENT atemasu atemasen 

PAST atemashita atemasen deshita 
atete atenakute 


PLAIN atereba/ateta ra atenakereba/atenakatta 
ra 


FORMAL | atemashita ra | atemasen deshita ra 


PLAI 7] - 

voLITIONAL BEA o | - 
FORMAL atemasho - 

IMPERATIVE atero ateru na 


OT Afimatve | | Affirmative | 


BOT EN urai aterareru/atereru Eis gada atesaserareru 
PASSIVE aterareru Poa prie ni nan 
aterareru 


CAUSATIVE atesaseru HUMBLE oate suru 


1. Dàtsu o mato no chüshin ni ateru no wa 
muzukashii. 


2 — y ZEGOE GAK C 4 OU Lv, 


It is difficult to hit the center of the target 
when I play darts. 


2. Kuizu no kotae o atemashita. 
TA POG FOC AO 
In the guiz, I guessed the right answer. 


3. Kono hako no naka wa nani ka atete mite 
kudasai. 
= DAD "P Er cfe 224 CC A C4 RS, 
Please guess what's in this box. 


4. Hitai ni te o atete mitara, atsukatta. 
TEZ 4 CCH E, Eo. 
When I put my hand on my forehead, it felt 
hot. 


5. Kore wa anata ni ateta tegami desu. 
ZL EZ IZ Gr ke ECT, 


This is a letter addressed to you. 


atsumaru HD x 5 
TEE 4 to get together, assemble: (intrans.) 


(Affirmative | Negative | 

PRESENT atsumaru atsumaranai 
PAST atsumatta atsumaranakatta 

ber PRESENT atsumarimasu atsumarimasen 


PAST atsumarimashita | nun ani maseh 
deshita 


TE FORM Here atsumaranakute 
i etat egea 
CONDITIONAL 
so atsumarimasen 
FORMA 
deshita ra 


PLAI ECCO NN 
VOLITIONAL ra GER atsumarõ 

VOLITIONAL Sa 
IMPERATVE IE 


| Affirmative |) Affirmative = 
CAUS. atsumaraserareru/ 
KOUS IAL GREEN PASSIVE atsumarasareru 
PASSIVE atsumarareru VANN 0 mari ni naru/ 
atsumarareru 


(EN atsumaraseru NA (oatsumari suru) 


1. Kitte ga takusan atsumatta. 


ENAK ALEE. 


A lot of stamps were gathered. 


2. Ashita wa nan-ji ni atsumareba ii desu ka. 
BA H rcf LEE IE VY CTD, 


What time should we meet tomorrow? 


3. Jü-ji ni atsumatte kudasai. 
a ING E TK TEAD, 


Assemble at ten o'clock, please. 


4. Mata itsuka atsumarimasho. 
GE 97 EV: LE Oy 


Let's get together again sometime. 


5. Konsato ni san-zen-nin gurai no hito ga 
atsumarimashita. 
SAYA MEETAS DNA =) 
E 


About three thousand people gathered for the 
concert. 


atsumeru HID 5 
£24 to collect, gather: (trans.) 


[| IL Affirmative | Negative | 

PRESENT atsumeru atsumenai 
PAST atsumeta atsumenakatta 

ber PRESENT atsumemasu atsumemasen 


PAST | atsumemashita EEEk 
deshita 


Be E Bs | M 
PLAIN atsumereba/ atsumenakereba/ 
atsumeta ra atsumenakatta ra 
FORMAL | atsumemashita ra atsumemasen 
deshita ra 


PLAI  atsumyõ Ia 
AT PLAIN | atsumeyo 

FORMAL | aumemasó | | 
CAMON | atsumero | atsumeruna | 


aa Affirmative | | ‘Affirmative — 
atsumerareru/ (NV) 
POTENTIAL JK PASSIVE atsumesaserareru 
PASSIVE atsumerareru NÄNN AA 0 nme ni naru/ 
atsumerareru 


CAUSATIVE atsumesaseru III oatsume SUru 


1. Watashi wa kitte o atsumete imasu. 


ANU) EH D TUE TF, 


I collect stamps. 


. Seito-tachi wa zen-in kotei ni atsumerareta. 
GE Te BILE EE ITEE D EA ZLE, 

All the aan were assembled in the school 
ground. 


. Ronbun o kaku tame ni, shiryo o atsumete 
okimasu. 

a HC E OI, EHTED TBS 
Ga 
I will gather material in order to write a 
thesis. 


. Atsumeta gomi o moyashimasho. 
Oa Da GELE De 


Let's burn the trash we collected. 


. Kanojo no fuku wa mawari no hito no chümoku 
o atsumeta. 
KKNI JEU GOA OE D EN, 

Her clothes attracted the attention of passers- 
by. 


au > 9 


+= 2 tomeet; £t to match, fit: (both intrans.)* 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | au awanai 
PAST | atta awanakatta 
PRESENT | aimasu aimasen 
PAST | aimashita aimasen deshita 
TE FORM | atte awanakute 
PLAIN aeba/atta ra awanakereba/ 
| awanakatta ra 


FORMAL | aimashita ra aimasen deshita ra 


VOLITIONAL PLAIN | ao] o 
FORMAL | aimasho - 
IMPERATIVE | ae au na 


[| Affirmative UL Affirmative | 


POTENTIAL aeru EK A awaserareru/awasareru 


PASSIVE awareru SO) Sle! oai ni naru/awareru 
CAUSATIVE awaseru HUMBLE oai suru/ome ni kakaru 


1. Shigoto no ato de tomodachi to atte, shokuji ni 
ikimasu. 
ENG TEKEL ET, RHICTSE 
EK 


When I finish work, I will meet a friend for 
dinner. 


2. Ashita san-ji ni eki de aimasho. 
EE D = RICE CBWELE D. 
Let’s meet at the station at three o 
tomorrow. 


3. Dokoka de oai shimasendeshita ka. 
2.7 CK LS tA Cle 


Haven’t we met somewhere before? 


4. Kono kutsu wa saizu ga aimasen. Mo sukoshi 
chiisai no o kudasai. 
ZORIZ ZKA ADE ERA, BILLI 
SUDAH < TSV, 

This pair of shoes doesn't fit me. Please show 
me a smaller size. 


5. Kotae ga atte iru ka do ka, tashikamete kudasai. 
GZ Gpo TE MOE DD, EDOT E 
SV, 


Please check if my answer is correct. 


* The au 4 9 meaning “to match, fit” generally 
has no imperative, volitional, potential, or passive 
forms. 


ayamaru DP X 4 


8H to apologize; i& A to make a mistake: (both 
trans.)* 


| J Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT ayamaru ayamaranai 
PAST ayamatta ayamaranakatta 

ber PRESENT pere ayamarimasen 


PAST  ayamarimashita | Sa Go 
deshita 


TE FORM ayamatte ayamaranakute 


ayamaranakatta ra 
CONDITIO C 


ayamarimasen 


FORMAL | a ayamarimashisa ra | ra 
ayamarimashisa ra | deshita ra 


PLAI | aymaó | 
VOLITIONAL b ayamaro 

VOUTIONAL aa aa NNNM 
IMPERATIVE | | E NEQUE 


| Affirmative | | Affirmative = 
CAUS. ayamaraserareru/ 
SMI NN ee en PASSIVE ayamarasareru 
PASSIVE ayamarareru (Ooa ^ amari ni naru/ 
ayamarareru 


ONES UIN E  ayamaraseru HUAN EE oayamari suru 


1. Okureta koto o kare ni ayamatta hõ ga ii. 


MEHUTE E LAKI 2 E IZO PVM, 


You should apologize to him for being late. 


2. Shojiki ni ayamattara, kanojo wa yurushite 
kureta. 
JEE LC Hob, RRI < NT, 
When I apologized to her truthfully, she 
forgave me. 


3. Kanojo wa totemo okotte, kare ni ayamaraseta. 
KIIL Com oc. ROE, 
She was very angry with him and she made 
him apologize to her. 


4. Handan o ayamatta kamo-shirenai. 
FUT 2 FRO 7-2» LÄURV, 


I might have made a wrong judgment. 


5. Ayamatte, taisetsu na shorui o sutete shimatta. 
RoT, d BUZ SES Gr Lao E, 
I accidentally threw away the important 
documents. 


* The verb ZZ & ayamaru meaning “to make a 
mistake” generally has no volitional, potential, 
passive, humble, causative, or causative passive 
forms. 


azukaru HJ 7> A 


TAMA to keep, take charge of: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT azukaru azukaranai 
PAST azukatta azukaranakatta 

ber PRESENT azukarimasu azukarimasen 


PAST azukarimashita dauh ari masan 
deshita 
azukatte azukaranakute 
PLAIN azukareba/azukatta | azukaranakereba/ 
ra azukaranakatta ra 
FORMAL | azukarimashita ra azukarimasen 


deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — azukara | - iek 
FORMAL azukarimasho - 

IMPERATIVE azukare azukaru na 


| Affirmative || Affirmative — 
CAUS. azukaraserareru/ 
POTENTIAL azukareru PASSIVE azukarasareru 
PASSIVE azukarareru (Ooa 07 nari ni naru/ 
azukarareru 


CAUSATIVE azukaraseru HUMBLE oazukari suru 


1. Anata no nimotsu o azukatte imasu. 
dir] OZ TH2^ TET, 
I am keeping the luggage for you. 


2. Kono kaban o azukatte moraemasu ka. 
ZOD A AAN TZ Ez ETAN 
Can you keep this bag for me? 


3. Koto wa doko de azukatte kuremasu ka. 
a= e E CHS Ghat TS 


Where can I leave my coat? 


4. Kochira de oazukari itashimasu. 
bb OESTE D LTZ LZ. 


We'll keep your coat here. 


5. Tomodachi ga kodomo o azukatte kureta. 
KENA YAN TK IVE. 


My friend took care of my child for me. 


azukeru H3 It A 


HJ 5 to leave a person or thing under someone's 
care, deposit: (trans.) 


|. |. Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT azukeru azukenai 
PAST azuketa azukenakatta 

ber PRESENT azukemasu azukemasen 


PAST E acukemasen 
deshita 


TE FORM E ETE E: 
PLAIN azukereba/azuketa | azukenakereba/ 
ra azukenakatta ra 
FORMAL azukemashita ra azukemasen 


deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN azukeyo - 
FORMAL azukemasho - 


IMPERATIVE azukero azukeru na 
Laratz | | Affirmative | 
azukerareru/ KUF 
POTENTIAL poscunt PASSIVE azukesaserareru 
PASSIVE azukerareru SUS pertz ni naru/ 
azukerareru 


CAUSATIVE azukesaseru HUMBLE oazuke suru 


1. Nimotsu o uketsuke ni azukemashita. 


TREE de NA E UTC, 


I left my luggage at the reception desk. 


. Nimotsu o azukeru tokoro wa doko desu ka. 
fay 2 HU BH. EL TT, 


Where can I leave my luggage? 


. Asoko ni azukeraremasu yo. 
GZ NG ZRIEI 6183 LK, 


You can leave it over there. 


. Karera wa kodomo o hoikuen ni azukete 
hataraite iru. 

(EE IZ ZIE REA C fV TWA, 
They work, leaving their child in the care of a 
nursery school. 


. Suzuki-san wa ginko ni hyaku-man en o azukete 
iru 


MASA ELS FI & TRO Cv S, 
Mr. Suzuki has one million yen deposited in 
the bank. 


butsukaru 522” A 


S274 to hit, face (difficulties), fall on (dates): 
(intrans.) 


| Afirmative | Negative > 

PLAIN FORM PRESENT butsukaru butsukaranai 
PAST butsukatta butsukaranakatta 

md. PRESENT | butsukarimasu butsukarimasen 


PAST butsukarimashita | butsukarimasen 
desnita 


TE FORM beze butsukaranakute 


butsukaranakereba 
PLAIN Dudukan GN 
butsukatta ra 
E FORMAL. aus eee 
deshita ra 


PLAI 

VOLITIONAL — Yuka | tee UEM 
FORMAL | butsukarimasho - 

IMPERATIVE butsukare butsukaru na 


| Affirmative |_| Affirmative > 
CAUS. butsukaraserareru/ 
POTENTIAL DHISURGEOFH PASSIVE butsukarasareru 
PASSIVE butsukarareru Ioi gi [€ obutsukari ni naru/ 
butsukarareru 


(EN butsukaraseru KD EIE (obutsukari suru) 


1. Kata ga doa ni butsukarimashita. 


BO KTE HZ dna D ELE, 
My shoulder struck the door. 


. Kosaten de kuruma to baiku ga butsukatta. 
EIA CH ZE AO 7332772 TC 

A car and a motorcycle ran into each other at 
the crossing. 


. Kono michi wa sukoshi saki de kawa to 
butsukarimasu. 
= OB LE CIE S204. 


This road meets a river a little ahead. 


. Yamada-san wa yoku joshi to butsukatte iru. 
Hee ES EA sO 7a CV De 


Mr. Yamada often guarrels with his boss. 


. Kyonen wa Kurisumasu to Nichiyobi ga 
butsukatta. 
KE V AVAL DES E GEOG E. 


Christmas fell on a Sunday last year. 


butsukeru S2) 5 
47 2 to hit against, strike, throw: (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT butsukeru | butsukenai 
PAST butsuketa | butsukenakatta 

ber PRESENT butsukemasu | butsukemasen 


PAST  butsukemashita | butsukemasen 
deshita 


TE FORM butsukete | butsukenakute 


butsuken EGO 
PLAIN ERARE DEE one an aid 
butsukemasen 
FORMAL | butsukemashita ra 
deshita ra 


PLAI 

VOLITIONAL eee — butsukeyð |. A 
FORMAL butsukemasho | - 

IMPERATIVE butsukero | butsukeru na 


[| «Affirmative | | Affirmative | 
butsukerareru/ KNUS? 
POTENTIAL EAEE PASSIVE butsukesaserareru 
PASSIVE butsukerareru [Hello]; lo] 0butsuke ni naru/ 
butsukerareru 


EN butsukesaseru  ||al "1:103 (obutsuke suru) 


1. Ashi o tsukue no kado ni butsukete shimatta. 


KER ALO AICS OIF TL KOK, 


I hit my leg against the corner of the desk. 


Kanojo wa kuruma o  gadoreru ni 
butsukemashita. 
EZ EE d de: K Lara al SOU ELE, 


She hit her car against the guardrail. 


. Koronde, atama o yuka ni butsuke s0 ni natta. 
HAC, SEKSI Kok, 

I fell down and almost hit my head on the 
floor. 


. Kuruma o chüshajo ni tomete oita ra, dareka ni 
butsukerareta. 

E EEH Tk CBWE E, MEDIT 20 
iT ATE, 

When I left my car in the parking lot, it was 
hit by somebody. 


. Iraira o hito ni butsukeru no wa yamete 
kudasai. 

d S C UII ON 2 OS, RO CK VE 
SN, 

Please stop venting your frustration on 
everybody. 


chigau 525 5 


3€ 3 to differ, be wrong: (intrans.) 


[ | | Afirmative | Negative | 

PRESENT chigau chigawanai 
PAST chigatta chigawanakatta 

ber PRESENT Pang chigaimasen 


chigaimasen 
PAST | chigaimasita | deshita 


TE FORM chigatte chigawanakute 
PLAIN chigaeba/chigatta | chigawanakereba/ 
ra chigawanakatta ra 
FORMAL | chigaimashita ra chigamasen 


deshita ra 
PLAI [240 - 
VOLITIONAL PESI | chigoo | 
FORMAL chigaimasho - 
IMPERATIVE chigae chigau na 
C. Affirmative | | Affirmative | 
: CAUS. chigawaserareru/ 
POTENTIAL sild PASSIVE chigawasareru 
PASSIVE chigawareru Montana (VENNI 
chigawareru 


CAUSATIVE chigawaseru — |[(51))):)M= (ochigai suru) 


1. Ano hito wa Nihon-jin desu ka. / lie, 
chigaimasu. 


EGOA E EZA Cd, / VOR, WE 


Is that person Japanese? / No, he isn't. 


2. Kono heya to ano heya wa õkisa ga chigaimasu. 
TOEL OOMBILKSE SMEVET, 


This room is different from that room in size. 


3. Watashi wa kanojo to iken ga chigau. 
TAA Ze P ELIE Do 


My opinion differs from hers. 


4. Denwa-bango ga chigaimasu yo. 
SE GER DEVE d. 
You have the wrong telephone number. 


5. Shükan wa kuni ni yotte chigau mono desu. 
SHBUEBNLEOO0E560c4, 
Each country has different customs. 


chikazukeru b 2>-3(7 A 


HO 4 to bring a thing close, allow a person to 
approach: (trans.) 


| |. | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT chikazukeru chikazukenai 
PAST chikazuketa chikazukenakatta 

Ld. PRESENT | chikazukemasu chikazukemasen 


PAST chikazukemashita | i SER 
deshita 


TE FORM Mn chikazukenakute 


chikazukenakereba 
PLAIN dedi Geo 
CONDITIONAL 
r FORMAL. ing went EE 
deshita ra 


PLAI h 

VOLITIONAL oa AA gre dee GE 
VOLITIONAL Sa chikazukemasho - 

IMPERATIVE chikazukero chikazukeru na 


I [ Affirmative LU | Affirmative 
chikazukerareru/ | WAK : 
POTENTIAL chikazukereru [OGG = chikazukesaserareru 
INAS chikazukerareru HoNORIFIC 0chikazuke ni naru/ 
chikazukerareru 


EAE IZIAR Az chikazukesaseru NN IE ochikazuke suru 


1. Isu o tsukue ni chikazukete kudasai. 


Lur ZUZE TK FAV, 


Please move your chair nearer to the desk. 


. Suzuki-san wa shigoto-chü hito o chikazukenai. 
SANG UTERIS. ART, 

Mr. Suzuki keeps away from people while he 
is working. 


. Kare wa kao o mado ni chikazukete, soto o mita. 
AE XERAZEQCXTOU C. (ERI 

He moved close to the window and looked 
outside. 


. Kodomo o sutobu ni chikazukenaide kudasai. 
HERR RAT ITIEDI AVY GT FEV), 
Please keep children away from the stove. 


. Warni yujin o chikazukenai yo ni shinasai. 
HLEA eil gud DIT LAA EVO, 
Keep a fair distance from bad friends. 


chikazuku 5 2>-3 < 


vr > < to approach, get near, associate with: 
(intrans.) 


[Lids Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT chikazuku chikazukanai 
PAST chikazuita chikazukanakatta 

md. PRESENT | chikazukimasu chikazukimasen 


PAST ehikazukimashita | #hikazukimaseu 
deshita 


TE FORM EEE chikazukanakute 


: chikazukanakereb 
deie chikazukanakatta 


ra 
FORMAL chikazukimashita | chikazukimasen 
ra deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN chikazuko - 


FORMAL | chikazukimasho - 
IMPERATIVE chikazuke chikazuku na 


| Affirmative |_| Affirmative | 
A CAUS. chikazukaserareru/ 
POTENTIAL GIANGI PASSIVE chikazukasareru 
PASSIVE chikazukareru Näo Mead?" 1741 ni naru/ 
chikazukareru 


NU WIN chikazukaseru WN IN ochikazuki suru 


1. Densha wa eki ni chikazuita 


FERGAL OV Ye, 
The train is nearing the station. 


. Abunai kara, sono kikai ni chikazuite wa ikenai. 
jä gw 2^6. CORE Iur Ow EEE A 
V Ys 

Because the machine is dangerous, you must 
not approach it. 


Kurisumasu ga chikazuku to, machi wa 
nigiyaka ni naru. 

TYAS AD DS E, KIT s 
Ds 
When Christmas approaches, the town livens 
Up. 


. Tenki yoho ni yoruto, taifu ga chikazuite iru so 
da. 

KRT LSE, BAAITOWTWSE 
ides 

According to the weather forecast, a typhoon 
seems to be approaching. 


Kare wa hidoi kaze o hiite iru kara, 
chikazukanai ho ga ii. 
GIZA EW RAB OW TW GGE, EN 
GK 0 Wg 
We should stay away from him because he 
has a bad cold. 


daku 72 4 
< to hug: (trans.) 


UL Affmmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | Jaku dakanai 
PAST | daita dakannakatta 
masu Form. BE SENT | dakimasu dakimashita 
masu FORM Za | dakimasen dakimasen deshita 
| daite dakanakute 


PLAIN | dakeba/daita ra pia 
CONDITIONAL 


FORMAL | dakimashita o dakimashitara | o dakimashita ra HITU deshita 


I met TET 
VOLITIONAL | cle) aa 
VOLITIONAL So L | dakimasho 
IMPERATIVE | dake daku na 


[  [Afimatve| Larena 


POTENTIAL dakeru Gea dde dakaserareru/dakasareru 


PASSIVE dakareru sort ZUE odaki ni naru/ dakareru 
CAUSATIVE  dakaseru — HUMBLE odaki suru 


1. Kodomo wa kuma no nuigurumi o daite iru. 


T tH RR |a GA BH CS 
The child is hugging a stuffed teddy bear 


2. Kare wa musuko o ryoude ni shikkari daita. 


GE BZ 2e MIC Lo 25 0 fav MG, 


He held his son firmly in his arms. 


3. Tomodachi no akachan o dakasete moratta. 
MED IR GD Ju ed 2 C 6 5c, 
My friend let me hold his baby. 


4. Sono otoko no ko wa haha oya ni dakarete, 
nemutte-shimatta. 
ZOR GO HE EES IZ KIO. Ko TUE 
Tantan 
The boy fell asleep while being embraced by 
his mother. 


5. Kare wa oki na yume o daite, kokyo o deta. 
KEKE RENT WP TE 


He left his hometown with a big dream. 


damasu 72 4 rd 


ET to deceive, cheat: (trans.) 


CS Affirmative | 

PRESENT damasu damasanai 
PAST damashita damasanakatta 

vasuroru E PRESENT damashimasu damashimasen 


PAST damashimashita | Yamashimasen 
deshita 


UTS | damashite | damasanakute | 
PLAIN damaseba/damashita| damasanakereba/ 
ra damasanakatta ra 

FORMAL | damashimashita ra damashimasen 


deshita ra 
PLAI ) - 
HN AREAK —— damasa | - Lo 
FORMAL damashimasho - 
IMPERATIVE damase damasu na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL co passive cen 
PASSIVE Arr (SS E 
damasareru 


CAUSATIVE damasaseru HUMBLE odamashi suru 


1. Sono otoko wa takusan no hito o damashita. 


ANE EE ZAOAREE LE, 


That man deceived many people. 


2. Karera wa kanko-kyaku o damashite, takai 
mono 0 kawaseta. 
dE E (38 GR Ie REELT, ROD ZA pE 
e 
They cheated tourists into buying expensive 
things. 


3. Kare wa uso ga jozu de, sukkari damasarete 
Shimatta. 
SEO ZZ EZE, oga D GZ ZL 
BUS 
He was good at lying, and I was completely 
deceived. 


4. Sonna heta na iiwake de wa, oya wa damasenai 
desho. 
SATS E SEIRA VBR CI, Bx 
pow m 
You cannot deceive your parents with such a 
poor excuse. 


5. Kanojo o damasu tsumori wa nakatta. 
2104 95101123 1C 


I didn't mean to deceive her. 


dasu 77% 


HH to put out, send, pay, submit: (trans.); begin 
doing: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT dasu | dasanai 
PAST dashita | dasanakatta 

md. PRESENT dashimasu | dashimasen 


PAST EL disana idi 
deshita 


TE FORM dashite E dasanakute 
PLAIN daseba/dashita ra | teei 
CONDITIONAL 
dashimasen 
FORMA dashimashita ra 
deshita ra 
"———1 a ERE 


VOLITIONAL So dashimasho | 
IMPERATIVE dase | dasu na 


| TT Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL daseru AN GE dasaserareru 
PASSIVE dasareru ISUSI odashi ni naru/ 
dasareru 


CAUSATIVE dasaseru HUMBLE odashi suru 


1. Kaban kara saifu o dashimashita. 


WIAD Hii ze EH LZ LE, 


I took the wallet out of the bag. 


. Gomi wa asa hachi-ji made ni dashite kudasai. 
TATA TL Hz CICH LZ RS, 


Please take out your garbage by 8:00 a.m. 


. Kino haha ni tegami o dashimashita. 
EH, REICH LZ LE, 


I sent the letter to my mother yesterday. 


Kono repoto wa nan-nichi made ni 
dasanakereba narimasen ka. 
ZO Jazz EEI AE CIM S ZZ I ZG do 
Ü xA. 
By what date do I have to submit this report? 


. Kyü ni ame ga furi-dashimashita. 
VT RAS ee O EH LE Le 


Suddenly it started raining. 


dekakeru ZG 5 
WANT 5 to go out, set off (to): (intrans.) 


[Affirmative | Negative | 

PRESENT dekakeru | dekakenai 
PAST dekaketa | dekakenakatta 

Ld. PRESENT dekakemasu | dekakemasen 


PAST — dekakemashita | EEE 
deshita 


TE FORM dekakete Zee dekakenakute 
PLAIN dekakereba/dekaketa| dekakenakereba/ 
ra dekakenakatta ra 


FORMAL | “dekakemashita ra | 4c af emasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | dekakeya — | - px] 
FORMAL dekakemasho | - 

IMPERATIVE dekakero | dekakeru na 


[| «Affirmative | | Affirmative | 
dekakerareru/ Eu zi 
POTENTIAL Pa raii PASSIVE dekakesaserareru 
PASSIVE dekakerareru (ISUSI "ae ae ni naru/ 
dekakerareru 


CAUSATIVE dekakesaseru IG RS odekake suru 


1. Dekakemasho. 
HT WED. 


Let's go out. 


2. Kato-san wa kaimono ni dekaketa. 
NE APE ZL Yk Hp gd 785, 
Mr. Kato went shopping. 


3. Nichiyobi, doko ni mo dekakemasen deshita. 
HEH, ETIT4 HEG ERA CLE, 
I din’t go anywhere on Sunday. 


4. Gogo, yoji ga atte, dekakenakereba naranai. 
Fik, ABB bor, Hrs 
ISN 
I have something to do later, so I have to go 
out in the afternoon. 


5. Sensei wa roku-ji goro odekake ni narimashita. 
RENAR A38] ANTICO ELIE, 


The teacher went out at around six o’clock. 


dekiru CX A 


CX 5 (H3e 5) to be completed, can, be made of: 
(intrans.) 


[OT Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT sei | aaa 
PAST dekita | dekinakatta 
PRESENT dekimasu | dekimasen 
PAST dekimashita | dekimasen deshita 
dekite | dekinakute 


PLAIN dekireba/dekita ra | Snakereba/ 
dekinakatta ra 
ORMA a SOEK deshita 


PLAIN (dekiyo) | - 
FORMA (dekimasho) | 
(dekiro) | 7S na) 


=; 


POTENTIAL - Ge SO (dekisaserareru) 
: odeki ni naru/ 
PASSIVE (dekirareru) HONORIFIC (dekirařeru) 


CAUSATIVE (dekisaseru) HUMBLE (odeki suru) 


1. Shokuji no yoi ga dekita. 
ROHR CEE. 


Dinner is ready. 


2. Nihon-go ga dekimasu ka. 
HAGEDS Tä E 2. 


Can you speak Japanese? 


3. Kanojo wa piano o hiku koto ga dekimasu. 
MAILE T A CEK CEMCSET, 
She can play the piano. 


4. Moshikomi-sho wa dekiru dake hayaku dashite 
kudasai. 


HAH, Ce OMI HLT FSU, 


Please submit the application form as soon as 


possible. 

5. Eki no chikaku ni atarashii supa ga dekita so 
desu. 
ROS icp LA AN Clit oC 
Ta 


I hear that a new supermarket opened near 
the station. 


Note: The verb dekiru C € 5 is the potential form 
of the verb suru 7 5. 


deru CA 


Hi 4 to come out, leave, attend, be published: 
(intrans.)* 


|  [. J Affirmative | Negative | 
PRESENT d d ] 

suar pesu ERESENT | derw | deni 
PAST | deta | denakatta 
PRESENT | demasu | demasen 
PAST | demashita | demasen deshita 

TE FORM | dete | denakute 
PLAIN dereba/deta ra denakereba/ 

denakatta ra 


FORMAL | demashita ra |demasen deshita ra 


I dez 
VOLITIONAL EI deyo - 
FORMAL | demasho | = 
IMPERATIVE | dero | deru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


eyes REPE] derareru/dereru SAS SUE desaserareru 
PASSIVE derareru _ HONORIFIC due 
naru/derareru 


CAUSATIVE desaseru HUMBLE (ode suru) 


1. Mori-san wa mo kaisha o demashita ka. 
ZEZ AAK, biath LEDS 
Has Mr. Mori left the office yet? 


2. San-ji ni kaigi ni denakereba naranai node, 
Shitsurei shimasu. 
ZIZ REIT HIZ HE d EGOZ, R 
fbl wg 
Excuse me, but I have to attend a meeting at 
three o'clock. 


3. Shinbun ni jishin no kiji ga dete imasu. 
AB VT HRS DE NA TO ES, 
An article on the earthguake appeared in the 
newspaper. 


4. Kare wa Amerika no daigaku o deta sõ desu. 
PLT 2 Y GOZ HEZ OGZ 
I hear that he graduated from an American 
university. 


5, Marason taikai ni deru tame ni, mainichi 
hashitte imasu. 
zz ZZ GI Lak gel EE OE SO, HET 
EEE 
I run every day in preparation for a marathon 
meet. 


* As with other verbs indicating motion, deru E 5 
may take a direct object, thus giving an idea of 
“going through a defined area.” (See example 1.) 


erabu X 6S 


BES to choose, decide on, elect: (trans.) 


EO 

PRESENT erabu erabanai 
PAST eranda erabanakatta 
PRESENT erabimasu erabimasen 
PAST erabimashita = erabimasen deshita 

erande erabanakute 


PLAIN erabeba/eranda ra erabanakereba/ 
erabanakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | mbo | - MEE SEN 
FORMAL erabimasho - 

IMPERATIVE erabe erabu na 


| | Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. erabaserareru/ 

ede omen Passive bre 

Passive re DER EE 
erabareru 


CAUSATIVE erabaseru HUMBLE oerabi suru 


1. Doshite sono shigoto o erabimashita ka. 
FI LZ ZOTE ZUE LED. 
Why did you choose that job? 


2. Dozo o-suki na mono o oerabi kudasai. 
EO EN RW KIEV < LSN, 


Please choose any one you like. 


3. Tanaka-san wa gicho ni erabaremashita. 
AS Vite tan EL, 


Mr. Tanaka was elected as a chairperson 


4. Maiasa, imoto wa fuku o erabu no ni jikan ga 
kakaru. 
GEK, KIIRA KANG GN GUO, 
My younger sister takes time to choose her 
clothes every morning. 


5. Sensei ni ii jisho o erande itadakimashita. 
TENTU VEE SS ZERA OLATZ EZ ELE, 
I had a teacher choose a good dictionary (for 
me). 


fueru 5x A 


JB X Ø to increase: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | fueru | fuenai 
PAST | fueta | fuenakatta 
PRESENT | fuemasu | fuemasen 
PAST | fuemashita | fuemasen deshita 

| fuete | fuenakute 


fuenakereba/ 
mam | fuereba/fueta ra Eo 


VOLITIONAL HESSEEMEEENL MM - NEN TEN 
FORMAL | fuemasho | - 
IMPERATIVE | fuero | fueru na 


| Afimatve | | Affirmative | 


zn ea, Peer 
passive ^" (OS 70 
fuerareru 


CAUSATIVE fuesaseru HUMBLE (ofue suru) 


1. Nihon-go no goi ga fueta. 
HAGE MD HEHE HE Ze. 
My Japanese vocabulary has increased. 


. Taiju ga go kiro fuemashita. 
(41751142 UC 


I have gained five kilograms. 


. Sekai no jinko wa fue-tsuzukete iru. 
IGOA D ERE ZEIT TWD. 

The population of the world keeps on 
increasing. 


. Saikin, denki jidosha no kazu ga fuete iru. 

KAL, EKA EDAN XO, 

The number of electric cars has been 
increasing recently. 


. Tenshoku shite kara shünyü ga fueta. 
SG UT GEIA 2338 ZTE. 


My income increased after I changed jobs. 


fuku > < 


A» € to wipe; I% < to blow, play an instrument:* 
(both trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative - 

PLAN FORM BE SENT | fuku fukanai 
PAST | fuita fukanakatta 
Masu FORM BE SENT | fukimasu fukimasen 
masu Form Ze | fukimashita fukimasen deshita 

| fuite fukanakute 


PLAIN =m fukeba/fuita ra ee 
CONDITIO "Im 


| Jukimashita va Tr deshita 
ra 


PLAIN — fuko 
VOLITIONAL | 
L | fukimasho 
2 | fuke pr na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL fukeru Eis Ge ukaserareru/fukasareru 


PASSIVE fukareru | ale); Sle} ofuki ni naru/fukareru 
CAUSATIVE fukaseru MM HUMBLE ofuki suru 


| Jukimashitara | ra 


1. Kitanai kara, tsukue no ue o fuite kudasai. 
Wb, LD EX SVC FAY, 


Because the desk is dirty, please clean it. 


2. Ame de nureta kaminoke o taoru de fuita. 
ERO HOZ c ZEOZE FAV CHV. 


I dried my rain-soaked hair with a towel. 


3. Soto wa tsuyoi kaze ga fuite iru. 
I LGV ARTO S, 


It's blowing hard outside. 


4. Tanaka-san wa furüto ga fukemasu. 
RZ AIE v)v— R23 ET, 
Mr. Tanaka can play the flute. 


5. Ototo wa kuchibue o fuku no ga jozu da. 
GOIZ HG ZEZ DIN LEETE, 
My younger brother is good at whistling. 


» play the flute/clarinet/trumpet — 
furüto/kurarinetto/toranpetto o fuku IX < 


play the piano/guitar/violin — piano/gita/baiorin 
o hiku Ji < 


fukumeru >< BD A 


TD to include, to convince: (trans.) 


| | [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT fukumeru fukumenai 
PAST fukumeta fukumenakatta 
PRESENT fukumemasu fukumemasen 


PAST fukumemashita fi EEE 
deshita 


TE FORM fukumete fukumenakute 


" fukumenakereba 
PLAIN ii ETE pum 
FORMAL| fukumemashita ra Hide reza 


Hide ra 
PLAI 
EA ARE 
FORMAL fukumemasho - 
IMPERATIVE fukumero fukumeru na 


[| Affirmative | | Affirmative = 
fukumerareru/ — CASE 
POTENTIAL Tukumereru PASSIVE fukumesaserareru 
PASSIVE fukumerareru Näed kume ni naru/ 
fukumerareru 
CAUSATIVE fukumesaseru AN HUMBLE ofukume suru 


1. Zeikin o fukumete, san-man go-sen en desu. 


METEODT, PATI, 


The total is 35,000 yen, including tax. 


. Suzuki-san o fukumeru to, zenbu de ju nin ni 
narimasu. 

GK GZ Ju ZZ ROKE, TEGAR $ 
EE 

Including Mr. Suzuki, there are ten people in 
all. 


Ryoshusho ni kono hon no daikin o 
fukumenaide kudasai. 
GGI ZIZ DA ONGKEK BDRNTK ES 
UNG 
Please don't include the price of this book in 
the receipt. 


. Heya-dai o fukumezu ni, ichi nichi wa go-sen en 
gurai deshita. 

SUST GZ OFC, er D EEK ZEH d SWC 
Pe 

Excluding the cost of the room, one day costs 
about 5,000 yen. 


. Kanojo wa kande fukumeru yo ni kodomo ni 
setsumei shita. 

KANDA CHOSE DIC FIC SEE UL 
is 

She explained to the child repeatedly in 
easier terms. 


fukumu Gaz £? 


ZZ YP to contain, include, hold something in the 
mouth: (trans. or intrans.) 


| |. Affirmative | Negative — 

PRESENT fukumu | fukumanai 
PAST fukunda | fukumanakatta 

md. PRESENT fukumimasu po fukumimasen 


PAST | Jukumimashita | fi BETE 
deshita 


TE FORM fukunde | fukumanakute 


EM. AN fukumanakereba/ 
ra fukumanakatta ra 
CONDITIONAL 


FORMAL | fukumimashita ra fi HUP RISE 
deshita ra 
VOLITIONAL VOLITIONAL Se REZ a 


VOLITIONAL Sa fukumimasho | - 
IMPERATIVE fukume | fukumu na 


| Affirmative | | Affirmative 
CAUS. fukumaserareru/ 
KM (kumerad) PASSIVE fukumasareru 
PASSIVE fukumareru Oa 0 rmi ni naru/ 
fukemareru 


CAUSATIVE fukumaseru NIAS ofukumi suru 


1. Kono nedan ni wa shõhi-zei ga fukumarete 
imasu ka. 


= GORE Z KERANA EU KE ZTO, 


Is the consumption tax included in this price? 


. Kono ame ni wa sato wa fukumarete imasen. 
=O & KOI HP EU xdv C v xU, 


There's no sugar in this candy. 


. Sono jiken wa fukuzatsu na mondai o fukunde 
iru yo da. 

4 0 SN (ME ZR ZEZ CWS EO 
[Es 

The incident seems to have caused complex 
problems. 


Kusuri o kuchi ni fukunde, mizu de 
nagashikonda. 

X OIT AT, AK Cb LIANE, 

I held medicine in my mouth and then 
swallowed it. 


. Jinko no tenkabutsu o fukumanai shokuhin o 
kau yo ni shite iru. 

NI DAN E EXIBVVÉEG BE» 
UC $5, 

I am trying to buy food that does not contain 
any artificial additives. 


fureru SN A 


fi 5 to touch, mention; (intrans. and trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT fureru | furenai 
PAST fureta | furenakatta 
PRESENT furemasu | furemasen 
PAST furemashita | furemasen deshita 
furete | furenakute 


furenakereba/ 
PLAIN | furereba/fureta ra ul 


VOLITIONAL PLAN | cc | - eriei 
FORMAL furemasho | - 
IMPERATIVE furero | fureru na 


[| Afimatve | | Affirmative | 


Pote. MM "csv iii 
passive "C rr oo 
furerareru 


CAUSATIVE furesaseru HUMBLE ofure suru 


1. Kono botan ni fureru to, doa ga akimasu. 
okeh EL PKTPMEET, 


The door opens when you touch this button. 


2. Tenjihin ni te o furenaide kudasai. 
FEAR nn (OF Be ÄHJUIRVVCF AV, 


Please do not touch articles on display. 


3. Sono wadai ni wa furenai ho ga ii. 
T DHARAT I SAR ZR MED DSW, 
You should not mention that topic. 


4. Michi de sono kanban ga me ni fureta. 
12 CE OARS BIT dake 


I was attracted by the sign on the street. 


5. Ho ni fureru yo na koi wa shita koto ga nai. 
ZIZ ri S KISI RL ES, 


I have never done anything to break the law. 


furu > A 


FE 4 to fall: (intrans.);* fig > to wave, to reject, to 
attach: (trans.) 


| | Afirmative | Negative | 

PRESENT | furu furanai 
PAST | futta furanakatta 
MASU FORM BE SENT | furimasu furimasen 
masu FORM fee | furimashita furimasen deshita 

| futte furanakute 


PLAIN E fureba/futta ra mE 
CONDITIONAL 


PLAIN — furo 
VOLITIONAL | 
L | furimasho 
2 | fure Ee na 


[Affirmative | | Affirmative 


POTENTIAL fureru Ge GO uraserareru/furasareru 


PASSIVE furareru Idol io ofuri ni naru/furareru 
CAUSATIVE GS LA MI HUMBLE ofuri suru 


1. Yuki ga futte imasu. 
GREEN 
It's snowing. 


2. Ame ni furarete bishonure desu. 
ERIZ ES EL, ZL. € BOLO, 
I was caught in the rain and got drenched. 


3. Kanojo wa te o futte, sayonara to itta. 
MANEH TT, ZE OGE d Sao E, 
She waved her hand and said “good-bye.” 


4. Kare wa kanojo ni furarete, ochikonde imasu. 
PRT IR OLT, Y& EA LATZ Zr. 
Because he was rejected by her, he is 
depressed. 


5. Kanji ni kana o futte kuremasen ka. 
KPD) IR TKI EE 
Would you attach kana to the Kanji 
characters? 


* In general, the intransitive furu KE 4 meaning 
“to fall” does not use the volitional, potential, 
honorific, humble, or causative passive forms. 


futoru 5 - A 


KB to put on weight: (intrans.) 


| [ J Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT futoru futoranai 
PAST futotta futoranakatta 

md. PRESENT (ng asu futorimasen 


PAST EL fi ERE eek 
deshita 


TE FORM futotte futoranakute 
futoranakereba/ 
PLAIN futoreba/futotta ra Jütotanakäita tä 


FORMAL | futorimashita ra fi BO 
deshita ra 


VOLITIONAL _ — femora | | 
FORMAL futorimasho - 
IMPERATIVE futore futoru na 


| Affimative | | Affirmative 
CAUS. futoraserareru/ 
POTENTIAL jutoreru PASSIVE futorasareru 
PASSIVE futorareru Oa GT ni naru/ 
futorareru 
CAUSATIVE futoraseru HUMBLE (ofutori suru) 


1. Tabe-sugite, chotto futotte shimaimashita. 


fr XO. bDiorKoTLEVEL 
ed 


I overate and have gained a little weight. 


2. Tanaka-san wa futotte imasu. 
HPS AAD ET, 


Mr. Tanaka is fat. 


3. Kore ijo futoranai yo ni, undo o hajimeta. 
d ZLE ES EZE DIC, Bein, 
I started exercising in order not to gain more 
weight. 


4. Mo sukoshi futotta ho ga ii desu yo. 
SOL bo TZE O GONTZ, 
You should put on a little more weight. 


5. Kanojo wa futotta neko o katte iru. 
ANIK o IC i o TUD 


She keeps a fat cat. 


fuyasu CF 


HH > to increase: (trans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT fuyasu fuyasanai 
PAST fuyashita fuyasanakatta 

md. | PRESENT pee imasu fuyashimasen 


fuyashimasen 
PAST E doshitfa 


UST | fuyashite | fuyasamakute | 
PLAIN fuyaseba/fuyashita | fuyasanakereba/ 
ra fuyasanakatta ra 


FORMAL | fuyashimashita ra fuy died 
desnita ra 


VOLITIONAL EAK. — Füyasõ | - gr 
FORMAL fuyashimasho - 
IMPERATIVE fuyase fuyasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL fuyaseru SAM LM fuyasaserareru 


PASSIVE E HONORIFIC ofuyashi ni naru/ 
fuyasareru 
TEMA fuyasaseru [EE ofuvashisuru | 


1. Motto Nihon-go no goi o fuyashi-tai. 
bob AAGEO gee ee LIEV, 


I want to increase my Japanese vocabulary 
even more. 


. Gakko wa Nihon-go no kurasu o mo hitotsu 
fuyashimashita. 

2 RAO 75-098 8 Ls 
Wiles 


The school added one more Japanese class. 


. Kore ijo shigoto o fuyasanaide kudasai. 
GAEL E, ERR SAVE < ES, 


Don't give me any more work, please. 


. Musuko wa motto kozukai o fuyashite hoshii to 
itta. 
BE-HO6oclIERVEBOLCIELPCCS 
2 

My son asked me to increase his allowance. 


. Benkyo no jikan o fuyashita ho ga ii. 
KJ DEA 2e HAO LEO PMN, 


You should increase your study time. 


ganbaru 2013 5 


jf to hold out, do one's best: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT ganbaru ganbaranai 
PAST ganbatta ganbaranakatta 

ber PRESENT ganbarimasu ganbarimasen 


PAST ganbarimashita ganbarimasen 
deshita 
UST | ganbatte — | ganbaranakute | 
PLAIN ganbareba/ganbatta| ganbaranakereba/ 
ra ganbaranakatta ra 
FORMAL | ganbarimashita ra ganbari EKO 
deshita ra 


PLAI D - 
TORN | ganbaro | 

FORMAL ganbarimasho - 
IMPERATIVE ganbare ganbaru na 


| Afirmatve |_| Affirmative | 
CAUS. ganbaraserareru/ 
POTENTIAL gunbarera PASSIVE ganbarasareru 
PASSIVE ganbarareru [eea (22 onbari ni naru)/ 
ganbarareru 


CAUSATIVE ganbaraseru IKI IS (oganbari suru) 


1. Ganbatte kudasai. 
TIBER TK PERV, 
Do your best. / Cheer up. 


2. Ganbare! 
TYE. 
Hold out! 


3. Kare wa kazoku no tame ni ganbatte hataraite 
iru. 
(AA APN E D VER 9 C ERLE AKAP 
He works hard for his family. 


4. Shigoto wa taihen desu ga, ganbari-tai to 


omoimasu. 
EERKETIN, HRD EWERWE 
EM 


The job is hard, but I'll do my best. 


5. Akiramezu ni, saigo made ganbaro. 
ób& E BOZ, KIRK CR. 


Let's do our best without giving up. 


gozaru — <4 
T&A to be:* (intrans.) 


| |. [ Affirmative | Negative > 

PLAIN FORM PRESENT (gozaru) (gozaranai) 
PAST (gozatta) (gozaranakatta) 
PRESENT gozaimasu** gozaimasen 
PAST gozaimashita | gozaimasen deshita 

(gozatte) (gozaranakute) 


PLAIN (gozareba)/(gozatta | (gozaranakereba)/ 
ra) (gozaranakatta ra) 


VOLITIONAL EEE reu | 
FORMA SET 
IMPERATIVE 


| [ Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. 

POTENTIAL - PASSIVE - 

PASSIVE - HONORIFIC - 

CAUSATIVE - HUMBLE - 


1. Denwa wa doko ni gozaimasu ka. 
Ak E ZIZ TAMEN 
Where is a ezda [That is, “where can I 
find a telephone?" | 


Nikai ni gozaimasu. 
TPIT TRVET, 


On the second floor. 


2. Shitsurei desu ga, Yamada sensei de wa 
gozaimasen ka. 
RAL CTA, WHA CIO SWERA 
DA, 
Excuse me, but would you be Professor 
Yamada? 


Hai, Yamada de gozaimasu ga, dochira-sama 


desu ka. 

KVN, UFC TARWEPD, EE E EE C64 
DA, 

Yes, I am Yamada. And may I ask who you 
are? 


3. Arigato gozaimasu. 
DUD CO. IEI 
Thank you. 


* In modern day Japanese, gozaru = X 4 most 
often is used as the humble equivalent of aru and 
de aru, but occasionally it is used as the humble 
equivalent of iru, kuru, and iku. 


** For euphonic reasons, gozaimasu is used rather 
than gozarimasu. 


hairu (2) A 


A $ to enter join, contain, accommodate: 
(intrans. ) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT itio diga 
PAST haitta hairanakatta 
Masu FORM BE SENT hairimasu hairimasen 
masu Form Ze hairimashita hairimasen deshita 

haitte hairanakute 


Ge hana 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL rea EO m TET 
hairimasho 
dedi haire hairu na 


| | Affirmative | | Affirmative | 
. CAUS. hairaserareru/ 
dde darn passive hairasareru 
PASSIVE err (SC ciuem 
hairareru 


CAUSATIVE hairaseru HUMBLE ohairi suru 


1. Heya ni haitte mo ii desu ka. / Dozo ohairi 
kudasai. 


BEKAS Th CTS, LEDA 
JA fece 


May I come in the room? / Come in, please. 


. Kissaten ni haitte, kõhii demo nomimasho. 
WAE LAN oT, Sr E rn TZ BITZ. E 
go 

Let's go to a coffee shop and drink a cup of 
coffee. 


. Jikan ga areba, supotsu kurabu ni hairi-tai. 

RR OS david, ZG Zb ro Gid ZZ ZZ KEA OR 
bt 

If I have time, I'd like to join a sports club. 


. Kono hako ni nani ga haitte iru no? 
ZORZA o C0, 
What's in this box? 


. Kono yakyujo wa san-man nin haire masu. 

= DHEKGH ZOA AL ET, 

This ballpark can accommodate 30,000 
people. 


hajimaru (3: C x 5 


EZ to begin, start, break out: (intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PRESENT hajimaru hajimaranai 
PAST hajimatta hajimaranakatta 

asu onu M PRESENT hajimarimasu hajimarimasen 


PAST hajimarimashita hajimarimasen 
deshita 


TE FORM hajimatte hajimaranakute 


hajimaranakereba 
hajimaranakatta 
ra 


hajimareba/hajimatta 
ra 


PLAIN 


hajimarimasen 


FORMAL | hajimarimashita ra GEO 


PLAI ji D - 
VOLITIONAL 2 Ge 
FORMAL hajimarimasho - 
IMPERATIVE hajimare hajimaru na 
MMO 
" CAUS. hajimaraserareru/ 
AN gu duda PASSIVE hajimarasareru 
PASSIVE hajimarareru PAMMANA A giar ni naru/ 
hajimarareru 


CAUSATIVE oo hajimaraseru HUMBLE (ohajimari suru) 


1. Eiga wa nan-ji ni hajimarimasu ka. 


HIGIE IESU RE OETA, 


What time does the movie start? 


A Gia wa mo hajimatte imasu. 
1 JESSE E SEKTE KP 
The meeting has already begun. 


. Yakyu no shiai wa ima hajimatta tokoro desu. 
EERO ABI TARK Oo ZZ GTG, 
The baseball game has just begun. 


. Jugyo ga hajimaru mae ni, sensei ni shitsumon 
shimashita. 

RED E ORI, DEKALE UR, 

I asked my teacher some questions before my 
class began. 


Sunde shimatta koto o kokai shite mo 
hajimaranai. 

ZZ ATZ LZ o TZ ES ZZEE LZ b GOZ OR 
VN, 

“It's no use crying over spilt milk.” 


hajimeru (3: I 6 5 


kG 2 to begin, open: (trans.) 


UT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT hajimeru hajimenai 
PAST hajimeta hajimenakatta 

ber PRESENT hajimemasu hajimemasen 


PAST hajimemashita naj gezak 
deshita 
TE FORM hajimete hajimenakute 
PLAIN hajimereba/hajimeta hajimenakereba/ 
ra hajimenakatta ra 


FORMAL | hajimemashita ra i dE 
deshita ra 


PLAI ji D - 
VOLITIONAL 2 BEE 

FORMAL hajimemasho - 
IMPERATIVE hajimero hajimeru na 


I | «Affirmative | | Afirmative | 
hajimerareru/ (SAVE) E 
POTENTIAL hajimerera PASSIVE hajimesaserareru 
PASSIVE hajimerareru (SUE neiz ni naru/ 
hajimerareru 


CAUSATIVE hajimesaseru HUMBLE ohajime suru 


1. Benkyo o hajimemasho. 


RR DELI, 
Let's start studying. 


2. Jü-ji ni kaigi o hajimemasu. 
TEET sk ZOKO ET, 


We'll have a meeting at ten o'clock. 


3. Nani kara hajimemasho ka. 
26190 x L x 22x 
What shall we begin with? 


4. Boeki no shigoto o hajimeyo to omotte imasu. 
SANGE GORO KI E Io WET, 


I intend to begin a trading business. 


5. Hon o yomi-hajimeru to, jikan o wasurete- 
shimau. 


Ziegen B5 ol, ERIZ KU LO, 
I lose track of time when I start reading a 
book. 


hakaru (42”5 


HA or EA or Bt to measure; weigh; KI A to 
attempt, deceive: (both trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT hakaru hakaranai 
PAST hakatta hakaranakatta 

md. | PRESENT hakarimasu hakarimasen 


PAST —hakarimashita | EEE 
deshita 


TE FORM Ld hakaranakute 
PLAIN hakareba/hakatta | hakaranakereba/ 
ra hakaranakatta ra 

FORMAL | hakarimashita ra hakarimasen 


deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN hakaro - 


IMPERATIVE hakare hakaru na 
| Affirmative | | Affirmative — 
CAUS. hakaraserareru/ 

POTENTIAL Bakar PASSIVE hakarasareru 
PASSIVE hakarareru Nooled oieri ni naru/ 

hakarareru 


CAUSATIVE hakaraseru HUMBLE ohakari suru 


1. Taijū o hakarimashita. 


WEZE ZE LE, 


I weighed myself. 


2. Samuke ga suru kara, netsu o hakatte mita. 
KAJ DD, AA OT Ina, 
Because I felt chily I checked my 
temperature. 


3. Kozutsumi no omosa o hakatte itadakemasen ka. 
WADE ZZ emo ZZ LNE E Eh 
Would you weigh this parcel? 


4. Nagasa o hakaru. 
feS ails, 


I measure the length. 


5. Heiwa-teki na kaiketsu o hakaru beki da. 
PAN AGAR 2e [X OSE TE, 
We should work together for a peaceful 
solution. 


hakobu (3 Z 5 


ES to carry: (trans.) 


| | [ Affirmative | Negative | 

PRESENT hakobu | hakobanai 
PAST hakonda | hakobanakatta 

Ld. PRESENT hakobimasu | hakobimasen 


PAST — hakobimashita | hakomimusen 
deshita 


TE FORM | Kecu hakobanakute 
PLAIN |hakobebu/hakondarg "“"Openakereba/ 
hakobanakatta ra 


FORMAL | hakobimashita ra hakobimasen 
deshita ra 


PLAI 7] - 

VOLITIONAL PLAIN | — hakobð —— | - NEM SEEN 
FORMAL hakobimasho | - 

IMPERATIVE hakobe | hakobu na 


| Affirmative | | Afirmative = 
CAUS. hakobaserareru/ 
GONG Na EEE PASSIVE hakobasareru 
PASSIVE hakobareru (TIJA Ohakobi ni naru/ 
hakobareru 


CAUSATIVE hakobaseru HUMBLE ohakobi suru 


1. Kono kaban o heya ni hakonde kudasai. 
TORU ZEN C< EZ, 


Please carry this bag to the room. 


2. Hikkoshi no nimotsu o hakobu no 0 tomodachi 
ni tetsudatte moratta. 
5| 8X UL. 0D fap DY 2e WES 00 e AC ECL P o T 
bb, 
I had my friend help me move my laggage to 
my new place. 


3. Kotsujiko de kega o shita hito ga kyukyusha de 
byoin e hakobareta. 
ACIE SH CITB LEADS ZO EE Ol EZ do 
Ban, 
A person hurt in a traffic accident was 
transported to the hospital by ambulance. 


4. Kono okii hako wa hitori de hakobe sõ mo nai. 
CORK VAIK ACER E 3 BAN, 
I doubt I could carry this big box alone. 


5. Ane to kaimono ni itte, omoi nimotsu 0 
hakobasareta. 
Wi E RV IT AT 2 CT, Hg ex SAU 
jaa 
I went shopping with my elder sister and was 
made to carry heavy baggage. 


haku (X € 


JE < to put on (footwear); H- < to vomit, breathe 
out; $i < to sweep: (all trans.) 


[| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM Se | haku | haita 
PAST | hakanai hakanakatta 
Masu FORM BE SENT | hakimasu hakimasen 
masu Form Ze | hakimashita hakimasen deshita 
| haite hakanakute 


PLAIN | hakeba/haita ra A il 
EM 


hakimasen deshita 
ra 


VOLITIONAL os E — hako | — 
L | hakimasho 
dedi | hake haku na 


| Afimative| | Afirmatve | 


POTENTIAL hakeru Ge dda hakaserareru/hakasareru 


PASSIVE hakareru |\s(@)\(@)\\8(@) ohaki ni naru/ hakareru 
CAUSATIVE hakaseru NBI HUMBLE ohaki suru 


| hakimashita ra | | hakimashita ra | 


1. Kyo kanojo wa atarashii suniika o haite imasu. 
SAL RAM LMZ garr ZO zr ZELTEN 
ESET) 


She wears new sneakers today. 


2. Kono kutsu o haite mite mo ii desu ka. 
= OH KEVY TAT HUM NTT 
May I try on these shoes? 


3. Kibun ga warukute, haite shimaimashita. 


Rig DE T, BEV YC LXV X LIE 
I felt sick and threw up. 


4. Iki o sutte, yukkuri haite kudasai. 
BRO Hot D DEKOT SZ ES, 


Please breathe in and out slowly. 


5. Yuka o hoki de haita. 
REIES & Tim MS, 
I swept the floor with a broom. 


hanasu 4721 


an 3 to speak; BEZ to keep away, EZ to set free, 
let go: (all trans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT hanasu hanasanai 
PAST hanashita hanasanakatta 

md. PRESENT hanashimasu hanashimasen 


PAST  hanashimashitn | hanasnimasen 
deshita 


TE FORM dE hanasanakute 
PLAIN a giketa 
CONDITIONAL P E 
FORMAL | hanashimashita ra eee 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa a |. anaso 


VOLITIONAL So hanashimasho 
IMPERATIVE hanase hanasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL ccn DESEE menn 
PASSIVE "rr (SOT peces | 
hanasareru 


CAUSATIVE hanasaseru HUMBLE ohanashi suru 


1. Jon wa Nihon-go ga hanasemasu. 


Ya VILA ARDC ET. 


John can speak Japanese. 


. Sumimasen ga, mo sukoshi yukkuri hanashite 
itadakemasen ka. 

TZA ZEGAZ, OL. boz VLC 
TT EC AA 

Excuse me, but could you please speak a little 
more slowly? 


. Yamada-san to wa hanashita koto ga arimasen. 
WA SA LEC 62325 0 ERA, 


I have never spoken to Mr. Yamada. 


Gomen nasai. Ima shigoto de te ga 
hanasemasen. 
TDR AV, SER CEAS BEE EEA, 
Im sorry. Right now, I'm too busy to do it. 
(lit., can't free my hands) 


. Kono koen de inu o hanashite wa ikemasen. 
SOAR CAB a E YA 


You must not let go of your dog in this park. 


harau 455 


h 5 to pay, sweep, wipe, pay attention: (trans.) 


FT 

PRESENT harau harawanai 
PAST haratta harawanakatta 
PRESENT haraimasu haraimasen 
PAST haraimashita = |haraimasen deshita 

haratte harawanakute 


PLAIN haraeba/haratta ra harawanakereba/ 
harawanakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | haraa | - MEM INNEN 
FORMAL haraimasho - 

IMPERATIVE harae harau na 


AL Affirmative | ^ ^ | Affirmative | 

CAUS. harawaserareru/ 

ede o haren Pr berd 

PASSIVE re EEE E 
harawareru 


CAUSATIVE harawaseru HUMBLE oharai suru 


1. Maitsuki, getsumatsu ni yachin o haraimasu. 
fH. BEGIZ SESZ ZE. 


I pay my rent at the end of every month. 


. Kado de haratte mo ii desu ka. 
JA Bea Cc BGT PX 
May I pay with my credit card? 


. Kono mise no daikin wa watashi ni harawasete 
kudasai. 


= DED RETAK HET & TEE, 
Let me pay for what you bought at this store. 


. Sonna takai okane, totemo watashi ni wa 
haraenai. 

ZAZE kude, ET SAMIN ARO, 
There is no way I can pay that much. 


. Unten suru toki, hokosha ni chüi o harau yo ni. 
EST OK, Zr ICES ZO KINT, 
When you drive a car, pay attention to the 
pedestrians. 


hareru (11 A 


KEILA to clear up, be dispelled;* JEL A to swell: 
(both intrans.) 


—— 

PRESENT hareru harenai 
PAST hareta harenakatta 
MASU FORM BE SENT haremasu haremasen 
masu FORM fee haremashita haremasen deshita 

harete harenakute 


MAN Jharerebahareta ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | haremashita ra | harem | haremashita ra | za iris deshita 


PLAI 

VOLITIONAL VOLITIONAL Sa a A 
haremasho 

E harero hareru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL dize, Bi 
PASSIVE esr EEE ri 
harerareru 


CAUSATIVE haresaseru HUMBLE (ohare suru) 


1. Tabun ashita wa hareru desho. 


SAH E riii b CLE 3. 


It will probably be nice weather tomorrow. 


2. Gogo wa hareta-ri kumotta-ri deshita. 
Edane 0 So fe PG LE, 
It was alternately fair and cloudy in the 
afternoon. 


3. Kiri ga hare-sõ desu. 
Se» CF, 
The fog seems to be lifting. 


4. Kare wa satsujin no yogi ga hareta. 
PULA DA SED B Y TE. 
He was cleared of the murder charge. 


5. Kega o shita ashikubi ga harete iru. 
(23e LT E SORTUZ MO: 


My injured ankle is swollen. 


* Besides those forms listed above, the verb hareru 
HM 5 meaning “to clear up" generally has no 
honorific, causative, or causative passive forms. 


haru (125 


(L4 to stick (trans.); 9E 2 to pitch, stretch, extend: 
(trans. & intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT | haru haranai 
PAST | hatta haranakatta 
Masu FORM BE SENT | harimasu harimasen 
masu Form Ze | harimashita harimasen deshita 
| hatte haranakute 


PLAIN | hareba/hatta ra kee 
CONDITIONAL 
Ea deshita 
FORMA | harimashitara | | harimashitara | 


AI 
VOLITIONAL rea E beg 

L | harimasho 
E | hare haru na 


| [Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL hareru | EAS ae haraserareru/harasareru 


PASSIVE harareru | HONORIFIC ohari ni naru/ harareru 
CAUSATIVE  haraseru | HUMBLE ohari suru 


1. Fito ni kitte o hatta. 
Ha CUIR XU oJ. 


I stuck a stamp on the envelope. 


2. Kabe ni posutä ga hatte aru. 
EIZ AZ —230 5 CHS. 
A poster has been posted on the wall. 


3. Watashi-tachi wa kawara de tento o hatta. 
Ake b ud CF Y Re IO, 
We pitched a tent by the riverside. 


4. Beranda ni ropu o hatte, sentakumono o 


hoshita. 
NGY d IZ Gere GZ RIC, HEBD FL 
is 


I strung a clothesline across the balcony and 
hung up the laundry. 


5. Koen no ike ni kori ga hatte iru. 
RED HIKS Ro TWD. 
The pond in the park is frozen. 


hashiru LL A 


Æ to run: (intrans.)* 


| [| Affirmative | Negative | 

PRESENT hashiru | hashiranai 
PAST hashitta | hashiranakatta 

md. PRESENT hashirimasu | hashirimasen 


PAST | hashirimashita | hashirimasen 
deshita 


TE FORM hashitte — hashiranakute 
PLAIN hashireba/hashitta hashiranakereba/ 
ra hashiranakatta ra 

FORMAL | Aashirimashita ra hashirimasen 


deshita ra 
PLAI Iro - 
VOLITIONAL PLAIN | hashirõ | a se E 
FORMAL hashirimasho | - 
IMPERATIVE hashire | hashiru na 
| Affirmative | Affirmative 
: CAUS. hashiraserareru/ 
POTENTIAL häshmeru PASSIVE hashirasareru 
PASSIVE hashirareru (Ooa giar ni naru/ 
hashirareru 


CAUSATIVE hashiraseru HUMBLE (ohashiri suru) 


1. Jikan ga nakatta kara, eki made hashirimashita. 


ESKIZ dino EGE, BRE CHD ELE. 


I was running out of time so I ran to the 
station. 


2. Roka o hashiru na. 
JEG E ZE 278. 


Don't runin the corridor! 


3. Ashi ga itakute, hashirenai. 
KEDA < TC. ERA, 


My leg hurts so I cannot run. 


4. Gakusei no toki, yoku sensei ni kõtei 0 
hashirasareta. 
PEDE EZ FEEICRRER ED SAUT, 
When I was a student, I was often made to 
run around the school grounds by my teacher. 


5. Eki kara sono kyõgijõ made basu ga hashitte 
imasu. 
BR 2^ E EO RRB ZE CSR Eo TWEE 
T, 


A bus runs from the station to the stadium. 


* As with other verbs indicating movement, 
hashiru zz may take a direct object, thus giving 
an idea of “going through a defined area.” (See 
examples 2 and 4.) 


hataraku ZE Ò < 


(B5 < to work, operate by: (intrans.); commit a 
crime: (trans.) 


IU Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT hataraku hatarakanai 
PAST hataraita hatarakanakatta 

asu onu E PRESENT hatarakimasu hatarakimasen 


PAST hatarukimashim | “Scene 
deshita 


TE FORM hataraite hatarakanakute 


== 
PLAIN GE hatarakanakatta 
hatarakimasen 
FORMAL | hatarakimashita ra | hatarakimashita ra | 
deshita ra 


PLAI h 
VOLITIONAL m — hatarakõ | - 

FORMAL hatarakimasho - 
IMPERATIVE hatarake hataraku na 


| Affirmative | | Afirmative — 
CAUS. hatarakaserareru/ 
POTENTIAL Banana Ker PASSIVE hatarakasareru 
PASSIVE hatarakareru HONORIFIC ohataraki ni naru/ 
hatarakareru 


CAUSATIVE hatarakaseru  \\a\®)\\\|=) 5 = ohataraki suru 


1. 


Tanaka-san wa  ku-ji kara go-ji made 
hatarakimasu. 
FAS A-E Ero 6 KIEK CB KT, 


Mr. Tanaka works from nine to five. 


. Suzuki-san wa boeki-gaisha de hataraite imasu. 


SUN SAIL EA tt O CV ET, 


Mr. Suzuki works at a trading company. 


. Kare wa hataraki-nagara daigaku o deta. 


ALVIS Z8 23 S t£ HEE, 
He graduated from a university while 
working. 


. Kyo wa domo atama ga hatarakanai. 


4 ETZ P» 68238272 v, 
Somehow my brain doesn't seem to function 
today. 


. Karera wa ginko goto o hataraite, taiho sareta. 
KOREAN, GS SAVE. 

They committed a bank robbery and were 
arrested. 


hayaru (415 


(X3° 2 to be in fashion, popular, prevail: (intrans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT hayaru hayaranai 
PAST hayatta hayaranakatta 

md. | PRESENT pee hayarimasen 


PAST jua | hay avimi asen 
deshita 


AT | hayate | hayaranakute | 
PLAIN hayareba/hayatta | hayaranakereba/ 
ra hayaranakatta ra 
FORMAL | hayarimashita ra hayarimasen 


deshita ra 
PLAI D - 
VOLITIONAL BE 
FORMAL hayarimasho - 
IMPERATIVE hayare hayaru na 
erua | | Affirmative | 
CAUS. hayaraserareru/ 
JANU i PASSIVE hayarasareru 
PASSIVE hayarareru — HoNORIFIC 27 Wari ni naru/ 
hayarareru 


CAUSATIVE hayaraseru HUMBLE (ohayari suru) 


1. Ima donna fasshon ga hayatte imasu ka. 
SEPARA ry vaVBILReo MS 
23, 


What kind of fashion is popular now? 


. Kuroi fuku ga hayatte imasu. 
RORA KO TOET, 
Black clothes are in fashion. 


. Sono uta wa ni-ju nen gurai mae ni totemo 
hayatta. 

GZ GORE, ZZEE ZEA KORUK ET GA EEAO o 
ae 

That song was very popular about twenty 
years ago. 


. Kotoshi no fuyu wa infuruenza ga hayaru so da. 
SUE OS Me YT IVY DE 9e 
Ts 

I hear that there will be a breakout of 
influenza this winter. 


. Ano resutoran wa totemo hayatte imasu. 
DUO qs ege, ETB Vo TI 
EE 


That restaurant is very popular. 


herasu ^ 5 3: 
Jak St to decrease, reduce: (trans.) 


SE 

PRESENT herasu herasanai 
PAST herashita herasanakatta 

md. | PRESENT herashimasu herashimasen 


PAST  herashimashit | herashimasen 
deshita 


TE FORM Lo herasanakute 
PLAIN heraseba/herashita | herasanakereba/ 
ra herasanakatta ra 


FORMAL | herashimashita ra Merashimasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — hemso | - eriei 
FORMAL herashimasho - 

IMPERATIVE herase herasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL o BSE rro | 
passive "orn ERE EE 
herasareru 


CAUSATIVE herasaseru HUMBLE oherashi suru 


1. Shuppi o herasanakereba naranai. 
HE GR D SR TURIRA OR, 


We must cut down our expenses. 


. Keiei-fushin de kyuryo ga herasaremashita. 

GES TS CAEL DIM D SALE UF. 

Because of financial difficulties, salaries were 
reduced. 


. Dono kaisha mo keihi o herasu doryoku o shite 
iru. 

E PE DRE e o34587* LENO, 
All companies are trying to cut down their 
expenses. 


Mo sukoshi taijü o herase to isha ni 
iwaremashita. 

KO dL GES ZKI DH E SZ ZZ NEL 
ee 
I was told by the doctor to lose a little more 
weight. 


. Kodomotachi wa onaka o herashite kaette kita. 
TEZI, 5722005 L Clo TATU 


My children came home hungry. 


heru “A 


Ja to decrease: (intrans.) 


[Ls Afirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | heru heranai 
PAST | hetta heranakatta 
PRESENT | herimasu herimasen 
PAST | herimashita herimasen deshita 

| hette heranakute 


PLAIN hereba/hetta ra heranakereba/ 
heranakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | here | - 
FORMAL | herimasho - 

IMPERATIVE | here heru na 


| [Afimaüve| | Affirmative | 


POTENTIAL e Entr 
Passive erro ENE = 
herasareru 


CAUSATIVE oheraseru HUMBLE (oheri suru) 


1. Yasei dobutsu no kazu ga hette iru. 
BE DADA CWO 


The number of wild animals is decreasing. 


. Kyonen to kurabete, uriage ga jugo-pasento 
hetta. 

KELKAST, WIET ERISA E v bi 
e. 

Sales decreased by 1596 in comparison with 
last year. 


. Kanojo wa taijü ga go kiro herimashita. 
(EGZ HEK EAS Fre HO E LT, 


She lost five kilos in weight. 


. Kaimono shi-sugite, choking ga hette shimatta. 
ENE LIST, Feo TUE oZ, 

I spent too much money on shopping so my 
savings have gone down a little. 


. Hara ga hetta. 
AEDS E. 
I’m hungry. 


hiku O < 


5| € to pull, draw (a line), catch (a cold), consult (a 
dictionary); E < to play (string instruments): 
(both trans.) 


| | [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | hiku hikanai 
PAST | hiita hikanakatta 
PRESENT | hikimasu hikimasen 
PAST | hikimashita hikimasen deshita 

| hiite hikanakute 


PLAIN hikeba/hiita ra hikanakereba/ 
hikanakatta ra 
FORMAL | | hikimashitara | E deshita 


PLAI hik 
VOLITIONAL PLAIN e ° — 


mi hikimasho 
IMPERATIVE | hike hiku na 


[Affirmative | Afirmatve | 


POTENTIAL hikeru Er iis hikaserareru/hikasareru 


PASSIVE hikareru USUE VAT ohiki ni naru/ hikareru 
CAUSATIVE hikaseru NUR ohiki suru 


1. Kono doa wa osanaide, hiite kudasai. 


TORT EZEZ ANE BILT < PSN, 


Don't push this door, pull it please! 


. Mise no hito wa sono nedan kara go-pasento 
hiite kureta. 

EDAN MEN DO 573 EY BSI TS 
ZLE 

The sales clerk discounted 5% from my 
purchase. 


. Ima kaze o hiite imasu. 
SRI NN TES, 


I have a cold now. 


. Imi ga wakaranakereba, jisho o hiki-nasai. 
EUR OE GZ ITZE, KÊRAH KR 
Vs 

If you don't know the meaning, look it up in 
a dictionary. 


. Piano mo gità mo sukoshi hikemasu. 

ETS b&b¥F7—-HDLBITET, 

I can play both the piano and the guitar a 
little. 


hirou O4 5 
fa 9 to pick up, find: (trans.) 


| [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT hirou hirowanai 
PAST hirotta hirowanakatta 
PRESENT hiroimasu hiroimasen 
PAST hiroimashita hiroimasen deshita 

hirotte hirowanakute 


PLAIN hiroeba/hirotta ra hirowan akereba/ 
hirowanakatta ra 


PLAI j 

VOLITIONAL PLAIN | _ hirooo | - NEM CINES 
FORMAL hiroimasho - 

IMPERATIVE hiroe hirou na 


| [ Affirmative | ^ | Affirmative | 

i CAUS. hirowaserareru/ 

Gte ELLO Set i-i 

PASSIVE err EEE p 
hirowareru 


CAUSATIVE hirowaseru HUMBLE ohiroi suru 


1. Gomi o hirotte kudasai. 
4150 CURED 
Please pick up the rubbish. 


2. Otoko no ko wa michi de saifu o hirotta. 
S oT dae CMM & HB E 
The boy found a wallet on the street. 


3. Doko ka de takushii o hirotte kaero. 
BIÓQUOAZEÉT—e4ocmo25. 
Let's get a taxi somewhere and go home. 

4. Tochü de tomodachi o hirotte, kiiko e mukatta. 
RP CRM PROC, ZARA Onen Tg 
On the way to the airport I picked up my 
friend. 


5. Shitsugyõ-chü ni, shacho ni hirowareta. 
REPE, Rr aon, 
When I was unemployed, I was given work 
by the company president. 


homeru IZKO A 


RD É to praise, commend: (trans.) 


| Affirmative | 

PRESENT homeru 

PAST hometa homenakatta 
pasu rori PRESENT homemasu homemasen 
MASU FORM 


PAST homemashita homemasen 
deshita 
I | homete | homenakute | 
ra homenakatta ra 
FORMAL | homemashita ra homemasen 
deshita ra 


PLAI h 7] - 

VOLITIONAL PLAIN | homeya | i pd 
FORMAL homemasho - 

IMPERATIVE homero homeru na 


[| äffimatve | | Affirmative | 
homerareru/ | CAUS. 
POTENTIAL Eate PASSIVE homesaserareru 
PASSIVE komerarema | HONORIFIC (ome ni naru/ 
homerareru 


CAUSATIVE homesaseru | HUMBLE ohome suru 


1. Sensei wa seito-tachi o hometa. 


SE dan GEE & BED Te, 


The teacher praised the students. 


2. Kare no doryoku o homete age-tai. 
48 00555 7] de SED EITEN 


I'd like to commend him for his efforts. 


3. Okasan ni homerarete, sono ko wa ureshi-so 
datta. 
EES AITBO HNC, XOT XS UL JS 
QUE 
The child seemed to be happy when he was 
praised by his mother. 


4. Kanojo wa yoku anata no yasashisa o homete 
imasu. 
WEILL < DIRK: DEL ST La AAA 


She often speaks well of your kindness. 


5. Sore wa amari homerareta koto ja nai. 
ZURE ZAZE D GEO ELE TLL SRV, 


Not too much can be said for that. 


ikiru V^ & A 


^E & 5 to live, become alive: (intrans.) 


| |. [ Affirmative | Negative 
PRESENT iki ikinai 
PLAIN FORM on UM = 
PAST ikita ikinakatta 
MASU FORM PRESENT Gi - ikimasen 
PAST ikimashita ikimasen deshita 
TE FORM ikite ikinakute 


PLAIN | ikireba/ikita ra |(""akereba/ikinakatta 


FORMAL ikimashita ra ikimasen deshita ra 


PLAI ikiyo - 
VOLITIONAL Ten ap aa | dedi 

FORMAL ikimasho - 
IMPERATIVE ikiro ikiru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


dong ikirareru/ikireru Gea dda ikisaserareru 
PASSIVE ikirareru HONORIFIC Ona 
naru/ikirareru 


CAUSATIVE ikisaseru HUMBLE (oiki suru) 


1. Sofu wa kyü-jü-ni sai made ikita. 
KARIKA KS ZE TEET 
My grandfather lived to be ninety-two. 


2. Kono sakana wa mada ikite imasu. 


Ol: (Ke CC VN: Ka 
This fish is still alive. 


3. Kare wa ikiru GE isshokenmei hataraita. 
KEE AT Aa I FE. 


He worked decus to survive. 


4. Gokaku no happyo ga aru made, ikita kokochi 
ga shinai. 
GES OFERO hHOEC. LE DHA UR 
en 
I can't settle down until test results are 
announced. 


5. Uwagi o muji ni shita ho ga, sono shatsu ga 
ikiru to omoimasu. 
ped LUIESA23.-€0Lwvxv»ta 
Dcus. 


Solid colored jacket would go better with your 
shirt. 


iku VY< 
fT < to go: (intrans.) 


CL | Affirmative | Negative 
PRESENT k 
PLAIN FORM PRESENT | iu | kama | — 
itta ikanakatta 
PRESENT ikimasu ikimasen 
MASU FORM "m : n F 
PAST ikimashita ikimasen deshita 
TE FORM itte ikanakute 
PLAIN ikeba/itta ra eai 
ikanakatta ra 


FORMAL ikimashita ra ikimasen deshita ra 


VOLITIONAL PLAIN ka 
FORMA ikimasho 
IMPERATIVE iku na 


SS 777. 


POTENTIAL ikeru Ea Gre ikaserareru/ikasareru 


PASSIVE ikareru alojilels41 (el irassharu/ikareru 
CAUSATIVE ikaseru HUMBLE mairu 


1. Ashita ku-ji ni gakko e ikimasu. 
AE AR TS ET, 


I'm going to school at nine o'clock tomorrow. 


2. Kyoto e itta koto ga arimasu ka. 


AUdboIofec63 594342, 


Have you been to Kyoto? 


3. Kono michi o massugu itte kudasai. 
ZOR ZZEE 237 TOT KEREN, 


Please go straight down this road. 


4. Isogashikute, kaimono ni ikemasen. 
ECS C, BV OCT EEA, 
I am too busy to go shopping. 


5. Ashita tenki ga yokereba, koen ni ikimasho. 
BHHXADBEUTWE. ARIC7TS ZE LEO, 
If the weather is fine, let's go to the park 


tomorrow. 


inoru LD A 
MA to pray, hope: (trans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT | EE inoranai 
PAST | inotta inoranakatta 
PRESENT | inorimasu inorimasen 
MASU FORM me : FD : 
PAST | inorimashita inorimasen deshita 
TE FORM | inotte inoranakute 


inoranakatta ra 


VOLITIONAL EAK ___inord__| Eee be 
FORMAL | inorimasho - 
IMPERATIVE | inore inoru na 


|... | Affirmative | [ Affirmative | 

; CAUS. inoraserareru/ 

dde een Passive kr tl 

passive pr EO aaa 
inorareru 


CAUSATIVE inoraseru HUMBLE oinori suru 


1. Maitoshi shogatsu ni jinja de ichi-nen no 
Shiawase o inorimasu. 


FEAF IE A TAMAT CEO BEA ET, 


At the beginning of every year, I pray for that 
year's happiness at a Shinto shrine. 


. Haha wa kodomo no byoki no kaifuku o inotta. 
RF En TARO BME e T E. 
The mother prayed for the child's recovery. 


. Kare no kento o inotte, kanpai shimasho. 


KOEI a STO C. KE LZ UE I. 


A toast to his luck! 


. Umaku iku yo ni inotte kudasai. 
OVE d 9S do TES: 


I would like you to pray for my good luck. 


. Minna me o tojite, shisha no meifuku o inotta. 
KIS E GRIE, FEA ORM RAT E. 
Everybody closed their eyes and prayed that 
the dead person’s soul may rest in peace. 


irassharu kto UL» 5 
V^ 5-5 L 3» 5 to go, come, to be:* (intrans.) 


—T 1 
PRESENT irassharu irassharanai 
PAST irasshatta irassharanakatta 
PRESENT|  irasshaimasu** irasshaimasen 


PAST irasshaimashita RARA 
deshita 


TE FORM irasshatte irassharanakute 


: : irassharanakereb 
PLAIN WANA en GO ZEZ aran Masi 


FORMAL | irasshaimashita ra irasshaimasen 
deshita ra 


VOLITIONAL eei eei EE: 
FORMAL pre | =| 


IMPERATIVE 
| Affirmative | | Afirmatve | 


A CAUS. 
POTENTIAL irasshareru PASSIVE - 


PASSIVE irassharareru ION ORE - 
CAUSATIVE - HUMBLE = 


1. Sensei ga irasshatta ra, kore o watashit 
itadakemasen ka. 


END ho Le otd, ZL GEL Zk 
JANI E AS 

When the teacher comes, could you hand this 
to him? 


2. Shacho wa raishii Rondon e irassharu desho. 
SEE ERO ZA KroswbboLlL RA GL: 
E 
The company president is probably going to 
London next week. 


3. Yamada-san, irasshaimasu ka. / Hai, watashi 
desu ga... 
HIE AA. WHDLOEWETA, / 13, AK 
CHR, 
Is Miss Yamada there? / Yes, speaking... 


4. Suzuki-sensei wa  musuko-san ga futari 
irassharu so desu. 
PANICLE SABHA 0185) 
EEE 


I heard that Professor Suzuki has two sons. 


5. Asu wa otaku ni irasshaimasu ka. 
EE H IE BBITW bb UL »vES 2, 


Will you be at home tomorrow? 


* Irassharu V^ 6 o L  $ is the honorific 
equivalent of iku, kuru, iru, and aru. 


xx For euphonic reasons, irasshaimasu is used 
rather than irassharimasu. 


ireru v Tv À 


ANZ to put in, include, pour in: (trans.) 


| |. J Affirmative | Negative 
PLAIN FORM PRESENT Lu irenai 
PAST ireta irenakatta 
MASU FORM PRESENT ES iremasen 
PAST iremashita iremasen deshita 
TE FORM irete irenakute 


: . irenakereba/ 
irereba/ireta ra . 
irenakatta ra 
: : iremasen deshita 
iremashita ra : 


VOLITIONAL EE — iro AA 
FORMAL iremasho - 
IMPERATIVE irero ireru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


BOO TEN Pla irerareru/irereru Ga ee iresaserareru 
PASSIVE irerareru H ON ORIFIC GO 
naru/irerareru 


CAUSATIVE iresaseru HUMBLE oire suru 


1. Kõhii ni sato ka miruku o iremasu ka. 
u— E (CADRES 3 (Ld c Adv TD, 


Will you put sugar or milk in the coffee? 


. Terebi no suitchi o irete kudasai. 
TVEOAA JT E AU TE SV 


Please turn on the TV. 


. Kippu wa uwagi no poketto ni irete aru. 
EISE EA OD y ANTI. 


The ticket is in my jacket pocket. 


. Shain wa watashi o irete, ni-ju-go nin desu. 

AL EULA AMT, ZFRATT, 

There are twenty-five people, including me, 
on the staff of this company. 


. Ocha o oire shimasho ka. 
EEG GEA HU LZ CEJN% 


Shall I make tea for you? 


iru GO 


E to be, stay; V^ 2 to keep, be doing:* (both 
intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 
PRESENT | j inai 
PLAIN FORM BEN Sa = 
| inakatta 
MASU FORM PRESENT | imasu imasen 
| imashita imasen deshita 
TE FORM | inakute 


FORMAL | imashita ra imasen deshita ra 


VOLITIONAL de 
FORMA E imasho 
IMPERATIVE | iru na 


n 


POTENTIAL irareru/ireru Ge GE isaserareru 


PASSIVE irareru ale)r[e)ziz[e] irassharu/irareru 
CAUSATIVE isaseru HUMBLE oru 


1. Asoko ni Mori-san ga imasu. 
BZ IRSE, 


Mr. Mori is over there. 


2. Tokyo ni dono gurai iru yotei desu ka. 
RAK EGOZ DO PETI, 


How long do you plan to stay in Tokyo? 


3. Watashi wa imoto ga hitori imasu. 
NRP AMEZ. 


I have one younger sister. 


4. Ima nani o shite imasu ka. 
AMZ Lcvx2, 


What are you doing now? 


5. Ie o deta toki, ame ga futte ita. 
Rte HEZ EE, RAS RRO CVE, 


It was raining when I left home. 


* Used in conjunction with other verbs to form the 
present and past progressive tenses. (See 
examples 4 and 5.) 


iru WA 
4 to need: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative 
PRESENT i i i 
PLAIN FORM SEN E iranai 
PAST itta iranakatta 
MASU FORM PRESENT Ge — irimasen 
PAST irimashita irimasen deshita 
TE FORM itte iranakute 


a 
FORMAL | irimashita ra irimasen deshita ra 


PLAIN (iro) - 
FORMAL (irimasho) - 
Gre) Gru na) 


| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL (ireru) c (iraserareru) 


PASSIVE (irareru) aloh lo) Jd oiri ni naru/irareru 
CAUSATIVE (iraseru) HUMBLE (oiri suru) 


1. Atarashii kutsu ga irimasu. 


ALVAR EF, 


I need new shoes. 


2. Shukudai o suru no ni jisho ga iru. 


mär FJ OIZ KENA, 


I need a dictionary for my homework. 


3. Hoka ni nani ka iru mono ga arimasu ka. / Tie, 
mo nani mo irimasen. 
(E 2L [0238 GORO E D ETAN / VOR, 
b 9 6 EV x XE LL, Is there anything else 
you need? / No, I don't need anything else. 


4. Sono hon ga iranakereba, watashi ni kuremasen 
ka. 
TOODAKS E GILE, FME MEP, 
If you don't need that book, would you give it 
to me? 


5, Hikkoshi suru toki, iranai mono o suteta. 
5| oi LT OW. SE Gk CH. 
When I moved, I threw away all of my 
unnecessary things. 


isogu LZ < 


A € to hurry: (intrans. and trans.) 


| | | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM BE SENT | sogu isoganai 
PAST | isoida isoganakatta 
MASU FORM PRESENT | isogimasu isogimasen 
PAST | isogimashita isogimasen deshita 
| isoide isoganakute 


PLAIN isogeba/isoida ra | (TEI akereba/ 
isoganakatta ra 


VOLITIONAL LESS ___isogo__| EEE bre 
FORMAL | isogimasho - 
IMPERATIVE | isoge isogu na 


| | Affirmative | | Affirmative = 

i CAUS. isogaserareru/ 

dde oen Passive zd 

PASSIvE c" MES oo 
isogareru 


CAUSATIVE isogaseru HUMBLE oisogi suru 


1. Eki e isogo. 
BRET De 
Let's hurry to the station. 


2. Isoganai to, maniawanai. 
ak, KSO, 
If we don't hurry, we won't be on time. 


3. Kanojo wa isoide uchi ni kaetta. 
RÄRITAVTI BIC Te 
She rushed back to her house. 


4. Shigoto o isoida ho ga ii desu. 
ERA WEI BUY OH, 


We should speed up our work. 


5. Sonna ni isogasenaide kudasai. 
TANGAN ETE CK TC GV 


Please don’t rush me. 


itasu LT 
PCT to do, cause:* (trans.) 


[Affirmative | Negative > 
PRESENT | 
PLAIN FORM SEN itasu itasanai 
| itashita itasanakatta 
PRESENT | itashimasu itashimasen 
MASU FORM 


PAST itashimashita itashimasen 
deshita 
ZZEE) bekie itasanakute | 
itasanakatta ra 
FORMA itashimashita ra itashimasen 
deshita ra 


VOLITIONAL Has otse dt 
L | itashimasho 


Ge 

= 
| | 
PASSIVE  MNNNENINNN HONORIFIC NINE 
CAUSATVE - aiez E 


1. Ikaga itashimasho ka. 
Kane LE DD: 
What shall I do? 


2. O-tetsudai itashimasho. 
P BOULI LEJ; 
Let me help you. 


3. Nochi hodo mata go-renraku itashimasu. 
kek fe CBWE LE. 


I will contact you again later. 


4. O-matase itashimashita. 
Baie yc ls LE: 


I am sorry to keep you waiting. 


5. Yoroshiku onegai itashimasu. 
KALKUN ME LET, 


Thanking you in advance. 


* Itasu BUY is the humble equivalent of suru % 2. 


korala 7 NEC 7A 
PLAIN FORM PRESENT iwanai 
itta iwanakatta 
MASU FORM PRESENT E e iimasen 
PAST iimashita iimasen deshita 
TE FORM itte iwanakute 


iwanakatta ra 
LAIN ia | = ý 
VOLITIONAL PLAIN | 
IMPERATIVE MA N 


| [Afimatve | | Affirmative | 


POTENTIAL ieru e CN iwaserareru/iwasareru 


PASSIVE iwareru nlo)Me) 11 All  ossharu/iwareru 
CAUSATIVE iwaseru HUMBLE mosu 


1. Suzuki-san wa yoku jodan o iimasu. 
MASAK JUMRAH REUS. 
Mr. Suzuki often tells jokes. 


2. Sumimasen ga, mõ ichido itte kudasai. 


BELA, BI Ho T < RSW, 


Excuse me, but please say it again. 


3. “Cherry blossom” wa Nihongo de nan to iimasu 
ka. / “Sakura” to iimasu. 
“Cherry blossom" iX H ARE CMT GE BW TT 
d, dU S= Ea 
How would you say “Cherry blossom” in 
Japanese? / We say “Sakura.” 


4. Watashi wa Sato to moshimasu. Dozo yoroshiku. 
ALISO LET, POTIUS, 


My name is Sato. It is nice to meet you. 


5. Sensei wa nan to osshaimashita ka. 
FEAL Af Ea Lov 3x LEA 
What did the teacher say? 


Ashita tesuto ga aru to osshaimashita. 
EE D ZZ KG GO do LGE LE 


He said that there is an exam tomorrow. 


iwau Vp 9 


fi^ to congratulate, celebrate: (trans.) 


| | | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT | Ge iwawanai 
PAST | iwatta iwawanakatta 
PRESENT | iwaimasu iwaimasen 
MASU FORM 0 - = E 
PAST | iwaimashita iwaimasen deshita 
TE FORM | iwatte iwawanakute 


iwawanakatta ra 


VOLITIONAL PLAIN | — iwa” | € Do 
FORMAL | iwaimasho - 
IMPERATIVE | iwae iwau na 


| [| Affirmative | | Affirmative | 

A CAUS. iwawaserareru/ 

dde oen — Passive icd 

Passive "C RES oo 
iwawareru 


CAUSATIVE iwawaseru HUMBLE oiwai suru 


1. Watashi-tachi wa tomodachi no tanjobi o 
iwaimashita. 


ALEVIK SOZ H Ze uv x: UTC 
We celebrated a friend's birthday. 


. Go-kekkon o oiwai moshi-agemasu. 
CS 2 SL LITE SF, 


I congratulate you on your wedding. 


. Chiimu no yusho o iwatte, kanpai shimasho. 
T—AÀ 0B p U.C. HORLELE 9. 


Let's toast to our team's victory. 


. Minna ga watashi no byoki no kaifuku o iwatte 
kuremashita. 

d Jo Tg DANDA o OO [HIE PLOTS MEL 
d 

Everybody congratulated me on my recovery 
from illness. 


. Kare no yusho o iwau tame ni, tomodachi ga 
minna atsumarimashita. 

NE OD ES 2 KO, KENA REE Y 
All his friends gathered to congratulate him 
for winning. 


kaeru 2^ X. A 


Ii to go home; 3x 5 to return: (both intrans.) 


| UL Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT | kaeru kaeranai 
PAST | kaetta kaeranakatta 
PRESENT | kaerimasu kaerimasen 
MASU FORM : : 2 : 
PAST | kaerimashita kaerimasen deshita 
TE FORM | kaette kaeranakute 


PLAIN EAk GE 
kaeranakatta ra 


VOLITIONAL SO dE : Lo 
FORMAL | kaerimasho - 
IMPERATIVE | kaere kaeru na 


| | Affirmative | ^ | Affirmative | 

CAUS. kaeraserareru/ 

dde oem Passive beea 
kaerareru 


CAUSATIVE kaeraseru HUMBLE (okaeri suru) 


1. Kino go-ji ni uchi ni kaerimashita. 
PEA ZORIZ 3 b KO E LE, 


I went home at five o'clock yesterday. 


2. Suzuki-san wa raigetsu Amerika kara kaette 
kimasu. 
tA SANLRA TRAV Too TRET, 
Mr. Suzuki will come back from the U.S. next 
month. 


3. Shachõ wa mo otaku e okaeri ni narimashita. 
HERD 9B EN BIH) (572 0 ELT. 


The president has already gone home. 


4. Kibun ga warui node, kaette mo ii desu ka. 
22 232EV GOZ, ko THUY CTD, 
I feel sick. May I go home? 


5. Densha ni wasureta kaban ga kaette kimashita. 
SE SIZ ELE ALA BK THE vU. 
The bag which I left in the train was returned 
to me. 


kaeru 2^ X. A 


FEA © or RA or HAS ori 5 to change: 
(trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT kaeru kaenai 
kaeta kaenakatta 
PRESENT k k 
MASU FORM SEN aemasu aemasen 
kaemashita kaemasen deshita 
TE FORM kaete kaenakute 


PLAIN kaereba/kaeta ra kaenakereba/ 
kaenakatta ra 


LAI kaeyo m 

VOLITIONAL | hayo | : EE EN 
FORMAL kaemasho - 

IMPERATIVE kaero kaeru na 


| | Afimatve | | Affirmative | 


exp EETA TS] kaerareru/kaereru Sapna kaesaserareru 
PASSIVE kaerareru uoNoniFic Okae ni naru/ 
kaerareru 


CAUSATIVE kaesaseru HUMBLE okae suru 


1. Ryoko no ikisaki o Kyoto kara Kanazawa ni 
kaemashita. 


WR110011 & SET RMD E UICE xU. 


I changed my trip from Kyoto to Kanazawa. 


. Kamigata o kaeyo to omotte imasu. 
PIN ZZ ZE 5 d Ho CUR RF 
I think I'll change my hairstyle. 


. Sen-en satsu o hyaku-en dama ni kaete moratta. 
TEL d B HEIC ZZ Eo E, 

I had a 1,000-yen note changed into 100-yen 
coins. 


. Sumimasen ga, seki o kaete itadakemasen ka. 
ZE GE AG, ERA EKT EI ZEA, 
Do 

Excuse me, but would you please change my 
seat to another one? 


. Umaku ikanakatta ra, yarikata o kaete miyo. 
DEW DPRK E, KOD ZG ZT d E 
9 

If it doesn't work out, let's do it another way. 


kaesu 2^X rd 


T to return, restore: (trans.) 


| | | Affirmative | Negative 
PRESENT | k i 
PLAIN FORM SEN saran aesanai 
| kaeshita kaesanakatta 
PRESENT | kaeshimasu kaeshimasen 
MASU FORM 


pe jenteak | kaeshimasen 
deshita 


Ha -e 
—- kaanan jg) Gan akan 
kaesanakatta ra 
FORMAL | kaeshimashita ra | *4eshimasen 
deshita ra 
PLAIN |. kaes Ie 
VOLITIONAL mas aesó 


L | kaeshimasho 
IMPERATIVE | kaese kaesu na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL o Passive Mass 
kaesareru 


CAUSATIVE kaesaseru HUMBLE okaeshi suru 


1. Ashita kasa o kaeshimasu. 
EE D RARE, 


I'll return the umbrella tomorrow. 


2. CD wa itsu okaeshi sureba ii desu ka. 
CD JI BR L3 Tuv Vv CTD, 
When should I return the CD? 


Raishü kaeshite kudasai. 
KRU TCL BSN, 


Please return it next week. 


3. Yonda hon wa moto no tokoro ni kaeshite 
kudasai. 
ZEA TS AIL DHE UT < ES, 
Please return the books to their original 
places. 


4. Tomodachi ni karita okane o kaesanakereba 
naranai. 
EIE EE DO E dr e RU LEIZE ORO, 
I have to return the money I borrowed from 
my friend. 


kakaru DDI 


25 or Bh» to take, hang; 444 to depend on: 
2215 to be taken ill: (all intrans.) 


| | [| Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT kakaru kakaranai 
kakatta kakaranakatta 
PRESENT kakarimasu kakarimasen 
MASU FORM 


pe E BEK 
deshita 


TE FORM E kakaranakute 
PLAIN jä il kakaranakereba/ 
kakaranakatta ra 
FORMA kakarimashita ra kakarimasen 
map mE, ra 


VOLITIONAL PLAIN kakaro 
kakarimasho 


IMPERATIVE kakare kakaru na 


I Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. kakaraserareru/ 

gie pe Pr i4 
kakarareru 


CAUSATIVE kakaraseru | HUMBLE (okakari suru) 


1. Uchi kara gakkõ made sanju-ppun gurai 
kakarimasu. 


3 EG EA SR ZE C= IO S DODD ET, 
It takes around 30 minutes from my house to 
the school. 


. Kono jitensha o shuri suru no ni ikura gurai 
kakarimasu ka. 

=D D RS 2 (EBET SOILS D Bb 
) 8 3. 


How much does it cost to repair this bicycle? 
. Kabe ni kirei na e ga kakatte iru. 

HET EN EN DDO TN, 

A beautiful picture hangs on the wall. 

. Kaigi-shitsu ni kagi ga kakatte ite, hairemasen. 
EE ICHEDS DDO TENTE, ARE EA, 


The meeting room is locked so I cannot enter. 


. Kanojo wa infuruenza ni kakatte, kaisha o 
yasunde iru. 

fi ied La (gr Laz Gata rt, Sk EK 
A TWA, 

Because she suffers from influenza, she is 
absent from her office. 


kakeru DT A 


HU 5 to hang, telephone, lock, spend, sit; 22172 
to bet: (both trans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT | kakeru kakenai 
| kaketa kakenakatta 
MASU FORM PRESENT | kakemasu kakemasen 
| kakemashita kakemasen deshita 
TE FORM | kakete kakenakute 


== kakereba/kaketa ra ia e 
CONDITIONAL = bd 


PLAN | kakeya e 
VOLITIONAL | SI ed 
VOLITIONAL Za | kakemasho - 
IMPERATIVE | kakero kakeru na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 


Son 3 E kakerareru/kakereru Gida kakesaserareru 
PASSIVE kakerareru joe diete 
naru/kakerareru 


CAUSATIVE kakesaseru HUMBLE okake suru 


1. Koto o hanga ni kakemashita. 
uas 115 Les 


I hung my coat on the hanger. 


. Tanaka-san ni denwa o kakemashita. 
HARA E AJ EL, 
I telephoned Mr. Tanaka. 


. Doa ni kagi o kakeru no o wasurenaide kudasai. 
RT (CBE ENT SD KARO CS ES, 
Don't forget to lock the door. 


. Dozo kochira no isu ni okake kudasai. 
CI ZZ E OSOWTICKENT < RS, 


Please sit on this chair. 


. Kare wa sono uma ni ichi-man en o kaketa. 
ZEREZ GORRIZ rre 75 Fl e 250 E, 
He bet 10,000 yen on that horse. 


kaku 7^4 


=< to write; 2>< to draw, paint: (both trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative — 
PRESENT kak kak 
PLAIN FORM ony Ge EEE 
kaita kakanakatta 
MASU FORM PRESENT AIAS SIISE 
PAST kakimashita kakimasen deshita 
TE FORM kaite kakanakute 


PLAIN kakeba/kaita ra kakanakereba/ 
kakanakatta ra 
FORMAL | | kakimashita ra | jä deshita 


VOLITIONAL PLAIN | — kaka | : NE REM 
FORMAL kakimasho - 
IMPERATIVE kake kaku na 


| [Afimatve| Lagatzu 


POTENTIAL kakeru Ge gd kakaserareru/kakasareru 


PASSIVE kakareru — |s19):[9): 41319] okaki ni naru/kakareru 
CAUSATIVE kakaseru MH HUMBLE okaki suru 


1. Igirisu-jin no tomodachi ni tegami o 
kakimashita. 
AAVAAOKET FRE BS ELE, 


I wrote a letter to my English friend. 


2. Kanji ga ikutsu gurai kakemasu ka. 
BEP -OTOVEIT ET, 
How many characters can you write? 


3. Ano kanban ni nan to kaite arimasu ka. 
DAA EBV CHO x» 


What is written on that sign? 


4. Kare wa Shinjuku no chizu o kaite kureta. 
STS OHA 20v C < Avie. 
He drew a map of Shinjuku for me. 


5. Kanojo no shumi wa e o kaku koto desu. 
BADHA KENS CECE. 
Her hobby is drawing. 


kakureru 2^4 1v 
EM 5 to hide, conceal: (intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative 
PLAIN FORM PRESENT kakureru kakurenai 
kakureta kakurenakatta 
PRESENT kakuremasu kakuremasen 
MASU FORM 


rast | — kakuremashita | ita KAPATA Use 
deshita 


TE FORM dE kakurenakute 
PLAIN Wa c kakurenakereba/ 
kakurenakatta ra 
FORMA kakuremashita ra kakuremasen 
deshita ra 
PLAIN kak 
VOLITIONAL AR pez EE ede 


kakuremasho 
IMPERATIVE kakurero kakureru na 


| Affirmative | | Affirmative | 
kakurerareru/ NG 
POTENTIAL kiida PASSIVE kakuresaserareru 
PASSIVE kakurerareru (USTEZ Okakure ni naru/ 
kakurerareru 


CAUSATIVE kakuresaseru ISS Eg (okakure suru) 


1. Kare wa kokage ni kakureta. 
AB VER UC ERU Ts 
He hid in the shade of a tree. 


2. Fuji-san wa kumo ni kakurete shimatte, 
mienakatta. 
GEUZ I Eur LEa, BRD 
re 
Mit. Fuji was covered by clouds so we couldn't 
see it. 


3. Kodomo-tachi no kakureta saino o hiki-dashi- 
tai, 
ffi KGG E Fe SIX EE LGE, 
Td like to draw out the children's latent 
talents. 


4. Sono gakusei wa kyoshi ni kakurete kanningu o 
Shita. 
ngekek ELO A Gag dard EL, 
That student cheated on the exam without 
attracting the teacher's attention. 


5. Chosa ga susumu to, kakurete ita mondai ga 
akiraka ni natta. 
MADEE, BAUCUS D 218 
Be 
The problem became clearer as the 
investigation advanced. 


kakusu 2^4 9 
PE to hide, cover: (trans.) 


| | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT SSE kakusanai 
kakushita kakusanakatta 
PRESENT kakushimasu kakushimasen 
MASU FORM 


pe | | kakushimashita | | kakushimashita Jr | 
deshita 


TE FORM kakushite kakusanakute 
PLAIN dde E kakusanakereba/ 
kakusanakatta ra 
FORMAL | kakushimashita ra kakushimasen 
deshita ra 
PLAIN kak 
VOLITIONAL dee de 


kakushimasho 
IMPERATIVE kakuse kakusu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


porenris "c Passive Mess 
PASSIVE kakusareru HONORIFIC okakushi ni naru/ 
kakusareru 


CAUSATIVE kakusaseru HUMBLE okakushi suru 


1. Kare wa dare ni mo mitsukerarenai yoni, okane 
o kakushita. 


MIE d LOW Eduk EO, Ker 
Lies 
He hid money so that nobody could find it. 


. Kanojo wa hazukashisa no amari, ryote de kao o 
kakushite shimatta. 

KIP AL ZOEN, MF CHL 
(mpi DUE 

She covered her face with her hands out o 
embarrassment. 


. Kodomo-tachi wa natsuyasumi ga hajimaru 
yorokobi o kakusenai yo datta. 

TAKET AKG DRE EO 3 
je Te 

Children were unable to hide their joy since 
summer vacation started. 


. Karera wa jijitsu o kakuso to shita. 
ONE AC Ie LEK. 
They tried to conceal the truth. 


. Kakusanaide honto no koto o itte hoshii. 
BERAT ADE RAS TLV, 

Id like you to tell me the truth without 
hiding anything. 


kamau az 9 


ff tomind, care: (trans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kamau kamawanai 
kamatta kamawanakatta 

S PRESENT kamaimasu kamaimasen 


PAST kamaimashita Kamuimusen 
deshita 


USE | kamatte | kamawanakute | 
PLAIN kalli anan kamawanakereba/ 
kamawanakatta ra 
FORMAL | kamaimashita ra kamaimasen 
deshita ra 


VOLITIONAL mas bm | -| 
kamaimasho 


IMPERATIVE kamae kamau na 


[ Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. kamawaserareru/ 
dead kameru [AE kamawasareru 
PASSIVE = TOC | 
kamawareru 


CAUSATIVE kamawaseru HUMBLE okamai suru 


1. Ge ni nimotsu 0 oite mo kamaimasen ka. 


IKLAN CE EAD, 


May I put my baggage here? 


. Kõhii to kocha to dochira ga yoroshii desu ka. 
Dochira demo kamaimasen. 

NE Pel ecc Bo Dd Oo LING 
Dx (Ebbo THEO 3x wA, 

Which do you prefer, coffee or tea? / Either is 
fine. 


. Mo kaeranakereba... / So desu ka. O-kamai mo 
shimasen de. 

b DSRS, (C9 CTA. BV Bb 
Iz: 0 YA 

I must leave now. / Is that so? I hope you'd 
enjoyed your visit. 


. Watashi ni kamawanaide, saki ni kaette kudasai. 
AMIN TLV YC, Taro TK ES, 


Please go home without worrying about me. 


. Kanojo wa amari minari ni kamawanai. 


EZK EY E72 0 bp, 


She doesn't care much about her appearance. 


kangaeru DAD X. 5 
75 X. to think of, consider: (trans.) 


pL Affirmative | Negative = 
NU PRESENT] kangaeru | kangaenai | 
PAST | kangaeta | kamgaenakatta | 


PRESENT kangaemasu kangaemasen 
PAST kangaemashita kunguemasen 
deshita 
TE FORM kangaete kangaenakute 
PLAIN kangaereba/kangaeta| kangaenakereba/ 
ra kangaenakatta ra 


FORMAL | kangaemashita ra hangir masen 
deshita ra 


PLAI D - 
VOLITIONAL BE 

FORMAL kangaemasho - 
IMPERATIVE kangaero kangaeru na 


| Affirmative | | Afirmative = 
kangaerareru/ (AUNI 
POTENTIAL DEE PASSIVE kangaesaserareru 
PASSIVE kangaerareru KION GORE GEA 
kangaerareru 


ONES UIN E kangaesaseru UAN EE (okangae suru) 


1. Mo ichido kangaete mimasu. 
bI-EB RATCHET, 


I'll try to re-consider. 


. Kono mondai ni tsuite, do okangae ni narimasu 
ka. 

COMET, CIRBEKKLROET 
PA, 

What do you think about this problem? 


. Kare ga uso o tsuita to wa kangaerarenai. 
WIS 5 ZoNi ELSA SINE, 
It’s unthinkable that he told a lie. 


. Jon wa Nihon de hataraku koto o kangaete iru. 
Ya VILA CHK SS ZEKO, 


John is thinking of working in Japan. 


Sono ken wa mo sukoshi kangaesasete 
kuremasen ka. 
d GOIZE d Od LZ ZG GES NERA 
D> 
Please let me think over that matter a little 


more. 


kanjiru DA LO 


KUA to feel: (intrans. and trans.) 


| | Airmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT kanjiru kanjinai 
PAST kanjita kanjinakatta 
PRESENT kanjimasu kanjimasen 
PAST kanjimashita = |kanjimasen deshita 

kanjite kanjinakute 


PLAIN | kanjireba/kanjita kanjinakereba/ 
ra kanjinakatta ra 


PLAI jiyo 
VOLITIONAL LS — kanji | - 

FORMAL kanjimasho - 
IMPERATIVE kanjiro kanjiru na 


| [| Affirmative | | Affirmative | 


sig T CAUS. M 
poren e B 
PASSIVE pate ONORIFIC EE 
kanjirareru 


CAUSATIVE kanjisaseru HUMBLE (okanji suru) 


1. Kyo no shiken wa itsumo yori muzukashiku 
kanjita. 


4 EDARAN EY SEU RK. 


Today's exam seems more difficult than 
usual. 


. Kare wa kata ni hageshii itami o kanjimashita. 
KIA LA ARK UE UT. 
He felt a sharp pain in his shoulder. 


. Kare no taido ni wa seii ga kanjirarenai. 
MLO BEE NT IES GORE C OUR, 
I feel no good faith from his behavior. 


. Dareka ga chikazuite kuru no o kanjite, ushiro 0 

furikaetta. 

MEDAITOVY TC Z ZDZRUCT, RAHE 
MIRIT 

I looked back as I felt somebody approaching 
me. 


. Sono senshu no pure wa toshi o kanjisasenai, 
subarashii mono datta. 


4 GOES 007 v — (SE de RU SERV, R 
Bb LUNG MENTE, 

It was a splendid play considering the 
athlete's age. 


kariru DN A 


(#0 2 to borrow, rent: (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT kariru | karinai 
PAST karita | karinakatta 
PRESENT karimasu | karimasen 
PAST karimashita | karimasen deshita 

karite | karinakute 


PLAIN karireba/karita ra karin akereba/ 
karinakatta ra 


PLAI iyo 

VOLITIONAL PLAIN | kariya | - (RA 
FORMAL karimasho | - 

IMPERATIVE kariro | kariru na 


[| «Affirmative | | Affirmative | 


Poren coron ESSI nen 
PASSIVE "rn (TOC "7 
karirareru 


CAUSATIVE karisaseru HUMBLE okari suru 


1. Tomodachi kara okane o karimashita. 
KEN 0154 x [EU ELE. 


I borrowed money from my friend. 


. Kono toshokan de wa ichido ni ju-ssatsu no hon 
ga kariraremasu. 
SORE EK + HOA EY Ed 
X 


Ten books can be borrowed at one time from 
this library. 


. Denwa o okari shite mo ii desu ka. 
Bae REO LC BV CTA, 
May I use the phone? 


. Kare wa Tokyo de apato o karite iru. 
WAL CT Ate kE CS, 
He rents an apartment in Tokyo. 


. Neko no te mo kari-tai kurai isogashii. 

HOF SRO NK DEL, 

I wish I had three hands. (lit, Id like to 
borrow even a cat's paw.) 


kasu Gari 


EZ to lend, give a hand: (trans.) 


| J Affirmative | Negative — 
PRESENT kasu | kasanai 

PAST kashita | kasanakatta 
wasu oru E PRESENT kashimasu | kashimasen 


PAST — kashimashita | kashima d 
deshita 


TE FORM kashite kadi kasanakute 


PLAIN kaseba/kashia va | “Senokereba/ 
kasanakatta ra 


kashimasen 
deshita ra 


FORMAL kashimasho | - 
IMPERATIVE kase | kasu na 


| T Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL kaseru Ge ate kasaserareru 
PASSIVE kasareru — URM Okashi ni naru/ 
kasareru 


CAUSATIVE kasaseru HUMBLE okashi suru 


kashimashita ra 


VOLITIONAL 


1. ge ni okane o kashimashita. 
dE de e BLE LE, 


I lent some money to a friend. 


2. Enpitsu o kashite itadakemasen ka. 
SOZ GEL ZKE TZET SR I», 
Would you kindly lend me a pencil? 

3. Chotto te o kashite kudasai. 
biol FALTES, 


Could you please give me a hand? 


4. Kanojo wa tomodachi no chükoku ni mimi o 
kasanakatta. 
KEREN EET HRS ROT 
She didn't pay attention to her friend's 
advice. (/it., lend an ear) 


5. Yoroshikatta ra, kono jisho o okashi shimasho 
ka. 


LALPokb, CTOHEZBRELLEL 
x 2 x 
If you like, I'll lend you this dictionary. 


katazukeru 7372 Olt 4 
HW 2 to put in order, tidy up, finish: (trans. ) 


UT Affirmative > 

PRESENT katazukeru katazukenai 
PAST katazuketa katazukenakatta 

d. PRESENT | katazukemasu katazukemasen 


PAST katazukemashita | karazukemasen 
deshita 


TE FORM Presi katazukenakute 
katazukereba/ | katazukenakereba/ 
PLAIN katazuketa ra katazukenakatta ra 
CONDITIONAL i e = : 
FORMAL | katazukemashitara diegia 
deshita ra 


PLAI — kataukey |  - | 
VOLITIONAL ES katazukeyo 

VOUTIONAL Sa eea 
WT bateta, katazukeruna | 


| Affirmative | | Affirmative — 
katazukerareru/ NN GAES 
POTENTIAL katazukereru (OGG = katazukesaserareru 
PAssiVE Katazukerareru I HoNORIFIC 0katazuke ni naru/ 
katazukerareru 


GAUZAIN E katazukesaseru WN IM okatazuke suru 


1. Tsukue no ue o katazukemasu. 


ALD Ede KIE X37. 
I'll tidy up the top of the desk. 


. Koppu ya sara o katazukete kuremasen ka. 

SG gar PMA NT KEBAL, 

Will you please clear away the cups and 
plates? 


. Kono mondai o dekiru dake hayaku katazuke- 
tai. 

= OHH CE OEHK Ao, 

We want to settle this problem as soon as 
possible. 


. Go-ji made ni shigoto o katazukenakereba 
narimasen. 

LEEK OKE ZEZ hoon) xu 
Pvc 


I have to finish my work by five o'clock. 


. Amari ni mo kitanakatta kara, ototo ni heya o 
katazukesaseta. 


d PM d Go TOR, PERE Z Ei 
ISTC 

The room was so messy that I let my younger 
brother tidy up. 


katsu 7^2 


ESO to win: (intrans.) 


UL Miirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | katsu katanai 
PAST | katta katanakatta 

m. SENT | kachimasu kachimasen 


PAST kachimashita kachimasen 
deshita 
UTS | kate | katanakute | 
PLAIN kateba/katta ra katanakereba/ 
katanakatta ra 


kachimasen 
deshita ra 


PLAI | 5 b 
VOLITIONAL 2 ea 

FORMAL | kachimasho - 
IMPERATIVE | kate katsu na 


[Affirmative | Afirmatve | 


POTENTIAL kateru da 2 kataserareru/katasareru 


PASSIVE katareru i219] [e] dg led okachi ni naru/katareru 
CAUSATIVE kataseru WNI (okachi suru) 


kachimashita ra 


1. Kare wa tenisu no shiai ni katta. 
(RLF d ZZ GOZ ME ES GE, 
He won his tennis match. 


2. Yon tai san de karera no chiimu ga 
kachimashita. 
Ut = CR 50 7-— d 238$ 5 ELE, 


Their team won by a score of four to three. 


3. Ima, dotchi ga katte imasu ka. 
2 E OB Oo NE 23 


Which side is now winning? 


4. Doshitemo chesu de chichi ni katenai. 
I D CB TERK CX CVM 
I can never beat my father at chess. 


5. Kono shiai ni kate. Zettai ni makeru na. 
DARAT KITT S7. 
Win this game. Never lose. 


kau 2^ ? 


H 9 to buy, incur, appreciate; fi] 5 to keep animals: 
(both trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | kau kawanai 
PAST | katta kawanakatta 
Masu FORM BE SENT | kaimasu kaimasen 
masu FORM Ze | kaimashita kaimasen deshita 

| katte kawanakute 


PLAIN | kaeba/katta ra isse 
CONDITIONAL 


FORMAL | kaimashita ra | — kaimashitara | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Pa ea — 
L | de 
dedi | kau na 


ea ee e 
CAUS. kawaserareru/ 
POTENTIAL da PASSIVE kawasareru 
PASSIVE kawareru — HONORIFIC Cari 
naru/kawareru 


CAUSATIVE kawaseru HUMBLE okai suru 


1. Akihabara de pasokon o kaimashita. 


RGR CANNY ave Rw LE, 


I bought a PC in Akihabara. 


2. Shinkansen no kippu wa doko de kaemasu ka. 
Garde GO EIS ZZ TARE TT, 
Where can I buy a ticket for the Shinkansen? 


3. Atarashii kuruma o kao to omotte imasu. 
UNNES Ho TVET, 


I intend to buy a new car. 


4. Nihongo no jisho o kawanakereba narimasen. 
H ABO FEE ZAPITA Y ERA, 


I have to buy a Japanese dictionary. 


5. Kanojo wa neko o ippiki katte imasu. 


Er VAJA — Mfo TOET, 


She has a cat. 


kawakasu 2^127»3- 
Star to dry: (trans.) 


| Afirmative | Negative > 

PRESENT kawakasu kawakasanai 
PAST kawakashita kawakasanakatta 

Ld. PRESENT | kawakashimasu | kawakashimasen 


PAST kawakashimashita kawakashimasen 
deshita 


TE FORM en kawakasanakute 


E E kawakasanakereb 
PLAIN Daan 
kawakashita ra 
E FORMAL | guda ka 
deshita ra 


PLAI 

VOLITIONAL GE Tze? - a 
FORMAL | kawakashimasho - 

IMPERATIVE kawakase kawakasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL kawakaseru Ge Ge kawakasaserareru 
okawakashi ni 

PASSIVE kawakasareru KIO NOR IE naru/ 
kawakasareru 


(OS NÜSTAVINAM  kawakasaseru WIN okawakashi suru 


1. Nureta shatsu o kawakashimashita. 


PAS Ye 7 ga LE Ls 
I dried my wet shirt. 


. Itsumo doraiya de kami o kawakashimasu. 
OSB FFA TA Ca ee indo T 


I always dry my hair with a blow-dryer. 


. Koko de kutsu o kawakashite mo ii desu. 
= CHL Gra LT dL, 
You can dry your shoes here. 


. Shatsu o hanga ni kakete kawakasanai to, shiwa 
ni narimasu. 

Ye RIN ACES CHa SWE, 
LOREZ 0 ZE 

If you don't hang a shirt to dry, it will 
wrinkle. 


Tenki no ii hi ni futon o hi ni atete 
kawakashimasu. 

Xo 0 ww E IZAR e AICS CCHALE 
T, 


I air my futon in the sun on a fine day. 


kawaku 2^1» < 


Hz < to get dry; iE < to get dry, be thirsty: (both 
intrans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kawaku | kawakanai 
PAST kawaita | kawakanakatta 

md. | PRESENT kawakimasu | kawakimasen 


PAST kawakimashita SAVA um user 
deshita 
TE FORM kawaite | kawakanakute 
b ra ae 
CONDITIONAL kanak 
FORMAL | kawakimashita ra oe SO 
deshita ra 
PLAI D - 
VOLITIONAL VOLITIONAL SEN gg ee 


B kawake | kawaku na 


| Affirmative |__| Affirmative 
CAUS. kawakaserareru/ 
Ga GEK PASSIVE kawakasareru 
PASSIVE kawakareru [NSA Okawaki ni naru/ 
kawakareru 


CAUSATIVE kawakaseru HUMBLE (okawaki suru) 


1. Sentaku-mono wa kawakimashita ka. / lie, 
mada kawaite imasen. 


ite liga EL A NN, ETO 
KE VA 
Has the laundry dried? / No, it hasn't yet. 


. Sono shatsu wa sugu kawaku desho. 
CD AT ABI uM e OGA Ie 
That shirt will dry soon. 


. Kuki ga kawaite iru. 
PANGAN CV S. 
The air is dry. 


. Penki ga kawaite inai kara, sono kabe ni 
sawaranaide kudasai. 

SY FE DSHEVY TUKUZA, ZORE HR D 
VS Si 

Please don't touch the wall. The paint has not 
dried yet. 


. Nodo ga kawaita. 
DHE 2318 V TE. 
I'm thirsty. (Jit., My throat is dry.) 


kawaru 2224 
EPA or KDA or 12 8 or XP to change, be 


different, alternate, exchange, replace: (all intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kawaru kawaranai 
PAST kawatta kawaranakatta 

md. | PRESENT kawarimasu kawarimasen 


PAST pren | BETE 
deshita 


TE FORM E kawaranakute 
PLAIN AAE ain; anda 
CONDITIONAL i 
FORMAL | kawarimashita ra awarimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Se berr gr 
VOLITIONAL So kawarimasho 
IMPERATIVE kaware kawaru na 


I Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. kawaraserareru/ 

Ga LLL Passive i-i 

passive «= (OSS anara | 
kawarareru 


CAUSATIVE kawaraseru HUMBLE okawari suru 


Ea 


1. Kyoshitsu ga  ni-kai kara  yon-kai n 
kawarimashita. 


ASN an 5 IUS ELE. 
The classroom changed to the 4th floor from 
the 2nd floor. 


. Denwa bango ga kawatta koto o tomodachi ni 
Shiraseta. 

EGZ EEko ES EZE ETSK Dt 
de 

I let my friends know that my phone number 
has changed. 


. Seki o kawatte kuremasen ka. 
jää D T< ME GEA On, 


Would you please change seats? 


. Tsugõ ga warukatta node, baito o hoka no hito 
ni kawatte moratta. 

ARTE Oo EDC, NA KZ TZOA IK 
[5499 t 5 5976, 

Because I had other matters to attend to, I 
asked a co-worker to take over my shift. 


. Ano hito wa chotto kawatte iru. 
GOA EEE bao d EDS TS, 
That person is a little strange. 


kazoeru 2^-€ x A 


GZ 2 to count:(trans.) 


—T 1 

PRESENT kazoeru kazoenai 
PAST kazoeta kazoenakatta 

ber PRESENT kazoemasu kazoemasen 


PAST kazoemashita kaspema ids 
deshita 


TE FORM kazoete kazoenakute 


ra kazoenakatta ra 
kazoemasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | kazoevõ | - eriei 
FORMAL kazoemasho - 

IMPERATIVE kazoero kazoeru na 


| Affirmative | | Affirmative — 
kazoerareru/ (EAE Sg 
POTENTIAL EE PASSIVE kazoesaserareru 
PASSIVE kazoerareru (oa Okazoe ni naru/ 
kazoerareru 


CAUSATIVE kazoesaseru HUMBLE okazoe suru 


kazoemashita ra 


1. Saifu ni ikura haitte iru ka, okane o 
kazoemashita. 


BARU DAD TOAD, BERA E 
[78 
I counted the money in my wallet. 


. Reizoko ni nan-bon biiru ga aru ka, kazoete 
kudasai. 

MERECES UBS HOD. EXACT 
SN, 

Please count how many bottles of beer there 
are in the refrigerator. 


. Kazoe-kirenai hodo ozei hito ga imashita. 
MA ZLE EZA GOZ Lie, 


There were too many people to be counted. 


. Kore wa kare no daihyosaku no hitotsu ni 
kazoerarete iru. 

= LIZ E OTU ZIE OIT EK OAT 
Do 


This is counted as one of his masterpieces. 


. Nihongo wa mono ni yotte kazoe-kata ga 
chigaimasu. 


HAZILb OI Eo THA 23V xw, 


There are different ways to count different 
things in Japanese. 


kesu JT 


14 3^ to extinguish, turn off, erase, disappear: 
(trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | ea | kesanai 
PAST | keshita | kesanakatta 
Masu FORM BE SENT | keshimasu | keshimasen 
masu Form Ze | keshimashita | keshimasen deshita 
| keshite | kesanakute 


PLAIN | keseba/keshita ra ib eba 
CONDITIONAL 


FORMAL | keshimashita ra | keshimashitara | asma enm deshita 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa "-— Án — ENG, 
L | keshimasho | 
dedi | kese | kesu na 


| Affirmative | | Affirmative | 


CAUS. 
POTENTIAL keseru PASSIVE kesaserareru 
PASSIVE kesareru = Mate gei ni 
naru/kesareru 


CAUSATIVE kesaseru HUMBLE okeshi suru 


1. Heya o deru toki, denki o keshite kudasai. 
WEH MAKA BRA LES TREV, 


When you leave the room, please turn off the 
lights. 


. Tabako no hi o kesu no o wasurenaide kudasai. 
Nd OK 2 AT 0 AS KAN DN CX E 
VN 

Please don't forget to extinguish your 
cigarette. 


. Kore wa keshigomu de kesemasen. 
AULE VOA GE IW 


This cannot be erased by an eraser. 


. Terebi o keshite mo ii desu ka. 
TPA KTB JS 
May I turn off the TV? 


. Haha ni gemu no deta o kesarete shimatta. 
He? BOT SAR SA clem 
My mother deleted my game data. (lif, My 
game data was deleted by my mother.) 


kieru & X A 


iH X. 5 to go out, disappear, vanish: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | B | Buana 
PAST | kieta | kienakatta 
PRESENT | kiemasu | kiemasen 
PAST | kiemashita | kiemasen deshita 

| kiete | kienakute 


PLAIN kiereba/kieta ra kienakereba/ 
kienakatta ra 


PLAI leyó | E 
VOLITIONAL PLAIN | Lo" 

FORMAL | kiemasho | - 
IMPERATIVE | kiero | kieru na 


|  Afimatve | | Affirmative | 


BOT EN TOPA kierareru/kiereru | Ge GE kiesaserareru 
PASSIVE kierareru | HONORIFIC Oke ii 
naru/kierareru 


CAUSATIVE kiesaseru [HUMBLE (okie suru) 


1. Kono raito wa jidoteki ni kieru. 
CDZA hEBBSWBSCB AX 5. 
This light turns off automatically. 


. Ie no mae ni tomete oita jitensha ga kieta. 
RDA IE C 33V Tz D KENA, 

The bicycle I parked in front of my house 
disappeared. 


. Rosoku no higa kieso desu. 
DXX ORP RR meg. 

The flame of the candle looks like it is going 
out. 


. Pasokon no kosho de, deta ga kiete-shimatta. 
D erc Owl 6. 7 ANA LS 
e 


My computer data was lost due to an error. 


. Kusuri o nonde mo, ha no itami wa kienakatta. 
KRA TO, MO IA RM T. 
Even after taking painkillers, my toothache 
didn't go away. 


kikoeru & = ZA 


Ij = X to hear, sound, can be heard: (intrans.) 


UT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT kikoeru kikoenai 
PAST kikoeta kikoenakatta 

md. | PRESENT kikoemasu kikoemasen 


PAST 0 kikoemashita | NK NE Ma GA 
deshita 
TE FORM Ee kikoenakute 
PLAIN kikoereba/kikoeta kikoenakereba/ 
ra kikoenakatta ra 


kikoemasen 
deshita ra 


kikoemashita ra 


PLAI j D - 

VOLITIONAL PLAIN | kikoeya | - BEEN NNNM 
FORMAL kikoemasho - 

IMPERATIVE kikoero kikoeru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL BEEN SAN ipa (kikoesaserareru) 
PASSIVE (kikoerareru) MN e (okikoe ni naru)/ 
(kikoerareru) 


CAUSATIVE (kikoesaseru) IWAN (okikoe suru) 


1. Moshi moshi, kikoemasu ka. 


6LO6L,. BZ X332 


Hello, can you hear me? 


2. Kuruma no oto ga kikoemasu. 
BO EIL, 
I can hear the sound of a car. 
3. Kodomo-tachi ga asonde iru no ga kikoeta. 
TUEZ ORA CV S ODM — Xx, 
I heard the children playing. 


4. Hen ni kikoeru kamo-shirenai keredo, honto no 
hanashi desu. 
ACH d S2 LIVAWITWE, KAO 
ac, 


It may sound strange, but it's true. 


5. Yoku kikoenai node, motto okii koe de hanashite 
kudasai. 
dS BZ ARWOC, bokKEVF eoa 
CK c x 
Please speak louder as I cannot hear you. 


kiku & < 


EI < or HE < to hear, listen, ask: (trans.); 22 & or AI] 
< tobe effective: (intrans.)* 


| J Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | RUM Seda 
PAST | kiita kikanakatta 
MASU FORM BE SENT | kikimasu kikimasen 
masu FORM fee | kikimashita kikimasen deshita 

| kiite kikanakute 


PLAIN | kikeba/küta ra dekie 
CONDITIO "Im 


kikimasen deshita 
ra 


VOLITIONAL os E REM MEN SA 
L | kikimasho 
dedi | kike kiku na 


| [Afmatve| | Afirmatve | 


POTENTIAL kikeru Ge aoe kikaserareru/kikasareru 


PASSIVE kikareru none Sle) okiki ni naru/kikareru 
CAUSATIVE kikaseru HUMBLE okiki suru 


| kikimashita ra | | kikimashita ra | 


1. Heya de rajio o kikimashita. 
METI VA ELE. 


I listened to the radio in the room. 


2. Wakaranakatta ra, sensei ni kiite kudasai. 
4 7 E GEO TZ E, KAWUNG Zå 
VW, 
If you don’t understand, please ask your 
teacher. 


3. Omawari-san ni michi o kiite mimasho. 
BED) SANTHA PN TAL KD 


Let's try to ask a police officer for direction. 


4. Ongaku o kiki-nagara, kohii o nomimashita. 
ZKE ZG PS GK E, A- E rr GRI dE 
(am 
I drank a cup of coffee while listening to 
music. 


5. Kono kusuri wa kaze ni kiku. 
DASAR 3) < 


This medicine works well on colds. 


* The intransitive kiku 3) < or 4l < meaning “to 
be effective” generally has no imperative, 
volitional, potential, or passive forms. 


kimaru & x A 


ik x 5 to be decided, fixed, certain: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT kimaru kimaranai 
PAST kimatta kimaranakatta 

ber PRESENT kimarimasu kimarimasen 


PAST kimarimashita deltan 
deshita 


TE FORM kimatte kimaranakute 
PLAIN kimareba/kimatta kimaranakereba/ 
ra kimaranakatta ra 
FORMAL | kimarimashita ra kimarim GO 
deshita ra 


PLAI j D - 

VOLITIONAL PLAIN | — kimaro | eee SEN NNNM 
FORMAL kimarimasho - 

IMPERATIVE kimare kimaru na 


| Affirmative | | Affirmative — 
. CAUS. kimaraserareru/ 
HON ERE EEE PASSIVE kimarasareru 
PASSIVE kimarareru — [feme] [e] Okimari ni naru/ 
kimarareru 


CAUSATIVE kimaraseru HUMBLE (okimari suru) 


1. Ryoko no nittei ga kimarimashita. 
HÄTD D GOZ DZ LE 


The travel itinerary has been set. 


2. Kobayashi-san wa Osaka ni tenkin suru koto ga 
kimatta. 
KE ANEKA BR ETB ZK GGE D 
Tes 
It was decided that Mr. Kobayashi would be 
transferred to the Osaka office. 


3. Natsuyasumi ni doko e iku ka, mada kimatte 
inai. 
SARRI E ZZ 8, ERREOTWR 
VW, 
We have not yet decided where to go for 
summer vacation. 


4. Kare wa kuru ni kimatte iru yo. 
deg RE D CWS E, 


He is certain to come. 


5. Kare wa shigoto ga owaru to, kimatte kono 
nomiya ni yoru. 
WILLS GOZO d, REDTCLIORAB 
ban 
He always drops into this bar after he finishes 
his work. 


kimeru ž > 5 
ik 4 to decide, fix, choose: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT kimeru kimenai 
PAST kimeta kimenakatta 
PRESENT kimemasu kimemasen 
PAST kimemashita kimemasen deshita 

kimete kimenakute 


PLAIN iimesela/kimeinrü kimenakereba/ 
kimenakatta ra 


PLAI 1 D 

VOLITIONAL PLAIN | kimeya | a EE NN 
FORMAL kimemasho - 

IMPERATIVE kimero kimeru na 


[  [ Affirmative | | Affirmative | 


POTENTEA kimerareru/kimereru Gen GO kimesaserareru 
PASSIVE kimerareru Ma 0e ri 
naru/kimerareru 


CAUSATIVE kimesaseru HUMBLE okime suru 


1. Machiawase no basho to jikan o kimemasho. 
ft 54 1o Oi e RARD LEO. 


Let's decide where and when to meet. 


2. Dono daigaku ni iku ka kimenakereba 
narimasen. 
PORFICTT PD RO dE d D EE 
Pvc 


I have to choose which university to enter. 


3. Doko ni hikkosu ka mada kimete imasen. 
PER BT PE PKH CWERA, 


We haven't yet decided where to move to. 


4. Kanojo wa rainen Igirisu e ryiigaku suru koto ni 


kimete iru. 
EKEK EV ANBS TSX LAD 
(97 5° 

She has decided to study in England next 
year. 


5. Kimerareta kisoku o mamotte kudasai. 


RDO DA AI 2 Sf CS TERY). 


Observe the rules, please. 


kireru & 1 2 


ZU ZL 4 to cut off, expire, be sharp, get mad: 
(intrans.) 


| | | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT Menu | aes 
PAST kireta | kirenakatta 
MASU FORM BE SENT kiremasu | kiremasen 
masu FORM fee kiremashita | kiremasen deshita 
kirete | kirenakute 


PLAIN rraz Kenakan 
CONDITIONAL 


FORMAL | kiremashita ra | — kiremashita ra | ra = 


PLAI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa = ee |. —! 

kiremasho | 
E kirero | kireru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


So TIO kirerareru/kirereru ote GE kiresaserareru 
PASSIVE kirerareru — Montana Oiz ni 
naru/kirerareru 


CAUSATIVE kiresaseru HUMBLE (okire suru) 


1. Himo ga kirete shimatta. 


OSPI vs oye 


The strings were cut. 


. Hanashi-chü ni denwa ga kireta. 
ag LPC Ha DIM, 


I was cut off while talking on the phone. 


. Pasupoto no kigen ga mo sugu kiremasu. 
NAN KOBARAN 6 5 FT COMET, 


My passport will expire soon. 


. Kono naifu wa yoku kireru. 
“OFA FILE umm. 


This knife cuts well. 


. Tomodachi ni baka ni sarete, kare wa kirete 
shimatta. 
KELNAKLENT, RIFE CLES 
rd 


He got mad after he was fooled by a friend. 


kiru & A 


UJ) 5 to cut, (attached to a verb) to do completely: 
(trans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAN FORM BE SENT |kiru | kiranai 
PAST | kitta kiranakatta 
Masu FORM BE SENT | kirimasu kirimasen 
masu Form Ze | kirimashita kirimasen deshita 

| kitte kiranakute 


PLAIN | kireba/kitta ra gei 
CONDITIONAL 


FORMAL | kirimashitara | | krimashita ra | A ena deshita 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa N | oki |” | 

L | kirimasho 
E | kire kiru na 


[Affirmative UL Afirmatve | 


POTENTIAL kireru Gen GE kiraserareru/kirasareru 


PASSIVE kirareru sO) Sle) okiri ni naru/kirareru 
CAUSATIVE kiraseru HUMBLE okiri suru 


1. Hasami de himo o kirimashita. 


ILEACOKSeRWY ELE. 


I cut the string with scissors. 


2. Naifu de yubi o kitte shimaimashita. 
E aa deda KB bre les 


I cut my finger with a knife. 


3. Pasokon o tukai-owattara, dengen o kitte 
kudasai. 
^yawvejdwikibol5.Udieuoc 
SEC 
Please turn off the PC after you finish using 
it. 

4. Kare to wa mo te o kirimashita. 

EZ EES j FEV ELE, 


I have nothing to do with him any more. 


5. Minna tsukare-kitte imasu. 
ATE Oo TUVE TF, 


Everybody is completely worn out. 


kiru & A 


7H b to wear, put on, take the blame for: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT un Kangi 

PAST kita kinakatta 

PRESENT kimasu kimasen 

PAST kimashita kimasen deshita 
kite kinakute 


PLAIN | | kireba/kiara | GARAN 


a 
FORMAL kimashita ra kimasen deshita ra 


I võ - 
VOLITIONAL PLAIN | ee 

FORMAL kimasho - 
IMPERATIVE kiro kiru na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 


zn Ha | 
PASSIVE pen JEZ 
naru/kirareru 


CAUSATIVE kisaseru HUMBLE (omeshi suru) 


1. Koto o kimashita. 
han = LE 


I put on a coat. 


2. Kanojo wa itsumo oshare na fuku o kite iru. 


EZTEN Ot BLK Ze Cv, 


She always wears fashionable clothes. 


3. Kono jaketto o kite mite mo ii desu ka. / Dozo 
omeshi ni natte mite kudasai. 
“DY RTP b GETE dE BY 2. / 
EO ZEGA LIZ GG GATZ < C SUN, Mayl 
try on this jacket? / Please, by all means. 


4. Futotta node, kono waishatsu wa mõ kirarenaku 


natta. 
KOO. SOWA LA TATO TA BAL 
dw uS. 
Because I gained weight, I can no longer wear 
this shirt. 

5. Kare wa mujitsu no tsumi o kiserareta. 
EVE ODE Ze Gt DONE. 
He was punished for a crime he did not 
commit. 


Note: megane o kakeru — to wear a pair of glasses 
boshi o kaburu — to put on a hat/cap 


Shatsu/burausu o kiru > to put on a 
shirt/blouse 


zubon/sukato o haku — to put on pants/a skirt 
tebukuro o suru — to put on gloves 


koeru 7 Z A 


Bk ZA or EHR. 5 to go over, pass, surpass;* HE & 5 
to be fertile, fat: (both intrans.) 


[Affirmative | Negative — 

PRESENT | koeru | koenai 
PAST | koeta | koenakatta 
Masu FORM BE SENT | koemasu | koemasen 
masu Form Ze | koemashita | koemasen deshita 

| koete | koenakute 


PLAIN | koereba/koeta ra | gabetze 
CONDITIONAL 


FORMAL | koemashita ra | | koemashita ra | ra == 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa iga kur e 
L | koemasho | 
dedi | koero | koeru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POT EN TIO koerareru/koereru EAS GE koesaserareru 
PASSIVE koerareru HON ORIFIC GO 
naru/koerareru 


CAUSATIVE koesaseru HUMBLE (okoe suru) 


1. Kono yama o koereba, umi ga mieru desho. 


SDN ZZ GUE, HEBRAZAADACLED. 


We can see the ocean after climbing this 
mountain. 


2. Obosha wa sen nin o koemashita. 
ERA EXER XX LT, 


There were over one thousand applicants. 


3. Kare wa mõ hachiju-ssai o koete iru daro. 
GEG DIN PRR EA TN RSI, 

I guess that he is already over 80 years old. 

4. Boru wa fensu o koete, toku e tonde itta. 
ADI ev ARIAT. BRS SARA T 
TI Es 
The ball flew far over the fence. 


5. Kono atari no tochi wa koete iru. 
c0039 OPT ANAK CV Se 
The earth around here is fertile. 


* Koeru EX A 5 or #4 X A is technically classified 
as an intransitive verb, but is nearly always used 
as a transitive verb. 


komaru - x A 


A to be in trouble, be in a fix, be at a loss: 
(intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT komaru | komaranai 
PAST komatta | komaranakatta 

md. | PRESENT komarimasu | komarimasen 


PAST komarimashita ROM GENCE 
deshita 


SU betie | komaranakute | 
PLAIN komareba/komatta | komaranakereba/ 
ra komaranakatta ra 
FORMAL | komarimashita ra komarimasen 


deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN komaro | - 


IMPERATIVE komare | komaru na 
| Affirmative | | Affirmative — 
CAUS. komaraserareru/ 

POTENTIAL aman PASSIVE komarasareru 
PASSIVE komarareru (Ooa “omari ni naru/ 

komarareru 


CAUSATIVE komaraseru HUMBLE (okomari suru) 


1. Taiya ga panku shite, komatte imasu. 


AA KOAN LT, Wo EF, 


I'm in a fix because I have a flat tire. 


. Kare wa keizaiteki ni komatte iru. 
IRR AJI HN D TWA, 
He has financial difficulties. 


. Komatta nà. Michi ni mayotte shimatta... 
oat JÄITIK > TCL EDK, 
What shall I do? I have lost my way. 


Do  kotaeta ra ii ka  wakaranakute, 
komarimashita. 
E OGZ E Ek UG E GZ TC, AOE 
Hren 


I was at a loss for an answer. 


. Sono ko wa kotae-nikui shitsumon o shite, oya 0 
komaraseta. 
TOTIZ SINAMI UT SZ E E 
no ram 

That little girl troubled her parents with a 
difficult-to-answer question. 


komu = #5 


JATP to be crowded, (attached to a verb) to come in, 
put in: (intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT komu komanai 
PAST konda komanakatta 
Masu FORM BE SENT komimasu komimasen 
masu FORM Ze komimashita | komimasen deshita 

konde komanakute 


PLAIN komeba/konda ra alee 
CONDITIONAL 


FORMAL | komimashita ra | | komimashita ra | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa "M Mu 
komimasho 
dedi kome komu na 


I | Affirmative | | Affirmative = 
CAUS. komaserareru/ 
POTENTIAL kem PASSIVE komasareru 
PASSIVE komareru Ooa otegi ni 
naru/komareru 


CAUSATIVE komaseru HUMBLE (okomi suru) 


1. Tokyo no densha wa itsumo konde imasu ne. 


KEDAI BAL TOE FA, 


Trains are always crowded in Tokyo, aren't 
they? 


. Sono bijutsukan wa amari konde inakatta. 
4 SET LH E NAN CNP E, 


The art museum was not so crowded. 


. Yugata no rasshu de michi ga komanai uchini 
kaerimasho. 

47507 LA CHBIAE RWI bim) 
lad Oe 

Let's go home before the evening rush and 
the street become crowded. 


. Kono ran ni namae o kaki-konde kudasai. 
= OUT All 2 FE IAA CS RE, 


Please fill in your name in this blank. 


. Kare wa piro ni tobi-konde, oyogi-hajimeta. 
WALT <MTRVAANT, KE dB, 

He jumped into the pool and started 
swimming. 


korosu - 29% 


A 


fx 4 to kill, murder: (trans.) 


B NN 

PRESENT korosu korosanai 
PAST koroshita korosanakatta 

md. | PRESENT koroshimasu koroshimasen 


PAST . koroshimashita | . koroshimashita | ashita koroshimasen 
deshita 


TE FORM koroshite korosanakute 
PLAIN koroseba/koroshita | korosanakereba/ 
ra korosanakatta ra 


FORMAL | koroshimashita ra edadia 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — koros | - eriei 
FORMAL koroshimasho - 

IMPERATIVE korose korosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL C" Passive C6 | 
PASSIVE "rr (SC eroe 
korosareru 


CAUSATIVE korosaseru HUMBLE okoroshi suru 


1. Hannin wa naifu de kare o koroshita. 
MAATA GE In UI. 


The criminal killed kim with a knife. 


2. Niwa no mushi o korosu tame ni, kusuri o katte 
kita. 
KEDA ZKE MIC, HER Ho TE, 
I bought insecticide to kill the insects in the 
garden. 


3. Dansei ga heya de korosarete iru no ga hakken 


sareta. 
Bernama OZ AMTWAZODMDERAAM 
ae 


The man was found murdered in the room. 


4. Kanojo wa mushi ippiki korosenai hodo yasashii 
hito da. 
AEK VA B— PORE RV ME ERE LVI ATE, 
She is so gentle that she couldn’t hurt a fly. 


5. Yakusoku o yabutta ra, kanojo ni korosare so 
da 


MIR Emo ko, GIZZ SILT 372. 


She might kill me if I break the promise. 


kosu — T 


bk d. or #4 SF to cross, go over go through: 
(intrans.)* 


| |. | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT kosu | kosanai 

PAST koshita | kosanakatta 
md. PRESENT koshimasu | koshimasen 


PAST poten | Koshuma idi 
deshita 


TE FORM koshite ee kosanakute 
PLAIN koseba/koshita ra | deke 
CONDITIONAL 
koshimasen 
FORMA koshimashita ra 
deshita ra 
I koe | | - | 
VOLITIONAL MU AU 


VOLITIONAL So koshimasho | 
IMPERATIVE kose | kosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL koseru San iie kosaserareru 
PASSIVE kosareru Noa oo (OK OSH ni 
naru/kosareru 


CAUSATIVE kosaseru HUMBLE (okoshi suru) 


1. Sanman-nin o kosu hitobito ga kyüja ni 
atsumatta. 


RA ZETA Z Bika CEE o Tz. 
More than 30,000 people gathered at the ball 
park. 


2. Tonari no ie ni wakai kazoku ga koshite kita. 
BED ZEE V RIKU TT. 
A young family moved into a neighboring 
house. 


3. Kibishii fuyu o kosanakereba narimasen. 
WA LV Zi TRU YU 78 0 EAA, 
We have to make it through the severe 
winter. 


4. Kion wa yon-ju do o koshimashita. 
Kalk UU -T- RE HB LE LE, 
The temperature went up to over forty 
degrees. 


5. Tanaka-sama, furonto made okoshi kudasai. 
HR, GO NZ ORRE LZ ES, 
Mr. Tanaka, would you please come to the 
front desk? 


* Kosu XT or i&& 4. is technically classified as an 
intransitive verb, but is nearly always used as a 
transitive verb. 


kotaeru 7277232 A 


SAD to answer, respond; 272 3.8 have an effect 
n: (both intrans.) 


UT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kotaeru kotaenai 
kotaeta kotaenakatta 

aron E PRESENT kotaemasu kotaemasen 


PAST  kotaemastita | dda 
deshita 


Dekor mn | temata e 
PLAIN Mira kotaenakereba/ 
kotaenakatta ra 


VOLITIONAL PLAIN kotaeyo 
kotaemasho 


IMPERATIVE kotaero kotaeru na 


| Affimative |) Arimatie — 
kotaerareru/ NGGAK 
POTENTIAL Toni PASSIVE kotaesaserareru 
PASSIVE kotaerareru (eUi O0kotae ni naru/ 
kotaerareru 


CAUSATIVE kotaesaseru HUMBLE okotae suru 


1. Nihon-go de kotaete kudasai. 


HAGE CE ZT <K ES, 
Please answer in Japanese. 


. Ano shitsumon ni kotaerarenakatta. 
à OB ERIZ ZZ bP, 
I couldn’t answer that question. 


. Doa o nokku shita ga, dare mo kotaenakatta. 
PW VT LED. 3D 20 053 Tes 
I knocked on the door, but no one answered. 


. Shiken wa mondai o yoku yonde kara, kotae 
nasai. 

ARII RE Z k < HA CI om ZUZEN 
Read the exam questions carefully and then 
answer. 


. Sono chiimu wa fan no kitai ni kotaete yusho 
shita. 
ZOF-DAT SF YOMRICL EA CEB 
Be 

Just as the fans expected, the team won the 
championship. 


kotowaru — DA 


BT & to refuse, decline, ask permission, warn: 
(trans.) 


[OT Affirmative | Negative 

PLAIN FORM PRESENT kotowaru kotowaranai 
PAST kotowatta kotowaranakatta 

ber PRESENT kotowarimasu kotowarimasen 


PAST kotowarimashita | "ofowarimasen 
deshita 
UTS | kotowatte | kotowaranakute | 


kotowaranakereb 
kotowareba/kotowatta 
PLAIN kotowaranakatta 


ra 
ra 


FORMAL | kotowarimashita ra kotowar imasen 
deshita ra 
VOLITIONAL PLAN | kotowaro | č ç - č | 


FORMAL kotowarimasho - 
IMPERATIVE kotoware kotowaru na 


| Affirmative |) Affirmative — 
CAUS. kotowaraserareru/ 
POTENTIAL GE PASSIVE kotowarasareru 
PASSIVE kotowarareru [MAA Zit ni naru/ 
kotowarareru 


CAUSATIVE kotowaraseru NA okotowari suru 


1. 


Isugo ga warukute, tomodachi no sasoi o 
kotowatta. 

APA DHE TC, KEDHU XT WI D Ta, 

I declined my friend's invitation as I had 
other business to attend to. 


. Kanojo ni deto o kotowararemashita. 


A ACT ker OAV Us 


She refused to go on a date with me. 


. Zannen desu ga, sono shigoto wa okotowari 


shimasu. 
B CTD, ZOTE GEO UKT, 
Unfortunately I decline that job. 


4. Kanojo no tanomi de wa kotowarenai. 


WA OO RR GIRE ZR V Ss 


I cannot refuse her request. 


. Yameru toki wa ikka-getsu mae ni kotowatte 
kudasai. 

ESKO D BH. 25 A BULEBEO CT < ES, 
Please inform a month in advance if you 
want to quit. 


kowareru = 121v 


EN 4 to be broken, be damaged, be out of order: 
(intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kowareru kowarenai 
PAST kowareta kowarenakatta 

ber PRESENT kowaremasu kowaremasen 


PAST kowaremashita ideala 
deshita 
TE FORM kowarete kowarenakute 
PLAIN kowarereba/kowareta| kowarenakereba/ 
ra kowarenakatta ra 
FORMAL | kowaremashita ra Rando masen 
deshita ra 


PLAI D - 

eurena, PLAN | moo | - S 
FORMAL kowaremasho - 

IMPERATIVE kowarero kowareru na 


| T Affirmative. | | Affirmative | 


POTENT Pss EEA 
PASSIVE (kowarerareru) IKI late (okoware ni naru)/ 
(kowarerareru) 


MIE (kowaresaseru) WNI NS (okoware suru) 


1. Tokei ga kowaremashita. 


FATS EILE Le. 


The watch is broken. 


. Kono terebi wa kowarete imasu. 
COTWERBRImBILCU XY; 
This TV is broken. 


. Kowareta denwa-ki o shüri site moratta. 
BSO Eik 2 (EEEL TC bb oE, 


I had him repair my broken telephone. 


. Kono kikai wa koware-yasui node, ki o tsukete 
hakonde kudasai. 

= OAO Wwe. REFIT CE 
ju CN SUN 

Please carry this machine carefully since it is 
easily broken. 


. Sono isu wa koware so desu. 


TONG HTC DCT, 


That chair looks like it might break. 


kowasu — 21 
ES to break, destroy, injure: (trans.) 


| | agate | Negative | 

PRESENT kowasu kowasanai 
PAST kowashita kowasanakatta 

md. PRESENT kowashimasu kowashimasen 


PAST | kowashimashita | kowashimasen 
deshita 


TE FORM Beer kowasanakute 
PLAIN kowaseba/kowashita| kowasanakereba/ 
ra kowasanakatta ra 


FORMAL | kowashimashita ra kowashimasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | kowasõ | - ii 
FORMAL kowashimasho - 

IMPERATIVE kowase kowasu na 


| Larreara | | Affirmative | 


POTENTIAL ern Passive arro | 
KM = EEE redii 
kowasareru 


CAUSATIVE kowasaseru HUMBLE okowashi suru 


1. Kono isu o kowashita no wa dare desu ka. 
DW FR LT OVE CN, 
Who broke this chair? 


. Keitai denwa o ofuro ni otoshite, kowashite 
Shimatta. 

tr aan GRA GIZZ ELT, ELTUE 
Cs 

My cell-phone was damaged after I dropped 
it into the bath. 


. Ototo ni pasokon o kowasaremashita. 
PICNY AY REBAH E Lic. 


My younger brother broke the computer. 


Hataraki-sugite, karada | o  kowashite 
Shimaimashita. 
NSZ, KEELTLENELA, 


I ruined my health by working too much. 


. Tabe-sugite, onaka o kowasanai yoni shite 
kudasai. 

fcd S890 BRPTRSRWELIICLT 
dete bt 

Please refrain from eating too much in order 
not to hurt your stomach. 


kumoru < 8 A 


£& to become cloudy, be gloomy: (intrans.) 


[ UL Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kumoru | kumoranai 
PAST kumotta | kumoranakatta 

md. PRESENT kumorimasu | kumorimasen 


PAST kumorimashita kumorimasen 
deshita 
USE  kumote | kumoranakute | 
PLAIN uie add kumoranakereba/ 
ra kumoranakatta ra 
FORMAL.  dumorimashüarg| AAA 


deshita ra 


VOLITIONAL E — Ikumorg — | - riek 
FORMAL (kumorimasho) | - 
IMPERATIVE (kumore) | (kumoru na) 


| T Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL (kumoreru) Gea is IVE kumoraserareru 


PASSIVE  @omorareruy | HONORIFIC okumori ni naru/ 
kumorareru 
TEA kumoraseru (UNM) (okumori suru) | 


1. Kino wa ichinichi-ji kumotte imashita. 
DEE Er E Peo TUVE LE, 
It was cloudy all day yesterday. 


2. Tenki yoho ni yoruto, asu wa gogo kara kumoru 


s0 da. 
KRTRHIKAL, HA EZES On E GE Od 
EEE 


Acording to the weather forecast, it will 
become cloudy from tomorrow afternoon. 


3. Sono chiho wa, fuyu wa kumotta hi ga õi, 
EOWA, izok HDZ, 
That area has many cloudy days in winter. 


4. Ramen o tabetara, megane ga kumott 


shimaimashita. 

Zr d ZZEE E E, BADE TT UEN 
Gbe 

When I ate Chinese noodle, my glasses 
fogged up. 


5. Kare no kao wa fuan de kumotte ita. 
KOH, BRR CBO E, 
His face was clouded with anxiety. 


kuraberu < 5 TA 


PASA to compare (trans.) 


ku Affirmative | Negative = 
ANTO PRESENT bran | kurabenai | 
PAST — | kurabeta = | kurabenakatta | 


Ld. PRESENT kurabemasu | kurabemasen 


PAST — kurabemashita | EEE 
deshita 


TE FORM EE E 
PLAIN kurabereba/kurabeta| kurabenakereba/ 
ra kurabenakatta ra 
FORMAL | kurabemashita ra kurabemasen 


deshita ra 
PLAI 7] - 
eurena, PLAN | Okurabeya | - 
FORMAL kurabemasho | - 
IMPERATIVE kurabero | kuraberu na 


| Affirmative | | Afirmative = 
kuraberareru/ NGK 
POTENTIAL i reson PASSIVE kurabesaserareru 
PASSIVE kuraberareru (Ooa okurabe ni naru/ 
kuraberareru 


CAUSATIVE kurabesaseru NUN okurabe suru 


1. Tokyo to Nyu Yoku o kuraberu to, dotchi ga 
samui desu ka. 


Ha ebe A BE. cb 
FEVY CTD, 

Which city is colder, Tokyo or New York? 

. Dare ga ichiban se ga takai ka kurabete 
mimasho. 
HED—-BEDMWODLATHELED. 
Let’s see who is the tallest. 


. Kotoshi wa kyonen ni kurabete yuki ga õi desu. 
SNI REIT ESTEBEOTT, 

There has been more snow this year than last 
year. 


. Zenkai to kurabereba, konkai no tesuto wa 
kantan da. 
BIELE Few. SHOTA MITE, 


The exam is easier this time than last time. 


. Fuji-san no utsukushisa wa hoka no yama to 
kuraberarenai. 

E ZEUU GOZ LL ZE, ne PER E GL 
V 

The beauty of Mt. Fuji cannot be compared 
with other mountains”. 


kureru < 15 


& Tv 5 to give: (trans.); EEL 5 to end, get dark: 
(intrans.)* 


—— 

PRESENT kureru kurenai 
PAST kureta kurenakatta 
Masu FORM BE SENT kuremasu kuremasen 
masu FORM Ze kuremashita kuremasen deshita 

kurete kurenakute 


MA rrun ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | kuremashitara | - kuremashita ra | ra kuremasen GGe 


PLAI 

VOLITIONAL VOLITIONAL Sa a  n 
kuremasho 

E kurero kureru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL (kurerareru) Es ed (kuresaserareru) 


PASSIVE (kurerareru)  ||sl®@)\(@) 71% kudasaru 
CAUSATIVE (kuresaseru) |(g" BS (okure suru) 


1. Haha wa watashi ni purezento o kuremashita. 
PET EX FESE Le, 


My mother gave me a present. 


2. Sensei wa watashi ni hon o katte kuremashita. 
TETEN EZA oT MEL. 
My teacher bought me a book. 


3. Kono mondai ga wakaranai’n desu ga, oshiete 
kuremasen ka. 
= OHH 2 DO EVA CTR, WTS 
AVEC vx 
I don't understand this guestion, so will you 
explain it to me? 


4. Chotto atsui’n da kedo, mado o akete kurenai? 
BEOCBWAEU SC. RAITAR 
Vx, 

It is a little hot in here so can you open the 
window? 


5. Chichi wa watashi ni kuruma o kashite 
kurenakatta. 
A HORACE ER LOC < no, 
My father didn't lend me his car. 


6. Hi ga kureru mae ni kaero. 
H SEV 2 BITID 9. 


Let's go home before it gets dark. 


* Besides the forms shown above, the intransitive 
verb kureru & 1v meaning “to get dark, to end" 
generally does not use the imperative, volitional, 
or honorific forms. 


kuru < A 


3€ 5 to come, arrive: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM Za SENT kuru | konai 

PAST kita | konakatta 

PRESENT kimasu | kimasen 

PAST kimashita | kimasen deshita 
kite | konakute 


PLAIN hrm wa; a GOO 


FORMAL kimashita ra | kimasen deshita ra 


VOLITIONAL PIAN — koy | EM HN 
FORMA dedi | 
IMPERATIVE | kuru na 


aa ee 


POTENTIAL oo korareru | Baia ET 
PASSIVE korareru HONORIFIC irassharu/oide ni 
naru/ korareru 


CAUSATIVE kosaseru HUMBLE mairu 


1. Ashita nan-ji ni kimasu ka. 
BH H fa Eg RE A, 


What time will you come tomorrow? 


2. Basu wa mada kite imasen. 


ZZ EE ZZ TZET MEE GEA 


The bus has not arrived yet. 


3. Nihon e nihongo no benkyo o shi ni kimashita. 
KAS Ka ND Re LICKEL. 


I came to Japan to study Japanese. 


4. Doyobi ni patii ga aru'n desu ga, koraremasu 
ka. 
THEBHITS— dr dn E OA AZT, KO 
sued Ds 
We are having a party on Saturday, so are you 
able to come? 


5. Sensei wa  gakusei ni jisho o motte 
Kosasemashita. 
SOE E EE ME Gg eR OK SCE LE, 
The teacher let his students bring their 
dictionary. 


kuwaeru < PZA 


MA to add, increase; < 12 2 5 to hold in mouth: 
(both trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT kuwaeru kuwaenai 
PAST kuwaeta kuwaenakatta 

md. PRESENT kuwaemasu kuwaemasen 


PAST peren | EEE 
deshita 


B e ea e 
CONDITIONAL waenakatta ra 
kuwaemasen 
FORMA kuwaemashita ra 
deshita ra 
VOLITIONAL mo eu EE: 


VOLITIONAL So kuwaemasho 
IMPERATIVE kuwaero kuwaeru na 


I | Afimaive | | Afirmative | 
kuwaerareru/ [NVS 
POTENTIAL Ta PASSIVE kuwaesaserareru 
PASSIVE kuwaerareru (Ooa Okuwae ni naru/ 
kuwaerareru 


CAUSATIVE kuwaesaseru III AS (okuwae suru) 


1. Sono nabe ni sukoshi mizu o kuwaete kudasai. 


TORTS LAK MAT S TE SV 


Please add some more water to the pot. 


. Kono ryori wa mo sukoshi shio o kuwaeta ho ga 
ii to omou. 
TOET, b Od Li ze A IBU 
arde 
I think you should add a little more salt to 
this dish. 


. Kare o nakama ni kuwaeta ra do desu ka. 
AR AK E E E O CI, 


Why don't we let him join us? 


. Kaimono no gokei kingaku ni shohizei o 
kuwaeru to, ikura ni narimasu ka. 
Agen dada TH EB UA c. v 
< 124278 1. 4 0 

How much will it be if the consumption tax is 
added to the total price of my purchase? 


A 


. Neko ga sakana o kuwaete, nigete itta. 
MME RC, KITTE. 
The cat ran away with the fish in its mouth. 


machigaeru X 525 X 5 


HER to make a mistake: (trans.) 


UT Affirmative | Negative | 

PRESENT machigaeru machigaenai 
PAST machigaeta machigaenakatta 

md. PRESENT | machigaemasu machigaemasen 


PAST PAST | machigaemashita MUI BOM ase: 
deshita 


TE FORM machigaete machigaenakute 
machigaereba/ | machigaenakereba/ 
EERIS machigaeta ra || machigaenakatta ra 
CONDITIONAL " S e : l 
FORMAL | Wachigaemashita | mac igaemasen 
ra deshita ra 
PLAI j D - 
VOLITIONAL | 2 magang 


VOLITIONAL Sa machigaemasho - 
IMPERATIVE machigaero machigaeru na 


| Affirmative | | Affirmative | 
machigaerareru/ es : 
POTENTIAL machigaereru ENSIS machigaesaserareru 
NN IAI machigaerareru |HoNoRIFIC omachigae HERE 
machigaerareru 


UTU] machigaesaseru |HUMBLE (omachigae suru) 


1. Michi o machigaemashita. 
38 e E A xU. 


I took the wrong road. 


2. Gomennasai. Denwa bango o machigaete 


Shimaimashita. 
TODA, BASSE riia TULEV 
sl (Cs 

Im sorry. I have got the wrong phone 
number. 


3. Machigaete, tonari no heya ni haitte shimatta. 
HER TC, PEDHEITA > TUK 272, 
By mistake, 1 entered the room next door. 


4. Kasa o machigaenai yõni, namae 0 kaite oita. 
Ae ARV KIT, BAe ETK 
hes 
I wrote my name on the umbrella in order 
not to mistake it for another. 


5. Watashi wa yoku ani to machigaeraremasu. 


SUE EZ We Er STE, 


I am often mistaken for my older brother. 


machigau £575 9 


HIZO to make a mistake: (intrans.)* 


UL Affirmative | Negative | 

PRESENT machigau | machigawanai 
PAST machigatta | machigawanakatta 

wasu onu E PRESENT, machigaimasu pese machigaimasen 


machigaimasen 
deshita 


TE FORM machigatte | machigawanakute 


machigawanakereb 
machigawanakatta 
ra 


FORMAL ERO machigaimasen 
deshita ra 
VOLITIONAL HAN zarr e 


FORMAL | machigaimasho | 
IMPERATIVE machigae | machigau na 


| Affirmative | | Affirmative | 
e CAUS. pe d 
POTENTIAL (machigaeru) PASSIVE machigawasareru 
TANAM machigawareru HonoriFic Omachigai ni naru/ 
machigawareru 


HODIA LINE machigawaseru NN (omachigai suru) 


PAST PAST | machigaimashia 


machigaeba/ 
machigatta ra 


1. Kono tegami wa jusho ga machigatte iru. 


= GO ZEOZE EIOZ DEO TOAD, 


The address on this letter is wrong. 


2. Shiken no kotae o futatsu machigatta. 
AROK zx Oleo, 
I made two mistakes on the exam. 


3. Machigatte, kono hon o motte kite shimatta. 
Miko CT, d HOK ZE TKTCL EDK. 
I brought this book by mistake. 


4. Machigatta densha ni notte shimatta. 
peo JEK TUK DT, 


I have gotten on the wrong train. 


5. Machigatte mo kare ni itte wa ikemasen. 
Mio TC EIZ Eo TI EL, 


Whatever you do, don't mention it to him. 


* Also used as a transitive verb. (See example 2) 


magaru £254 


HE 23 4 to bend, curve, turn: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT magaru | magaranai 
PAST magatta | magaranakatta 

ber PRESENT magarimasu pe magarimasen 


PAST | magarimashita | dek arimasen 
deshita 


JAZA | magatte | magaranakute | 
PLAIN mugar EE GEO magaranakereba/ 
magaranakatta ra 
FORMAL | magarimashita ra | ITE imasen 
deshita ra 


PLAI Ie 
VOLITIONAL PLAIN __| magarö 
FORMA magarimashõ | 
IMPERATIVE magare | magaru na 


| Affirmative | [| Affirmative | 

CAUS. magaraserareru/ 

cM per SES E | 

PASSIVE err (OOTA "1 
magarareru 


CAUSATIVE magaraseru |g UNE) BS (omagari suru) 


1. Tsugi no kosaten o migi ni magatte kudasai. 
KOREA AIC HED OTS ES, 


Please turn right at the next intersection. 


2. Nekutai ga magatte imasu yo. 
RIAA TBS > Cv xd. 


Your tie is crooked. 


3. Kono jõgi wa sukoshi magatte iru yo desu. 
= GOSEREN LH Bo TWH EO ET, 
This ruler looks slightly askew. 


4. Hidari e magaru to, koen ga arimasu yo. 
Fe ERO Ob, SIG ET, 
When you turn left, you'll find the park. 


5. Kare wa magatta koto ga kirai da. 
AR CX HR 23 OR CNG, 
He dislikes dishonesty. 


mageru KITA 


HT 4 to bend, curve, twist: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT mageru magenai 
PAST mageta magenakatta 

ber PRESENT magemasu magemasen 


magemasen 
PAST magemashita — magemashita | ITT 
IEFORM C | magete | magenakute | 
PLAIN Dee M magenakereba/ 
magenakatta ra 


magemasen 
deshita ra 


magemashita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN f __mageyo_]__-__| 
FORMA magemashõ 
IMPERATIVE magero mageru na 


Irea | |. Affirmative — 
magerareru/ KUE 
POTENTIAL nacer PASSIVE magesaserareru 
PASSIVE magerareru JUS Page ni naru/ 
magerareru 


CAUSATIVE magesaseru HUMBLE omage suru 


1. Harigane o magete, kago o tsukutta. 
tree HIT C. EZER. 


I made a basket by bending wires. 


. Kega o shita node, ashi ga magerarenaku natta. 
EE GZ LZ Or, EBHI OUR Bo 
ed 

I hurt myself and couldn't bend my leg. 


. Kasa no hone o magete shimatta. 
ARO ze HIT TUE oc 
I accidentaly bent the ribs of my umbrella. 


. Kono shorui wa ori-magenaide hokan shite 
kudasai. 

CT OSSI D BJ RV CRE LTS ES 
V 

Please keep this document in a safe place 
without folding it. 


. Doshite mo kare wa iken o mageyo to shinai. 
ZO LZ BEA ZOZ LG, 


He won't change his opinion for anything. 


makaseru ¥ GE A 


EE 4 to entrust to, leave to: (trans.) 


ODT 

PRESENT makaseru makasenai 
PAST makaseta makasenakatta 

ber PRESENT makasemasu makasemasen 


PAST makasemashita man nan 
deshita 


TE FORM makasete makasenakute 


a E makasenakereba/ 
PLAIN makasenakatta ra 
CONDITIONAL E 
FORMAL | makasemashita ra EEK 
deshita ra 


PLAI |. makasey Ia 
VOLITIONAL VOLITIONAL Se makaseyó 

VOLITIONAL ae 
MEES EEE 


I | «Affirmative | | Afirmative | 
makaserareru/ (EAEE 
POTENTIAL datez PASSIVE makasesaserareru 
PASSIVE makaserareru (ISUSI 0 Akase ni naru/ 
makaserareru 


CAUSATIVE yo makasesaseru — HUMBLE omakase suru 


1. Kono shigoto wa watashi ni makasete kudasai. 
= ONE SHIA TC S TE EV, 


Please leave this job to me. 


2. Ryoko no aida, inu no sewa o imõto ni 
makaseta. 
STORE, AO [tui ZIRE. 
I let my younger sister take care of my dog 
while I was traveling. 


3. Kare wa mada keiken ga nai kara, kono shigoto 
wa makaserarenai. 
EE E KERAP 7RV Db, TOE EEE 
OXVZgVN 
I cannot leave this job to him because he has 
little experience. 


4. Doyatte soko e iku ka, anata ni omakase 
shimasu. 
ED OOD CE GTA CD DRA 
ezeko 


Itis up to you how we will get there. 


5. Sono ken wa Yamada-san ni makaserarete iru. 


ANU EE SAK ELZ MO: 


This matter has been left to Mr. Yamada. 


makeru HE A 


AJ 5 to be defeated, to lose: (intrans.); X t7 4 
give a price reduction: (trans.) 


| [. | Afirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT makeru makenai 
PAST maketa makenakatta 

ber PRESENT makemasu makemasen 


PAST c makemashita | makemasen 
deshita 


TE FORM Eee makenakute 
PLAIN n 22527 
CONDITIONAL " 
FORMA makemashita ra RA 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL oon KENAA mayo | -~ | 
VOLITIONAL So makemasho 
IMPERATIVE makero makeru na 


[| Affirmative | | Affirmative 


POTENTIA zae Mili 
TI em “ONORIFIC 111 
makerareru 


CAUSATIVE makesaseru HUMBLE omake suru 


1. Tenisu no shiai de kare ni makete shimatta. 


PANA CRICAITT LEE, 


I lost the tennis match to him. 


. Sono chiimu wa yon tai san de aite chiimu ni 
makemashita. 

ZG GOZ rn da HZ HU Si = CHFF-AICAITE 
ies 

That team lost by 4 to 3 to the other team. 


. Tsugi no shiai ni wa makenai yo ni ganbaro. 
IK OSAS CIC 720 E 5 (SR 9 
Let's stick in there and win the next game. 


. Kanojo wa yuwaku ni makete, sono yubiwa o 
katte shimatta. 

KESKALAIT, SOR Ho TL 
dO 

She yielded to temptation and bought the 
ring. 


. Nedan o makete itadakemasen ka. 
PEN EIT OW EET EAD, 


Could you make it cheaper? 


maku X < 


75 < to bind, roll up; X < to sprinkle, seed: (both 
trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative - 

PLAIN FORM PRESENT mu makanai 
PAST maita makanakatta 
Masu FORM BE SENT makimasu makimasen 
masu Form Ze makimashita | makimasen deshita 

maite makanakute 


PLAIN makeba/maita ra Setze 
CONDITIONAL 


FORMAL | makimashit ra | o makimashita ra | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa — mk | dea 
makimasho 
dedi make maku na 


I | Affirmative | | Affirmative = 
CAUS. makaserareru/ 
POTENTIAL mane PASSIVE makasareru 
PASSIVE makareru Ooa gab ni 
naru/makareru 


CAUSATIVE makaseru HUMBLE omaki suru 


1. Ashi ni kega o shita node, hotai o maita. 


Rcg BAe LEOC, GAZARE, 


I bandaged my leg because I injured it. 


. Kanojo wa sukafu o kubi ni maite iru. 
ETAN GAN Da NG SD CWS, 


She has a scarf wrapped around her neck. 


. Kare no saino ni wa shita o maita. 

(OF GEILE EN, 

I was astounded by his talent. (lif, my tongue 
was bound) 


. Niwa ni hana no tane o maita. 
REICFE DFR EVE, 


I sowed flower seeds in the garden. 


. Shibafu ni mizu o maite kudasai. 
GGE HEZK ENUNG < TTV, 


Please water the lawn. 


mamoru X 5 A 


“FA to protect, keep, defend: (trans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PRESENT mamoru mamoranai 
PAST mamotta mamoranakatta 

ber PRESENT mamorimasu mamorimasen 


PAST S mamorimashira | mamorunaseh 
deshita 


TE FORM Eee mamoranakute 
PLAIN ORNO mamoranakereba/ 
mamoranakatta ra 
FORMAL | mamorimashita ra mamorimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PIAN [memor | 0 
FORMA mamorimashõ 
IMPERATIVE mamore mamoru na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. mamoraserareru/ 

Gide rre Se icd 

PASSIVE "rov “Nor < 70 
mamorareru 


CAUSATIVE mamoraseru HUMBLE omamori suru 


1. Karera wa kuni o mamoru tame ni tatakatta. 
4 D [ES] SFA T DICER, 
They fought to defend their country. 


2. Kare wa itsumo yakusoku o mamorimasu. 
PULWOSMRe FORT, 


He always keeps his promises. 


3. Yamada-san wa itsumo jikan o mamoranakute, 
Komarimasu. 
JUEZ Zo px vo b KEH SED n < TL AD 
Se 
It annoys me that Mr. Yamada isn't always 
punctual. 


4. Repoto teishutsu no shimekiri wa zettai ni 
mamotte kudasai. 
bb KAEH ORD 9) 0 IAI FO CQ 
ES, 
Please be sure to meet your deadline for 
submitting the reports. 


5. Kaihatsu kara shizen o mamoro. 
PED D BIN FA), 
Let's protect nature from being 
(commercially) developed. 


maniau ZIZ 5 9 


HIZ GO to be in time, be enough, be able to do 
without: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT maniau maniawanai 
PAST maniatta maniawanakatta 

ber PRESENT maniaimasu maniaimasen 


PAST . maniaimashita | GGA 
deshita 


TE FORM HETE maniawanakute 
PLAIN bel bean edeki 
CONDITIONAL 
FORMAL | maniaimashita ra maniaimasen 
deshita ra 
PLAI 
VOLITIONAL VOLITIONAL eel ————3 


VOLITIONAL So maniaimasho 
IMPERATIVE maniae maniau na 


| Affimative | | Afirmative | 
: CAUS. maniawaserareru/ 
POTENTIAL RREKO PASSIVE maniawasareru 
PASSIVE maniawareru [Mel Paniai ni naru/ 
maniawareru 


(UE  maniawaseru NIA (omaniai suru) 


1. Shiiden ni maniawanakatta. 


f eB IC IU Gb dz Onan i., 


I missed the last train. 


. Roku-ji no hikoki ni maniau yo ni isogimasho. 
SEO KIT GO EO MS EL E 
oe 

Let’s hurry so we can make it for the six 
o’clock plane. 


. Ichi-jikan me no jugyo ni maniai-sõ mo nai. 
—RrHB] H GOSEZ IZ Gk 3 HARV, 


I don't seem to be on time for the first class. 


. Yakusoku no jikan ni maniawanakereba, kanojo 
wa okoru daro. 

KIHO EET IZ GO Ur YU S, Ra 
DIG Oo s 

If I am not on time for the appointment, she 
will be angry with me. 


. Ato go-sen en areba jubun maniaimasu. 
HEPA SMA ORCA, 

If I have five thousand yen more, it’ll be more 
than enough. 


matsu XO 


fF to wait: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAN FORM Za SENT matsu matanai 
PAST matta matanakatta 

ber PRESENT machimasu machimasen 


PAST pren GAIA 
deshita 


TE FORM Pes matanakute 


matanakereba/ 
mateba/matta ra 
matanakatta ra 


machimasen 
— RE, ra 


FORMA machimasho 
IMPERATIVE mate matsu na 


Affirmative] | Afirmatve | 


POTENTIAL materu A DM mataserareru/matasareru 


PASSIVE matareru — KIO NOR IE omachi ni naru/matareru 
CAUSATIVE mataseru HUMBLE omachi suru 


machimashita ra 


VOLITIONAL 


1. Chotto matte kudasai. 
Eta LE TK PSN, 


Please wait a moment. 


2. Getsuyobi no go-ji ni omachi shite orimasu. 
ER E DAR RE LED ET, 
I look forward to seeing you at five o'clock on 
Monday. 


3. Mo kore ijo matemasen. 
6 5 CL ELE LET EA, 


I cannot wait any longer. 


4. Tomodachi kara henji ga kuru no o matte 
imasu. 


A^ D3CRIN«ESO0ÉxERPROCCE, 


I am waiting for my friend's reply. 


5. Kanojo ni ichi-jikan mo matasaremashita. 
KEC EE o RETE in UTE, 


She made me wait for one hour. 


mawaru x D A 


GI 4 to turn around: (intrans.);* go around: 
(trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT mawaru mawaranai 
PAST mawatta mawaranakatta 

ber PRESENT mawarimasu mawarimasen 


PAST | mawarimashita | mawarimase 
deshita 


LEJOEM E Zr s 
mawaranakatta ra 
FORMAL | mawarimashita ra | "a "arimasen 
deshita ra 
PLAIN mawa |  - | 
VOLITIONAL PLAIN | mawaró 


FORMA mawarimasho 
IMPERATIVE maware mawaru na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. mawaraserareru/ 

Ga maven Passive boed 

passive "rrt EE moves | 
mawarareru 


CAUSATIVE mawaraseru UNA (omawari suru) 


1. Senpüki ga mawatte ite, suzushii. 


Fi EES [HA] D TOT, WLA, 


Itis cool as the electric fan is on. 


2. Kyoto no otera o mite mawaru ni wa basu ga 
benri desu. 
An db oo BAF CE S KENA 23 BAC 
It is convenient for you to go round Kyoto by 
bus to see the temples. 


3. Utau junban ga mawatte kita. 
SO JN AS Blo C & Z, 
My turn to sing came. 


4. Kodomo-tachi ga koen o hashiri-mawatte imasu. 
THEA D Elo Cv x3. 


Children are running around the park. 


5. Isogashikute, me ga mawari so da. 
CLIT, BABY 2372, 
I am so busy that I feel dizzy. 


* The intransitive verb mawaru |=] 4 meaning “to 
turn around" generally does not use the potential, 
passive, causative passive, honorific, or humble 
forms. 


mawasu £ 127 


BI to turn, pass round, send on: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT mawasu mawasanai 
PAST mawashita mawasanakatta 

ber PRESENT mawashimasu mawashimasen 


PAST | mawashimashita | HAN ir NYAN EH 
deshita 


Ha E E ea 
b Ea 
mawasanakatta ra 
FORMAL  mawüshimashita ra | 9vashimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PIAN | mawas | 
FORMA mawashimasho 
IMPERATIVE mawase mawasu na 


| T Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL "co Passive merasaserare | 
passive "orn ONORIFIC E 
mawasareru 


CAUSATIVE mawasaseru HUMBLE omawashi suru 


1. Sono bin no futa wa mawashite akemasu. 
4 ORO SLE] LC BB EF, 
Open the bottle by twisting the cap. 


. Kono tsumami o migi ni mawaseba, oyu ga 
demasu. 

ZG GOO d ZAIE DII, GEA HZ, 
If you turn this knob to the right, hot water 
comes Out. 


. Sato o mawashite kuremasen ka. 
WHE ZEI TS AE E IPS 


Could you pass me the sugar? 


. Kare wa betsu no ka ni mawasareta. 
kalo Ea sh, 


He was transferred to another section. 


Sono zasshi o yomi-owattara, watashi ni 
mawashite kudasai. 
4 O Heise RAK Dob, FAITH LT 
PS, 
After you finish reading that magazine, 
please pass it to me. 


mayou X: K ? 


xh 9 to be lost, be in doubt, be captivated: 
(intrans.) 


| [. | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT mayou mayowanai 
PAST mayotta mayowanakatta 

ber PRESENT pe mayoimasen 


mayoimasen 
PAST — mayoimashita | deshita 


ZT | mayotte | mayowanakute | 
PLAIN n mayotta | mayowanakereba/ 
mayowanakatta ra 
mayoimasen 


PLAI 
VOLITIONAL ra — GE 
FORMA mayoimasho 
IMPERATIVE mayoe mayou na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. mayowaserareru/ 
MES o moen passive pro 
passive "rtt Nor roe 
mayowareru 


CAUSATIVE mayowaseru July aa (omayoi suru) 


1. Yokohama de michi ni mayotte shimatta. 


aie SAK Ko TL Eo, 


I lost my way in Yokohama. 


. Dotchi no kutsu o kao ka mayotte imasu. 
Pot OMWL RISIKO NE, 


Im not sure which shoes to buy. 


. Tochü de michi ni mayowanai yo ni, chizu o 
motte iko. 

RA IE ZEGOK KE DIC, He ROT 
Ee 

Let's take the map with us so we don't get 
lost on the way. 


. Sono eki no mawari wa michi ga fukuzatu de, 
mayoi-yasui. 

DERM JS] 0 [338 2 MEC, KORTO, 
Because the streets around the station are 
complicated, it is easy to get lost. 


. Sonna kotoba ni mayowasarete wa ikenai. 
AKBAR KO SN NIP, 
You should not be misled by such words. 


medatsu © 7 


H 570 to be outstanding, be remarkable: (intrans. ) 


| | Afirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT medatsu | medatanai 
medatta | medatanakatta 

S PRESENT medachimasu | medachimasen 


PAST medachimashita | ™edachimasen 
deshita 


TE FORM medatte | medatanakute 
PLAIN medateba/medatta | medatanakereba/ 
ra medatanakatta ra 
FORMAL | medachimashita ra melar aman 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | meda | i — 
medachimasho | 

IMPERATIVE medate | medatsu na 


| Affirmative | | Affirmative — 
CAUS. medataserareru/ 
HOME AE BETE PASSIVE medatasareru 
(omedachi ni 
PASSIVE (medatareru) — (51810101) ge naru)/ 
(medatareru) 


CAUSATIVE medataseru HUMBLE (omedachi suru) 


1. Kare wa se ga takai node medachimasu. 


feld GS GL GOO, B ZE ZE, 
Because he is tall, he sticks out. 


. Sono fuku wa medachi-sugimasu. 
ya GORE D ubi ZEZ, 


Those clothes are too eye-catching. 


. Memo o medatsu basho ni oite oko. 

Pee Har OGA ERU Cio Ds 

Let's put the memo where it will be easily 
seen. 


. Kanojo wa Nihon-go ga medatte jozu ni natta. 
WAVE AAR H ro C EZEZ dao 

She made remarkable progress in her 
Japanese. 


. Kyo wa medatta nyüsu wa nai. 
FAMAMoR =a Al, 
No news catches the eye today. 


mieru D.A A 


HAA to be seen, be able to see, to appear, come: 
(intrans.) 


|. Affirmative | Negative — 

PRESENT | mend | died 
PAST | mieta | mienakatta 
Masu FORM BE SENT | miemasu | miemasen 
masu Form Ze | miemashita | miemasen deshita 

| miete | mienakute 


PLAIN | miereba/mieta ra | T 
CONDITIONAL 
FORMA 


miemasen one 
miemashita ra 


PLAI 
VOLITIONAL EE eru 00 ° 

L | miemasho | 
E | miero | mieru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL (mierareru) Sea (miesaserareru) 
PASSIVE (mierareru) HONORIFIC NN Ge 


CAUSATIVE (miesaseru) HUMBLE (omie suru) 


1. Kyo wa tenki ga ii kara, yama ga yoku mieru. 


GA HAKAA Mb, HAK AD, 


The weather today is so nice that you can see 
the mountain well. 


2. Koko kara wa nani mo miemasen. 
ZZ GE IZI 6 WAKA, 


Nothing is visible from here. 


3. Kare wa tsukarete iru yo ni mieta. 
Rn OWS d 5 RAT. 
He looked tired. 


4. Yamada-san wa wakaku miemasu ne. 


UE SANA KZ x3 A. 


Mr. Yamada looks young, doesn't he? 


5. Sensei wa mamonaku omie ni narimasu. 
GGE EEE 672 BAK RO ET, 


The teacher will arrive before long. 


migaku 7:23 < 


EZ to polish, brush, improve, cultivate: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT migaku migakanai 
PAST migaita migakanakatta 

ber PRESENT pe migakimasen 


PAST c migakimastia | BE 
deshita 


TE FORM migaite migakanakute 
PLAIN migakeba/migaita | migakanakereba/ 
ra migakanakatta ra 

FORMAL | migakimashita ra migakimasen 


deshita ra 
PLAI } D - 
VOLITIONAL CNS — migako | - berei 
FORMAL migakimasho - 
IMPERATIVE migake migaku na 


| | Affirmative | | Affirmative 

: CAUS. migakaserareru/ 

Se o meen Passive far emang 

PASSIVE == (OT = 
migakareru 


CAUSATIVE migakaseru HUMBLE omigaki suru 


1. Shokuji no ato de ha o migakimasu. 
ROR CER EX. 


I brush my teeth after every meal. 


. Dekakeru mae ni kutsu o migakimashita. 
HOT S AICHE HS e EL, 


Before going out, I shined my shoes. 


. Kare wa megane no renzu o migaite moratta. 
KEREN LK Tb, 
He had the lenses of his glasses polished. 


. Kanojo no kuruma wa itsumo pikapika ni 
migaite aru. 

BAD S. Vo 6 UU EV C HS. 
Her car is always polished to a dazzling shine. 


. Judo no ude o migaku tame ni, Nihon ni 
kimashita. 
zB Oi ae BAS ROZ, Bax x LZ. 


I came to Japan to improve my judo skills. 


miru Xx A 


hi to see, look at, watch; d 8 to try : (both 
trans.) 


| |. Affirmative | Negative 
PLAIN FORM BE SENT mira minai 

PAST mita minakatta 

PRESENT mimasu mimasen 

PAST mimashita mimasen deshita 
mite minakute 


PLAIN mireba/mita ra | minakereba/minakatta 
ra 


FORMAL | mimashita ra mimasen deshita ra 


LAI iyo E 
VOLITIONAL PLAIN | id idle 

FORMAL mimasho - 
IMPERATIVE miro miru na 


| Affirmative | | Affirmative | 


Mexg- IIA mirareru/mireru EAS SUE misaserareru 
PASSIVE mirareru uoNonRrFIC SOZ 
naru/mirareru 


CAUSATIVE misaseru HUMBLE haiken suru 


1. Yamada-san wa ano heya de terebi o mite imasu. 
WA SAILOOMB CT JEZ Bko ZE 
To 


Mr. Yamada is watching TV in that room. 


. Eiga demo mi ni ikimasen ka. 
EE Cb HE xw, 


Shall we go to see a movie? 

. Ano shiai o goran ni narimashita ka. 
DOAN AL RO ELED 

I was wondering if you watched the game. 


. Pasupoto o haiken shimasu. 
NAM b GER L ZZ. 


May I see your passport? 


. Dekiru ka do ka wakarimasen ga, yatte mimasu. 
one OD VERUS EEND, > CT 
de 

I don't know whether I can do it or not, but I 
will try. 


miseru 7 
LD to show, display: (trans.) 


—— 

PRESENT GE die 
PAST miseta misenakatta 
PRESENT misemasu misemasen 
PAST misemashita misemasen deshita 

misete misenakute 


. . misenakereba/ 
misereba/miseta ra . 
misenakatta ra 
. A misemasen deshita 
misemashita ra Me 


PLAI Iseyo 

VOLITIONAL PLAIN | mises | - NEN SN 
FORMAL misemasho - 

IMPERATIVE misero miseru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POT EN ea miserareru/misereru Ge GE misesaserareru 
PASSIVE miserareru SiiS)  Omise ni 
naru/miserareru 


CAUSATIVE misesaseru HUMBLE omise suru 


1. Chotto sono hon o misete kudasai. 


EKO E ZOO d AES TSV, 


Please show me that book. 


2. Tanaka-san ni kazoku no shashin o misete 
moratta. 
DEZ AI RN S E uu Ch bE, 
I had Mr. Tanaka show me pictures of his 
family. 


3. Keiki wa kaifuku no kizashi o misete iru. 
eco Hc BT DIK UK HAE TVS, 


The economy shows signs of recovering. 


4. Konna zankoku na eiga wa kodomo ni 
miserarenai. 
= AU TREE Ze WR IRIS BEBAN, 
Such a horrible movie cannot be shown to 
children. 


5. Kanarazu yatte misemasu. 
MÄEKS D x d x d, 


I'll show you I can do it. 


mitomeru & DA 


RED & to permit, admit, recognize: (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT mitomeru mitomenai 
PAST mitometa mitomenakatta 

ber PRESENT mitomemasu mitomemasen 


PAST | mitomemashira | dA 
deshita 


Be E dla" 
PLAIN mitomereba/ mitomenakereba/ 
mitometa ra mitomenakatta ra 
FORMAL | mitomemashita ra mitomemasen 
deshita ra 


PLAI = mitomyō |  - | 
PLAN | mitomeyo 

FORMAL | mitomemasho | - | 
LANN (| mitvomero | mitomeru na | 


[| «Affirmative | | Afirmative | 
mitomerareru/ NGGAK : 
POTENTIAL MESA PASSIVE mitomesaserareru 
PASSIVE mitomerareru Ho oRIFIc GA 
mitomerareru 


CAUSATIVE mitomesaseru — [glo] i| 2] omitome suru 


1. Chichi wa Nihon e no ryügaku o mitomete 
kureta. 


A X E dra DHEK RED T < UE. 


My father allowed me to go to Japan to study. 


Yatto Nihon no daigaku no nyügaku o 
mitomeraremashita. 
RD e HÄAORFEDAFETRD Saz E 
ei 
At last, I was accepted into a Japanese 
university. 


. Kare wa Shippai o mitomete, ayamatta. 
PULA RESO C. BOT. 


He apologized after admitting his mistake. 


. Suzuki-san wa jibun ga machigaeta koto o 
mitomeyo to shinai. 

A & Io B 23e ZZ ERMD I 
e Eka 

Mr. Suzuki doesn't want to admit that he 
made a mistake. 


. Kanojo wa doryoku to jisseki ga mitomerarete, 
shõshin shita. 

MEK UK JJ E KRDO SVC. AEL 
1 


She was promoted after her efforts and 


competence were recognized. 


mitsukaru 


GOGO to be found, be discovered: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT mitsukaru mitsukaranai 
PAST mitsukatta mitsukaranakatta 

ber PRESENT | mitsukarimasu mitsukarimasen 


PAST mitsukarimashita misu kari maya 
deshita 
TE FORM mitsukatte mitsukaranakute 


mitsukaranakereba 
mitsukaranakatta 
ra 


mitsukareba/ 
mitsukatta ra 


FORMAL mitsukarimashita | mitsukarimasen 
ra deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN mitsukaro - 


FORMAL | mitsukarimasho - 
IMPERATIVE mitsukare mitsukaru na 


| Lage LU Affirmative | 
CAUS. mitsukaraserareru/ 
HO ERU BEE PASSIVE mitsukarasareru 
PASSIVE mitsukarareru HONORIFIC 7 Sukari ni naru/ 
mitsukarareru 


(OK  mitsukaraseru KD EIE (omitsukari suru) 


1. Apato ga mitsukatta? / Un, ii no ga mitsukatta 
yo. 


IPS BD a a "o ds WOOD 
an aa 

Did you find an apartment? / Yes, I found a 
good one. 


. Sagashite ita hon ga yatto mitsukarimashita. 
CW UE deed oae 

At last I found the book that I was looking 
for. 


. Atarashii shigoto ga mada mitsukaranai. 
Ar Lv MESES Ee Ro» BTPN, 


I have not yet found a new job. 


Heya no  kagi ga mitsukaranakute, 
komarimashita. 
HER DHA E GOO 057g 4C, ADELE, 
I was in trouble because I couldn't find the 
room key. 


. Sono gakusei wa sensei ni mitsukaranai yoni, 
kossori kyoshitsu ni haitta. 

€ 0£/E i TEIL AOD bSRWEDIZ, Z 
o TOETA Oo 


The student entered the classroom secretly so 
as not to be caught bya teacher. 


mitsukeru 217 5 
SLIT 4 to find, discover, look for: (trans.) 


[OT Afimmatve | Negative | 

PRESENT mitsukeru mitsukenai 
PAST mitsuketa mitsukenakatta 

ber PRESENT mitsukemasu mitsukemasen 


PAST mitsukemashita mitsukemasen 
deshita 
TE FORM mitsukete mitsukenakute 
PLAIN mitsukereba/ mitsukenakereba/ 
CONDITIONAL mitsuketa ra mitsukenakatta ra 
FORMAL | mitsukemashita ra gaa 
deshita ra 
PLAI itsukeyo - 
VOLITIONAL VOLITIONAL See sukeyó | = | 


VOLITIONAL Sa mitsukemasho - 
IMPERATIVE mitsukero mitsukeru na 


[| «Affirmative | | Afirmative | 
mitsukerareru/ GA . 
POTENTIAL ai PASSIVE mitsukesaserareru 
PASSIVE mitsukerareru (Mea "suke ni naru/ 
mitsukerareru 


CAUSATIVE Oo mitsukesaseru HUMBLE omitsuke suru 


1. Omoshiroi hon o mitsuketa node shokai 
shimasu. 


MEA HoUIOoc. WALET., 


I'd like to tell you about an interesting book I 
found. 


2. Michi ni saifu ga ochite iru no o 
mitsukemashita. 
EIZ EEAO YE 5 C 5 0 2 RO x Uit 


I found a wallet on the road. 


3. Tanaka-san o mitsuketa ra, watashi ni denwa 
suru yoni itte kudasai. 
HG ZAZ E GORTE E, ELIZ SESZ EO 
(SAS SUNG 
When you find Mr. Tanaka, please ask him to 
call me. 


4. Nihon de shigoto o mitsuke-tai to omotte imasu. 


EATE? Hook Bo TUOET, 
I'd like to find a job in Japan 


5. Repoto o kaku no ni chodo ii shiryo ga 
mitsukerarenakatta. 
LA PER OK TEAN AEA RON 
Eraba 


I couldn't find suitable materials to write the 


report. 


mõkaru % 5 224 
b 5 2^5 to make a profit, be lucky: (intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT mokaru | | mókaranai 
PAST mokatta | mokaranakatta 

ber PRESENT mokarimasu | mokarimasen 


PAST = mokarimashita | mona en 
deshita 


TE FORM mokatte E mokaranakute 
PLAIN mokareba/mokatta | mokaranakereba/ 
ra mokaranakatta ra 


FORMAL | mokarimashita ra mokarimasen 
deshita ra 


PLAI 7) 7] - 
VOLITIONAL PLAIN | mókaró | - NEN HEN 
FORMAL mokarimasho | - 
IMPERATIVE mokare | mokaru na 
LL Affirmative | | Affirmative | 
x CAUS. mõkaraserareru/ 
HON ERU makayeru PASSIVE mokarasareru 
PASSIVE mokarareru — HonoRIFIc 7 nari ni naru/ 
mokarareru 


CAUSATIVE mokaraseru HUMBLE (omokari suru) 


1. Kare no kaisha wa totemo mokatte iru rashii. 


KD PKN Er BI PO TAS b LN, 


His company seems to be making handsome 
profits. 


2. Kajino de ikura mokarimashita ka. / jä-man en 
mokarimashita. 
224 CONNOR DA SE e, d cp 
15 20) 0 Le 
How much did you win at the casino? / I won 
hundred thousand yen. 


3. Sono shobai wa kitai shita hodo mokaranakatta. 
Z GO ZZ HT EZEZ L.G HEE JZ Od E ZE Gen 
je 


That business didn't do as well as expected. 


4. Mõkattara, gochiso shite kudasai ne. 
5 222 E Bi. LD CO LK Ce, 


Please treat me if you make a lot of money. 


5. Kare ga kaisha made kuruma ni nosete kureta 
node mõkatta. 
ED SALE CHICRETK dE OTO, $I 
PST 
I was lucky because he gave me a lift to the 
company. 


mõkeru % 5 17 A 


b 5 EE 2 to make a profit, to have a child; #IT 5 
to set up: (both trans.) 


OTI 

PRESENT mõkeru mõkenai 
PAST mõketa mõkenakatta 

ber PRESENT mokemasu mokemasen 


PAST  mokemashita | makemasen 
deshita 


TE FORM Eee mokenakute 


PLAIN mokereba/moketa mõkenakereba/ 
ra mõkenakatta ra 


mõkemasen 


mõkemashita ra : 
deshita ra 


VOLITIONAL 
WAW [FORMAL | mokemasó | - 
IMPERATIVE mokero mokeru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 
mokerareru/ KUSS = 
POTENTIAL ge PASSIVE mõkesaserareru 
PASSIVE mckerareru Ho oRIFic 02e ni naru/ 
mõkerareru 


CAUSATIVE mõkesaseru HUMBLE (omõke suru) 


1. Kare wa dd Ba okane o mokemashita. 


Ag ER CHEE 6 ELIA, 


He profited well on his investment. 


2. Keiba de ikura mõkemashita ka. / San-man en 
gurai mokemashita. 
Ps CV 26210 E DSi xc 
USB ga EE E 
How much did you make on horse racing? /1 
made about thirty thousand yen. 


3. Sonna kantan ni mõkerareru shigoto wa nai 


daro. 
TARMO 3 0 SGS (EI Zk EO 
d O 


There is no job that can make you so much 
money so easily. 


4. Kare wa eki mae no biru ni jimusho o mõketa. 
AKERAT CL AC BET kak TT 
He set up his office in front of the station. 


5. Yakusho no ikkai ni sodan madoguchi ga 
mokerarete iru. 
AAT O— BS IC TH RACER A 238x (7 oh TVA, 
The consulting desk is located on the first 
floor of the government office. 


morasu b 5% 


ii > to let leak out, escape: (trans.) 


| |. | Affirmative | Negative | 

PRESENT morasu morasanai 
PAST morashita morasanakatta 

ber PRESENT morashimasu morashimasen 


PAST | morashimashita | man engsel 
deshita 


Ha Ge AA 
morasanakatta ra 

FORMAL | morashimashita ra |  "orashimasen 

deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | morso o 
FORMA morashimasho 
IMPERATIVE morase morasu na 


| Larreara | | Affirmative | 


POTENTIAL co Passive erro 
PASSIVE = (SOT) eil 
morasareru 


CAUSATIVE morasaseru HUMBLE (omorashi suru) 


1. Himitsu o morasanaide kudasai. 
WE ZD EROTI TE KO, 


Please don’t reveal our secret. 


. Kono katen wa hikari o soto ni morasanai. 
7 DAF ASK RIC EA SNN, 
This curtain does not let the light out. 


. Dareka ga kaisha no joho o soto ni morashite 
iru. 

HED» DSS FLO TE SR Ze PM CIR 6 ULCUS. 
Somebody is leaking company information to 
the outside. 


. Kanojo wa omowazu tameiki o morashita. 
KE E OTE OE dib E LL. 


She sighed unintentionally. 


. Kare no setsumei o kiki-morashite shimatta. 
‘RO gael e d E UCL KOs. 


I did not catch his explanation. 


morau 5 55 


b D 3 to get, receive, to marry: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT morau morawanai 
PAST moratta morawanakatta 

ber PRESENT moraimasu moraimasen 


PAST E moraimasen 
deshita 


DEOR "DAT 
morawanakatta ra 
FORMAL | moraimashita ra moraimasen 
deshita ra 
PLAIN | moras |  - | 
VOLITIONAL PLAIN __| morad 


FORMA moraimasho 
IMPERATIVE morae morau na 


| | Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. morawaserareru/ 

Geze o moen Se ke 

passive "rn RES oor 
morawareru 


CAUSATIVE morawaseru HUMBLE itadaku 


1. Tomodachi kara tanjobi no purezento o 
moraimashita. 


Gr Ea ZEZ E GOZ La ta k dd Eak 
Je 


I received a birthday present from a friend. 


. Kore wa sensei kara itadaita jisho desu. 

= HHE GGE Ga DIAN AT GES CT, 

This is a dictionary that I got from my 
teacher. 


. Tomodachi ni kuko made kuruma de okutte 
moratta. 

RECTAL CH CRD Tb ban TEA 

My friend kindly took me to the airport by 
car. 


. Sumimasen ga, mo sukoshi shizuka ni shite 
moraemasen ka. 

ORE AAG, SIDPLAAICL ThA 
ETAN, 


Excuse me, but can you be more guiet please? 


Michi ga wakaranain desu ga, oshiete 
itadakemasen ka. 
38 233025 572 Jv C328. GZ EME EE 
EAD, 
Excuse me, but I am lost. Could you please 
show me the way? 


moreru 515 


iiU to leak out, escape: (intrans.) 


OTT 

PRESENT moreru morenai 
PAST moreta morenakatta 
PRESENT moremasu moremasen 
PAST moremashita = |moremasen deshita 

morete morenakute 


ra morenakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | moreya | - po 
FORMAL moremasho - 

IMPERATIVE morero moreru na 


| Affirmative | | Affirmative | 
morerareru/ EAEn 
POTENTIAL ONDE PASSIVE moresaserareru 
PASSIVE morerareru NÄNNI Yale] OMOTe ni naru/ 
morerareru 


CAUSATIVE moresaseru HUMBLE (omore suru) 


1. Hosu kara mizu ga morete iru. 
ROAD KOOR Cuv, 


Water leaks from the hose. 


. Hen na nioi ga shimasu ga, gasu ga morete 
imasen ka. 

GEZIZ BUBBLE TBB, HARI CE 
TAD 


It smells strange. Could it be gas leaking? 


. Katen no sukima kara akari ga morete imasu. 
-FDF žE GE EE d D Dida TE 
EO 

Light is shining through the opening between 
the curtains. 


. Meibo kara kare no namae ga morete ita. 
45 18 ^ 6 KROL BU 2 TV C V Tes 


His name has been omitted from the list. 


. Himitsu wa kare no kuchi kara moreta rashii. 


AME (348 00 A GERTU E LV), 


It seems like the secrets were leaked out from 
his mouth. 


motomeru t d 525 
KD 4 to demand, ask, seek, buy: (trans.) 


|] ——] 

PRESENT motomeru motomenai 
PAST motometa motomenakatta 

ber PRESENT motomemasu motomemasen 


PAST | motomemashita | EEE 
deshita 


PEAN Pa | 
PLAIN motomereba/ motomenakereba/ 
motometa ra motomenakatta ra 
FORMAL | motomemashita ra)  "?fomemasen 
deshita ra 


PLAI matzea |  - | 
PLAN | motomeyo 

FORMAL | motomemash | -| 
LANMIN | motomero | motomerana | 


| Afirmative | | Afirmative | 
motomerareru/ NG 
POTENTIAL TE PASSIVE motomesaserareru 
PASSIVE motomerareru ONORIFIC Some ni naru/ 
motomerareru 


(OSNUSTAVINA-M motomesaseru WIN omotome suru 


1. Shacho ni menkai o motomemashita. 


FER UC MIR ROE UT. 


They reguested an interview with the 
president. 


. Koe o agete, tasuke o motometa. 
Ed bU c. BJ, 
He shouted for help. 


. Sono kaisha wa ichi-nen ijo keiken no aru hito o 
motomete iru. 
SOBEL — FL LRRD BD SA ZZ ST 
V Ys 

The company is looking for a person with 
Over a year's experience. 


Sono kaban wa doko de omotome ni 
narimashita ka. 
COMIN EE agai eye LJ 
DX, 

Where did you buy the bag? 


Nyujoken wa iriguchi no madoguchi de 
omotome kudasai. 
NREGAAORATB KD < TKI 
Please buy the admission ticket at the 
entrance window. 


motsu $ 


FFO to have, hold, own: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT motsu motanai 

PAST motta motanakatta 
ber PRESENT mochimasu mochimasen 


PAST o mochimashia | mochimasen 

deshita 
TE FORM Ge | 
motanakatta ra 


mochimasen 
deshita ra 


FORMAL | mochimashita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | NN 
FORMA mochimasho 
IMPERATIVE mote motsu na 


| Afimative| | Affirmative | 


POTENTIAL moteru SAS kal motaserareru/motasareru 


PASSIVE motareru KIO NOR All omochi ni naru/motareru 
CAUSATIVE motaseru HUMBLE omochi suru 


1. Sumimasen ga, nimotsu o motte kuremasen ka. 


PREC AAS. HOWE ROT SK VERA 
GR 


Excuse me, but could you please hold the 
baggage? 


. Watashi wa ima okane o motte imasen. 


NIS BA 2 FO TW ERA, 


I don’t have any money now. 


. Sono kaban o omochi shimasho ka. 
LOMA BR5OUVUXULUrEros52, 
Shall I carry the bag for you? 


. Haha ni omoi kaimono bukuro o motasareta. 
BEC SGS EZ REC STUK, 

My mother made me carry her heavy 
shopping bag. 


. Mori-san wa oki na mise o motte imasu. 


ARS AIE ZIE RE Cx. 
Mr. Mori runs a big shop. 


mukeru ZEI A 


HJ 4 to turn toward, point at: (trans.) 


—T 1 

PRESENT mukeru mukenai 
PAST muketa mukenakatta 

ber PRESENT mukemasu mukemasen 


PAST  mukemashita | mukema dE 
deshita 


TE FORM ed mukenakute 


PLAIN mukereba/muketa | mukenakereba/ 
ra mukenakatta ra 


mukemasen 


mukemashita ra : 
deshita ra 


VOLITIONAL - Pa 
FORMAL mukemasho - 
IMPERATIVE mukero mukeru na 


P Affirmative | | Affirmative — 
mukerareru/ WENUS 
POTENTIAL maan PASSIVE mukesaserareru 
PASSIVE mukerareru SUST gute ni naru/ 
mukerareru 


CAUSATIVE mukesaseru HUMBLE omuke suru 


1. Kare wa kyu ni kao o kochira ni muketa. 
(ETZI SOZ DDT JT, 


He suddenly turned his face toward us. 


. Kanojo wa okotte, watashi ni se o muketa. 
WENO, NUUS Ze AIT E, 


She turned her back on me in anger. 


. Kare wa Nihon ni mukete, shuppatsu shita. 


GE HAZ [BJ C. ESS LZ 
He set off for Japan. 


. Marason taikai ni mukete, mainichi hashitte 
imasu. 
VYIVYVRSICMI CT. GE Zor ko SE 
T, 

I am running every day for the marathon 
meet. 


. Kishadan no shitsumon wa subete sono seijika 
ni mukerareta. 

SE EIOZ, P-ST E OBL BEC IBIU 
on, 

Every guestion from the press corps was 
directed to that politician. 


muku 


[=] & to look toward, to suit: (intrans.);* 4? < to 
peel, to strip off: (trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT gie mukanai 
PAST muita mukanakatta 
MASU FORM BE SENT mukimasu mukimasen 
masu FORM fee mukimashita = |mukimasen deshita 

muite mukanakute 


PLAIN errin ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | mukimashita ra | o mukimashitara | ra TIT 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa mo AAA | 
mukimasho 
dedi muke muku na 


[| Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. mukaserareru/ 
POTENTIAL murra PASSIVE mukasareru 
PASSIVE mukareru [Hee] [e] ormuki ni naru/ 
mukareru 


CAUSATIVE mukaseru HUMBLE omuki suru 


1. Shashin o torimasu kara, kochira o muite 
kudasai. 


FEZI ETDD, d E E GIRIK < 72 
SV, 
Please look this way. I’m going to take a 
photo. 


2. Kono heya wa minami ni muite iru. 
= DEBEBILPAIT CV S, 


This room faces south. 


3. Kanojo wa kyoshi ni muite iru to omoimasu. 
RASA CMY CWS LROET, 


I think that she is suitable as a teacher. 


4. Kono fuku wa wakai hito ni mukimasen. 
= MARISA YALA EEA AY, 
These clothes are not suitable for young 
people. 


5. Jagaimo no kawa o muite kudasai. 


EG DR GONTZ SV), 


Please peel the potato. 


* The verb muku |^] < meaning “to look toward, to 
suit” generally does not use either potential or 
passive forms. 


musubu ted 3: 


ES to tie, contract, connect, link: (trans.) 


pT Affirmative | Negative 
PLAIN FORM PRESENT|  musubu |  musubanai | 
PAST | musunda | musubanakatta | 


ber PRESENT musubimasu musubimasen 


PAST . musubimashita | GAZA 
deshita 


TE FORM Eee musubanakute 
PLAIN musubeba/musunda| musubanakereba/ 
ra musubanakatta ra 
FORMAL | musubimashita ra musubimasen 


deshita ra 
PLAI D - 
VOLITIONAL PLAIN | omusubõ | : MEM CNN 
FORMAL musubimasho - 
IMPERATIVE musube musubu na 


| | Affirmative | ^ | Affirmative | 

CAUS. musubaserareru/ 

Geze mt Se end 

passive LA HONORIFIC Mil 
musubareru 


CAUSATIVE musubaseru HUMBLE omusubi suru 


1. Kimono no obi o musubu no wa muzukashii. 


78 2 0D RE e SD (LHE LV, 


Tying up the Obi (belt) of the kimono is 
difficult. 


. Kono basu wa futatsu no toshi o musunde iru. 
TORRID RGA CWS 
This bus connects two cities. 


. Kanojo wa kaminoke o musunde, poniiteru ni 
Shita. 
RENLBO Be BRAC. Sb Zr rn a 
"(am 

She tied her hair into a ponytail. 


. Nihon no kaisha to keiyaku o musubu koto ga 
dekita. 

HA deari E GO Zk ERTE, 

We were able to make a contract with a 
Japanese company. 


Futari wa ji nen-kan kosai shite, yatto 
musubaremashita. 

NIE FFEHRZRELT, Ko dS SELE L 
e 

The two finally married after seeing each 
other for ten years. 


nageru 
JEU 2 to throw, pitch: (trans.) 


| |. Affirmative | Negative | 
PRESENT nageru nagenai 
PAST nageta nagenakatta 
PRESENT nagemasu nagemasen 
PAST nagemashita | |nagemasen deshita 
nagete nagenakute 


nagenakereba/ 
PLAIN | nagereba/nageta ra Po 


PLAI D 
VOLITIONAL a EEE 

FORMAL nagemasho - 
IMPERATIVE nagero nageru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


EGOTEN he nagerareru/nagereru Gen GO nagesaserareru 
PASSIVE nagerareru HON oRIFIc reer 
naru/nagerareru 


CAUSATIVE nagesaseru HUMBLE onage suru 


1. Kodomo-tachi ga boru o nagete asonde imasu. 
FEEDS NV BRUT Ct CWE TF, 
The children are playing catch-ball. 


. Soko ni aru kagi o kocchi ni nagete kudasai. 
EIT HOR Zo BITI TC < RE, 
Will you please throw me that key. 


. Sono piccha wa hayai tama o nageru. 
ANE YF rr EGOE ER IT 5, 
That pitcher can throw a fast ball. 


. Kare wa kata o kowashite shimatte, boru ga 
nagerarenai. 

EIZ SE GR LL EDT, RULER O 
TUA VN 

He cannot throw a ball since he got a 
shoulder injury. 


. Tochü de nagenaide, saigo made ganbaro. 

RA GEZI GT, KARK CHOR, 
Let's do our best till the end without giving 
Up. 


naku 72 4 


HB; < to cry (for birds, insects), to bark, roar, mew, 
etc.; MX to cry (for persons): (both intrans.) 


| | J Afirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | de nakanai 
PAST | naita nakanakatta 
Masu FORM BE SENT | nakimasu nakimasen 
masu Form Ze | nakimashita nakimasen deshita 
| naite nakanakute 


PLAIN | nakeba/naita ra a ite 
CONDITIONAL 


FORMAL | makimashitara | C nakimashita ra | ra TET 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa N | make | — - —— jJ 

L | nakimasho 
E | nake naku na 


[ Afimative| | Affirmative | 


POTENTIAL nakeru Geo eda nakaserareru/nakasareru 


PASSIVE nakareru ||s19)19):2[e2] onaki ni naru/nakareru 
CAUSATIVE nakaseru MHUMBLE onaki suru 


1. Tori ga naite imasu. 
BIMBEL CU x. 
The bird is singing. 


. Akachan ga naite iru koe ga kikoeru. 
JR 5 Jo ZIV CU S RBH AD, 
I hear a baby crying. 


. Shiken n ukari, ureshikute naita. 

ZURIZ 5272), JALUS TALK, 

I cried for joy because I passed the 
examination. 


. Kanojo o nakasete shimatta. 
Aa A ru cL eo 
I made her cry. 


. Kyonen no natsu, noka wa mizu busoku ni 
nakasareta. 

KENA, pes KIK AICS NE. 

The farmer was severely shocked by the 
shortage of water last year. 


nakunaru 774 7725 


#£< 85 to be missing, to run out; È < 72 A to 
die, pass away: (both intrans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 

PRESENT nakunaru nakunaranai 
nakunatta nakunaranakatta 

som PRESENT | nakunarimasu nakunarimasen 


PAST nakunarimashita Hanna add 
deshita 


TE FORM nakunatte nakunaranakute 
nakunareba/ | nakunaranakereba/ 
PLAIN 
nakunatta ra (nakunaranakatta ra 


OGEN nakunarimasen 
FORMA 
deshita ra 


PLAI ma 1 

VOLITIONAL "E nakunaro 

MMA EEE 
IMPERATIVE ~ | nakunare | nakunaruna | 


| areara | Affirmative | 


POTENTIAL nakunareru (OMA PASSIVE nakunaraserareru/ 
nakunarasareru 

PASSIVE EE ovonrc bd 
nakunarareru 


CAUSATIVE nakunaraseru| HUMBLE (onakunari suru) 


1. Hon ga nakunatte shimatta. 


AN YO KIR OU LE oa 


The book is lost. 


2. Kabu ni wa kyomi ga nakunarimashita. 
FRUC HX BRER 2372 < 78 0 EUR, 


I have lost interest in stocks. 


3. Gyunya ga nakunari s0 da kara, katte kite 


kudasai. 
PAN IK B0 5 Eh, Ho TT S 
PSN, 


We are almost out of milk, so I would like you 
to buy some. 


4. Sofu ga nakunatte, go-nen ni narimasu. 
(1 ES TC, EEE 
It has been five years since my grandfather 
died. 


5. Vamada-san wa  kyonen  onakunari ni 
narimashita. 
JUEZ A Wa < 72 0 (578 0 ELE, 
Mr. Yamada died last year. 


nakusu 72 < T 


fit < T to lose (things); TX F to lose (person):* 
(both trans.) 


|. |. | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT nakusu nakusanai 
nakushita nakusanakatta 

ma rom e PRESENT nakushimasu nakushimasen 


PAST — makushimasbita | BEE 
deshita 


TE FORM Ee nakusanakute 
PLAIN GE E nakusanakereba/ 
nakusanakatta ra 
FORMAL | nakushimashita ra nakushimasen 
= ra 


VOLITIONAL PLAIN nakuso 
nakushimasho 


IMPERATIVE nakuse nakusu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL ern passive rro | 
PASSIVE == (SC peii 
nakusareru 


CAUSATIVE nakusaseru HUMBLE (onakushi suru) 


1. Dokoka de saifu o nakushite shimatta. 


POD Cik EK LTL EK, 


I lost my wallet somewhere. 


2. Kono shorui wa zettai ni nakusanai de kudasai. 
= DEAL EK SPN EK KAU, 
You must never lose these documents please. 


3. Shiken ni ochite, jishin o nakushite shimatta. 
SANRICYR OC. HEZE LL SEO E 
Because I failed the exam, I lost my 
confidence. 


4. Imoto ni daiji na hon o nakusareta. 
SIE SG ZK EZE SNT. 
Unfortunatelly my younger sister lost my 
important book. 


5. Kanojo wa jiko de ryoshin o nakushita. 
MAILS CC HEBL Ze U < Uc. 


She lost her parents in an accident. 


* Nakusu È < +t meaning “to lose (person)" 
generally does not use the imperative or volitional 
forms. 


naoru 725 A 


[E 4 to be corrected, be repaired;* 13 5 to recover, 
get well: (both intrans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT naoru naoranai 
PAST naotta naoranakatta 
Masu FORM BE SENT naorimasu naorimasen 
masu Form Ze naorimashita | naoimasen deshita 

naotte naoranakute 


DAN TZ Ze 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL rea EO wo | =- | 
naorimasho 
dedi naore naoru na 


| | f Affirmative |__| Affirmative | 
CAUS. naoraserareru/ 
ge (morem) | PASSIVE naorasareru 
PASSIVE onorare TT BL 
naru/naorareru 


CAUSATIVE naoraseru HUMBLE (onaori suru) 


1. Tokei ga naorimashita. 


KERANA D x LZ. 


The watch was fixed. 


2. Kono pasokon wa mõ naoranai to iwaremashita. 
= DMDINYAaVM b OR SRWERONMEL 
ed 
I was told that this PC could never be 
repaired. 


3. Mo kaze wa naorimashita ka. / Ee, sukkari yoku 
narimashita. 
BOR ELED / RR Tom 
JR ZE s) 
Have you gotten rid of your cold? / Yes, I have 
completely recovered. 


4. Byoki ga naoru yo ni, yukkuri yasunde kudasai. 
VÄRSSE LI Do < VRAT TEK 
UNG 
Please rest well, so that you will get better. 


b. Ashi no kega wa mada kanzen ni naotte inai. 
EDI, Sera TUMRUN 
My foot injury has not completely healed. 


* The intransitive verb naoru E meaning “to be 
corre cted, repaired” generally does not use any 
honorific, causative, or causative passive forms. 


naosu 72357 


EF to correct, fix, change; 78 Y to cure: (both 
trans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT naosu naosanai 
PAST naoshita naosanakatta 

ber PRESENT naoshimasu naoshimasen 


PAST | naoshimashita | HEO 
deshita 


Ha eei EE 
naosanakatta ra 
FORMAL | naoshimashita ra | "90shimasen 
deshita ra 
PLAI ped Ia 
VOLITIONAL zz: naosó 


FORMA naoshimasho 
IMPERATIVE naose naosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


CAUS. 
ELE Uc DE Ve 
PASSIVE - nassareru (OO Pp 
naru/naosareru 


CAUSATIVE naosaseru HUMBLE onaoshi suru 


1. Nihongo de tegami o kaita’n desu ga, machigai 
o naoshite moraemasen ka. 


AAGECT SEO ZSEk Au CTA, HE E 
E LZ EZE HAD, 

I wrote a letter in Japanese, but could you 
please correct my mistakes? 


. Kuruma o naoshite moraimashita. 
HAE LChb OWELE, 
I had my car fixed. 


. Kowareta jitensha o naosu no ni ichiman-en mo 
kakatta. 

KS E Aiwa e eT GOIZ re AH Gong 
EE 

It cost me 10,000 yen to repair my broken 
bicycle. 


. Go-man en o doru ni naosu to, ikura desu ka. 
LAH PMEEC.wS6cgo4 


How much is 50,000 yen in dollars? 


. Kinjo no haisha de mushiba o naoshite moratta. 
VAT DHE C PE IRIS UC 6 D, 

I had my cavities fixed by the dentist near my 
house. 


naraberu 72 DA 


Y^ to line up, arrange, display: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT naraberu | narabenai 
PAST narabeta | narabenakatta 

ber PRESENT narabemasu | narabemasen 


PAST » narabemashita | narapemasen 
deshita 
TE FORM narabete Zee narabenakute 
PLAIN narabereba/narabeta| narabenakereba/ 
ra narabenakatta ra 
FORMAL | narabemashita ra Haranentasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | narabeya — | - eriei 
FORMAL narabemasho | - 

IMPERATIVE narabero | naraberu na 


[ Uarte | | Afirmative | 
naraberareru/ (NE) 
POTENTIAL EEE PASSIVE narabesaserareru 
PASSIVE naraberareru SUST 7 rape ni naru/ 
nareberareru 


CAUSATIVE narabesaseru KU EAE onarabe suru 


1. Shokki o teburu ni narabete kudasai. 
de GZ ea ALEGIEN, 


Please arrange the tableware on the table. 


. Isu o ni-retsu ni narabemashita. 
vv3 TAIT E UTE 


We lined up the chairs in two rows. 


. Fairu wa bango no junban ni narebete oite 
kudasai. 

Z y 4 VILE E ORG VMS TROTS 72 
SV, 

Please display the files in order of serial 
numbers. 


. Shinamono wa shokesu ni narabete arimasu. 
HEE Zaz erde ZIORA b D EF,“ 


The goods are on display in the showcase. 


. Hon wa gojü-on jun ni naraberarete iru. 
ALAA EBENE nS 53v C S. 

The books are placed in the order of the 
Japanese syllabary. 


narabu 72 5.5 


WS to stand in a line, to equal: (intrans.) 


| (| Affirmative | Negative — 

PRESENT narabu | narabanai 
PAST naranda | narabanakatta 

ber PRESENT narabimasu | narabimasen 


PAST 0 narabimashira | ebia 
deshita 
TE FORM narande Zee narabanakute 
PLAIN narabeba/naranda | narabanakereba/ 
ra narabanakatta ra 
FORMAL | narabimashita ra narabim wang 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — "arab | wa (TEA 
FORMAL narabimasho | - 

IMPERATIVE narabe | narabu na 


| | Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. narabaserareru/ 

Gide omen Passive bed 

PASSIVE rr (ESC 7:7 
narabareru 


CAUSATIVE narabaseru HUMBLE onarabi suru 


1. Ichi-retsu ni narande kudasai. 
ACW ALCS ES, 


Please stand in a line. 


. Eigakan no mae ni takusan no hito ga narande 
imasu. 

We phi SR GO HIT 75 & GZ Au GOA GEA CWE 
du 

Many people are lined up in front of the 
movie theater. 


. Sensei wa gakusei o kotei ni narabaseta. 
TÄITKE Be BEIT MEISE Fe, 

The teacher made his students stand in line 
on the school ground. 


. Sono tori ni wa iroirona mise ga narande iru. 
€ 038 0 IZE, WAWARIEB WA CW 
Do 


There is a variety of shops along the street. 


. Tenisu de wa kare ni narabu mono wa inai. 
FHA CITRIC AS VIRUS 
No one equals him in tennis. 


narau 725 5 


$ ^) to learn: (trans.) 


[T7 

PRESENT narau narawanai 
PAST naratta narawanakatta 
PRESENT naraimasu naraimasen 
PAST naraimashita = |naraimasen deshita 

naratte narawanakute 


narawanakereba/ 
naraeba/naratta ra 
narawanakatta ra 
: . naraimasen deshita 
naraimashita ra EO 


VOLITIONAL EAK ET - MEN CUN 
FORMAL naraimasho - 
IMPERATIVE narae narau na 


| [ Affirmative | | Affirmative = 
CAUS. narawaserareru/ 
ede rn Pr inci 
passive re EEE sin 
narawareru 


CAUSATIVE narawaseru HUMBLE onarai suru 


1. Nihon-jin no tomodachi kara Nihon-go o 
naraimashita. 


HAND ACE D HAZA UTC 


I learned Japanese from my Japanese friend. 


. [Ikebana o narao to omotte imasu. 

EGITEAN Ro NET, 

I intend to learn Ikebana (Japanese flower 
arrangement). 


. Yamada-san wa gita o naraita-gatte iru. 

UE SATE Ae BW EB CS, 

Mr. Yamada wants to learn how to play the 
guitar. 


. Kanojo wa musume ni eigo 0 narawaseta. 
LNG aa ADEE. 
She made her daughter learn English. 


. Kodomo no toki, piano o narawasaremashita. 
FOR, EZ A ZAPS ALE 

When I was a child, I was made to learn the 
piano. 


nareru 215 
IE 5 to get used to, become skilled at: (intrans.) 


| J Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT nareru narenai 
PAST nareta narenakatta 
PRESENT naremasu naremasen 
PAST naremashita naremasen deshita 

narete narenakute 


narenakereba/ 
narereba/nareta ra 
narenakatta ra 
A naremasen deshita 
naremashita ra : 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | nareya | - b 
FORMAL naremasho - 

IMPERATIVE narero nareru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


porenmat ccc ARM e | 
passive perra EEE a 


CAUSATIVE naresaseru HUMBLE (onare suru) 


1. Nihon no seikatsu ni naremashita ka. / Ee, 
sukkari naremashita. 
E ZG GOZ EUZ HEZE LEO, / ZZ, Fo 
GD GGE Lic. 


Have you gotten used to living in Japan? / 
Yes, I've gotten completely used to it. 


. Ozei no hito no mae de hanasu koto ni narete 
imasen. 

KENA DA cab OER CWE 
Jus 

I am not used to speaking in front of large 
groups of people. 


. Kodomo wa atarashii kankyo ni nareru no ga 
hayai. 

THIT LV ERR An A OA, 
Children are fast to adopt to a new 
environments. 


. Kanojo wa nareta tetsuki de fude o tsukatta. 
EZ EEL Foa TENGE DT, 
She used her brush with a practiced hand. 


. Pikunikku wa haki-nareta kutsu de kite kudasai. 
EZ 597, E d ES dL ZZ SEGA < ES 
VY, 

Please come to the picnic wearing your most 
comfortable shoes. 


naru 72 A 


^£ or PX 5 to become; IS 5 to ring, sound:* (both 
intrans.) 


| |. [ Affirmative | Negative - 
PLAIN FORM PRESENT | naru naranai 
PAST | natta naranakatta 
MASU FORM BE SENT | narimasu narimasen 
masu FORM fee | narimashita narimasen deshita 
| natte naranakute 


man mem | sua 
CONDITIONAL 


AI 
VOLITIONAL 1 hr 

L | narimasho 
E | nare naru na 


| Afimatve| | Afirmatve | 


POTENTIAL nareru | EAS SEE naraserareru/narasareru 


PASSIVE narareru | alohtosdidisi onari ni naru/narareru 
CAUSATIVE — naraseru IHUMBLE (onari suru) 


1. Isshokenmei renshii shite, tenisu ga jozu ni 
narimashita. 


Eka RH LOC. TAH EGZ d D E 
beza 
I became good at tennis after practicing very 
hard. 


2. Hiragana ga zenbu yomeru yo ni natta. 
Oo 2372234880965 SE ICR, 
I became able to read all Hiragana. 


3. Sono ko wa okiku natta ra, isha ni naritai sõ da. 
ZG GOZ EEK ko TZ E, Kake 
ege 
I hear that the child wants to be a doctor 
when he grows up. 


4. Roku-ji ni mezamashi-dokei ga natta. 
eI A SZ URAR DSB Fe, 
The alarm rang at 6 o'clock. 


5. Denwa ga natte imasu. 
Eun DIO TOET, 
The telephone is ringing. 


* The verb naru IE 4 meaning “to ring, sound" 
generally does not use the imperative, volitional, 
potential, honorific, humble, or passive forms. 


nasaru 72 & 4 
72 SA to do:* (trans.) 


| |. | Affrmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT nasaru nasaranai 
PAST nasatta nasaranakatta 
PRESENT nasaimasu ** nasaimasen 
PAST nasaimashita = |nasaimasen deshita 

nasatte nasaranakute 


PLAIN nasareba/nasatta | nasaranakereba/ 
ra nasaranakatta ra 
FORMAL nasaimashita ra KOTETO deshita 


VOLITIONAL EAK — nasa | - HEN CNN 
FORMAL nasaimasho - 
IMPERATIVE (nasare) (nasaru na) 


OT Afirmatve | | Affirmative | 


POTENTIAL nasareru Ge pa (nasaraserareru) 


PASSIVE nasarareru HONORIFIC - 
CAUSATIVE (nasaraseru) UI: - 


1. Ichinichi ni nan-jikan Nihon-go o benkyo 
nasaimasu ka. 


— H KE H ZR SB 2 HGR ZR SVE TD 


How many hours a day do you study 
Japanese? 


2. Suzuki kyoju wa tenisu o nasaru to omoimasu 
ka. 
MABA =ARRASEBWETDA 


Do you think Professor Suzuki plays tennis? 


3. Oshigoto wa nani o nasatte imasu ka. / Kyoshi o 
Shite orimasu. 
EZES EE ITZ Zor MEZO, / AH & 
HE de er 
I was wondering what kind of work you do. / 
I work as a teacher. 


4, Nomimono wa nani ni nasaimasu ka. / Kohii ni 


shimasu. 

gk uhpczgsawsxd2/u—t-—i 
pcm 

What would you like to drink? / I'll have a 
coffee. 


5. Do nasatta’n desu ka. / Atama ga itai?n desu. 
EO GZ OTZ ATETZ, / HIHOAT 
dus 
Could you tell me what is wrong? / My head 
hurts. 


* Nasaru 72 & 4 is the honorific equivalent of 
suru. 


** For euphonic reasons, nasaimasu is used rather 
than nasarimasu. 


nemuru 731? 


IR 2 to sleep, fall asleep: (intrans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PRESENT nemuru | nemuranai 
PAST nemutta | nemuranakatta 

ber PRESENT nemurimasu | nemurimasen 


PAST | memurimashita | daka 
deshita 


TE FORM nemutte Led nemuranakute 
PLAIN iiie eee, nemuranakereba/ 
nemuranakatta ra 
FORMAL | nemurimashita ra nemurimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | nemu” |”. | 
FORMA nemurimasho | 
IMPERATIVE nemure | nemuru na 


| Affirmative | | Affirmative. 
CAUS. nemuraserareru/ 
POTENTIAL Gbe PASSIVE nemurasareru 
PASSIVE nemurareru HONORIFIC ON Cur ni naru/ 
nemurareru 


CAUSATIVE nemuraseru HUMBLE (onemuri suru) 


1. Viibe wa yoku nemuremashita ka. / Watashi wa 
gussuri nemuremashita. 


DI ME RE Lips Aha Ca, 
D ARAL LIE. 
Were you able to sleep well last night? / I 
slept soundly. 


2. Tesuto no benkyo o shinakereba naranakatta 
noni, nemutte shimatta. 
TA NOUS LZ HAEL d EGZ tuo EO 
(C. Ro LZ 272. Even though I had to 
study for the coming exam, I fell asleep. 


3. Akachan ga nemutte iru node, shizuka ni shite 


kudasai. 
JR LAHIR o Cv 50 CC, BSRAXCUCS 
(8 Vs 


A babyis sleeping, so please be guiet. 


4. Jugyõchü, omowazu nemuri-sõ ni natta. 
Rae How IRD CT 3127272, 


I almost fell asleep during class. 


5. Watashi wa hachi-jikan ijo nemuranai to, 
choshi ga warui. 
GLEZ IA ESI EAR D AOE, ST 28V 
If I don't sleep for at least 8 hours, I feel bad. 


neru 425 


1E Z to go to bed, lie down: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM BE SENT neru | nenai 

PAST neta | nenakatta 

PRESENT nemasu | nemasen 

PAST nemashita | nemasen deshita 
nete | nenakute 


PLAIN nereba/neta ra ratz a 


FORMAL nemashita ra | nemasen deshita ra 


IN | erde 
VOLITIONAL EE meyo 
FORMAL nemasho | - 
IMPERATIVE nero | neru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


GN rruen oc rez 
passive esr DEO E 
naru/nerareru 


CAUSATIVE nesaseru HUMBLE oyasumi suru 


1. Itsumo nan-ji goro nemasu ka. 
V 6 (IES T A3 x2» 
What time do you usually go to bed? 


2. Kare wa ne-nagara hon o yonde iru. 


AR UE ZR 23 5 A HEA CVD, 


He is reading a book while lying down. 


3. Yübe neru mae ni shukudai o shimashita. 
Wb 3 S42 O AIC ae LZ LE, 
I did my homework before going to bed last 
night. 


4. Sorosoro neru jikan desu ne. Oyasuminasai. 
ZOZ OZ OR CTI, BIS SNN, 
It is about time to go to bed. Good night. 


5. Kanojo wa isshiikan mo kaze de nete iru. 
MENIT [5] o RAP CET s 
She has been Iying in bed for one week 
because of a cold. 


nigeru (CIF 5 


67 2 to run away, escape: (intrans.) 


| Areeta | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT nigeru | nigenai 
PAST nigeta | nigenakatta 
PRESENT nigemasu | nigemasen 
PAST nigemashita | nigemasen deshita 

nigete | nigenakute 


; . nigenakereba/ 
PLAIN | nigereba/nigeta ra kl 


PLAI igeyõ 
VEA | 70 5x9 | 

FORMAL nigemasho | - 
IMPERATIVE nigero | nigeru na 


| | Afimatve | | Affirmative | 


EOI EN REPAS nigerareru/nigereru SA gd nigesaserareru 
PASSIVE nigerareru HONORIFIC onige m 
naru/nigerareru 


CAUSATIVE nigesaseru HUMBLE (onige suru) 


1. Tori ga kago kara nigemashita. 
Fed fed 5 X50 EL, 


The bird escaped from its cage. 


. Dorobo wa kuruma de nigeta rashii. 
VERE SC CEU 7- b LX, 
It seems that the thief escaped by car. 


. Keikan wa nigeta hannin o otte itta. 

EZG ETRE IA BIBS TT, 

The police officer chased after the escaped 
criminal. 


. Kaji no ba-ai wa, hijoguchi kara nigete kudasai. 
KEDAI HAHA GERRI CT < KA 
Vs 

In case of fire, please use the emergency exit. 


. Kare wa shitsumon kara umaku nigeta. 
AR VEL HEZE 2 EK, 
He deftly evaded the question. 


niru (= A 


i 7 to boil: (trans.): IE to look like, resemble: 
(intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM BE SENT niru ninai 

PAST nita ninakatta 

PRESENT nimasu nimasen 

PAST nimashita nimasen deshita 
nite ninakute 


Se 
PLAI 
CONDITIONAL N C niveba/nita ra | C niveba/nita ra | 


FORMA nimashita ra nimasen m ra 
PLAI 
VOLITIONAL erea ERREZE = — 
nimasho 
d niro niru na 


[ [Afimatve | | Affirmative | 


San A nirareru/nireru Gen eda nisaserareru/nisasareru 


PASSIVE nirareru BONO dala (oni ni naru)/(nirareru) 
CAUSATIVE nisaseru HUMBLE (oni suru) 


1. Kono sakana wa nama de taberaremasu ka. 
de wed tabete kudasai. 
MAA TG d E dL ZETO, / VVV, 
2 € 7 AV, Can I eat this fish raw? 


/ No, please eat it after you have boiled it. 


. Kono yasai wa mo sukoshi nita ho ga ii. 
DERAS OD LAKME DAW, 
You should boil this vegetable a little more. 


. Anata wa otosan ni nite imasu ne. 
Ir IBL SNN x FH, 


You look like your father, don't you? 


. Ano kyodai wa kao wa nite iru ga, seikaku wa 
zenzen nite inai. 

db D LPB HEÉR BU C SDS, PERSIE EAI 
MGk, 

The brothers’ faces look alike, but their 
personalities are totally different. 


. Katachi no nita kanji ga aru node, ki o tsukete 
kudasai. 

EGOE T-3STE23do $0 C. KOIT CTS 
SN, 

Because there are some similarly-shaped 
kanji, please be careful. 


nobasu DIT 


(RIET to lengthen, stretch, spread out; &iE(X F to 
postpone, extend: (both trans.) 


| |. Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT nobasu nobasanai 
PAST nobashita nobasanakatta 

md. PRESENT nobashimasu nobashimasen 


PAST | nobashimashita | HoBashitiüsen 
deshita 


TE FORM pese nobasanakute 


m. PLAIN | Mo ee nobasanakereba/ 
BEE ra 
CONDITIONAL 


deshita ra 
VOLITIONAL VOLITIONAL PORTET NAH 


VOLITIONAL So nobashimasho 
IMPERATIVE nobase nobasu na 


Izeta | Affirmative > 
POTENTIAL now mi CAUS. PASSIVE nobasaserareru 


passive arr ONORIFIC E 
nobasareru 


CAUSATIVE nobasaseru NIHUMBLE onobashi suru 


1. Kanojo wa kami o nagaku nobashite imasu. 


MELB KE Lo Cv xs 


She is letting her hair grow long. 


. Te o nobashite, hondana no ue no jisho o totta. 
FEELT, AHO EOS Ea 

I reached out my hand and took the 
dictionary from the bookshelf. 


. Sono kaisha wa ima gyoseki o nobashite iru. 
TORIS, ER EB ULCUS, 

That company is growing their business these 
days. 


. Nihon taizai o isshükan nobashimashita. 
He — JA fe] HEISE LE UR, 

I extended my stay in Japan for one more 
week. 


. Repoto no teishutsu kigen o raishü ni nobashite 
moratta. 

bb zr Otte HMR rd SEE LT 6 D 
EX 

The deadline for my report was luckily 
extended. 


nobiru 00 VA 


{#1 OS to grow, improve; %E U4 to be extended, 
postpone: (both intrans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT ROM GE 
PAST nobita nobinakatta 
Masu FORM BE SENT nobimasu nobimasen 
masu Form Ze nobimashita nobimasen deshita 

nobite nobinakute 


-— nobireba/nobita ra nobinakaia ra 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL rea EO EA PE 
nobimasho 
dedi nobiro nobiru na 


| [ Afimatve | | Affirmative | 


Garra ZE rr 
PASSIVE nobirareru HONORIEIG: ODEN 
naru/nobirareru 


CAUSATIVE nobisaseru HUMBLE onobi suru 


1. Hantoshi de se ga go-senchi mo nobimashita. 


ME CORDELE YF d IROZ LE, 


I grew five centimeters in the last six months. 
. Kami ga nobi-sugita node, biyoin ni iki-tai. 
APRUT ZOT, KRIKETIT TO, 
Because my hair grew too long, I want to go 
to the beauty parlor. 


. Saikin, kare wa Nihongo o hanasu chikara ga 
nobimashita. 

Ar. (ILA ARR eae DN UE LK, 
He has improved his speaking skill in 
Japanese recently. 


. Konogoro hi ga nobite kimashita ne. 
LOU. AAREO TSE Le, 
The days are getting longer, aren’t they? 


. Taifu no tame ni shuppatsu ga mikka nobita. 
PAOR DTH A SEGRE, 

My departure has been postponed by three 
days because of a typhoon. 


noboru DIE A 


EA to go up; #5 to climb (steps, mountains); +- 
4 to rise: (all intrans.)* 


| |. | Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT noboru noboranai 
PAST nobotta noboranakatta 

ber PRESENT noborimasu noborimasen 


PAST | moborimastita | BEE 
deshita 


TE FORM Eee noboranakute 
PLAIN o noboranakereba/ 
noboranakatta ra 
FORMA noborimashita ra noborimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL ez: Er 
FORMA noborimasho 
IMPERATIVE nobore noboru na 


I | Afimaive UL Afirmative - 
CAUS. noboraserareru/ 
POTENTIAL GN PASSIVE noborasareru 
PASSIVE noborareru (eUi ordari ni naru/ 
noborareru 


CAUSATIVE noboraseru HUMBLE onobori suru 


1. Tokyo tawa ni nobottara,toku no yama ga 
miemasu. 


RRFU- Eo EE, E<OUBRZE 
T, 

If you climb Tokyo Tower, you can see the far- 
off mountains. 

2. Jitensha de sakamichi o noboru no wa taihen 
da. 

H SER COR 2 ES0I X2 TS, 

It is very hard to go up the slope by bicycle. 

3. Fuji-san ni nobotta koto ga arimasu ka. / Tie. 
Demo, itsuka nobotte mitai desu. 

SEUI Zo SEPEN ETI / ww 
X. CH, WWO7>Ko TZ dE AAZ, Have 
you ever climbed Mount Fuji? / No, but I 
would like to do it someday. 

4. Kodomo ga ki ni nobotte asonde iru. 
PENAK TIHE CWS, 

A child climbed the tree and is now playing 
there. 

5. Hi ga noboru mae ni, jinja e inori ni 
dekaketa. 

E GOZO AIC, Ket PO Ad TE 


Before the sun rose, I went to the Shinto 
shrine to pray. 


* The intransitive noboru #-'5 meaning “to rise" 
generally does not use the potential, passive, 
honorific, humble, causative, or causative passive 
forms. 


Note: The verb noboru Ł 4 and & A can be 
sometimes used as a transitive verb—as in 


nokoru 2 Z A 


F& 2 to remain, be left: (intrans.) 


[OOO 

PRESENT nokoru nokoranai 
PAST nokotta nokoranakatta 

ber PRESENT nokorimasu nokorimasen 


PAST nokorimashita Po koran GSE 
deshita 
TE FORM nokotte nokoranakute 
PLAIN nokoreba/nokotta | nokoranakereba/ 
ra nokoranakatta ra 
FORMAL | nokorimashita ra nokorim Sk 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — nokoro | - SEN NNNM 
FORMAL nokorimasho - 

IMPERATIVE nokore nokoru na 


LL Affirmative | | Affirmative. 
CAUS. nokoraserareru/ 
POTENTIAL HOROFERH PASSIVE nokorasareru 
PASSIVE nokorareru JUEZ ON 0 ori ni naru/ 
nokorareru 


CAUSATIVE nokoraseru HUMBLE onokori suru 


1. Hokago nokotte, benkyo shita. 
MERIR OT, MR Le. 
I stayed behind after school to study. 


. Mada shigoto ga nokotte iru kara, kaeremasen. 
XISEEXAMERO CC 5255. ME, 

I cannot go home now beause I have 
unfinished work to do. 


. Ryori ga nokotta ra, reizoko ni irete oite 
kudasai. 

Bt BEDS 2 E E, GORE A UTZ EMT < 
[2 UV. 

If there are any leftovers, please put them in 
the refrigerator. 


. Kare wa Nihon ni nokotte, benkyo o tsuzukeru 
so desu. 

SEE D MEZO, BUS SENT OZ OO 
ds 

I hear that he will remain in Japan and 
continue his studies. 


. Zenzen okane ga nokotte inai. 
PABEIDZA CV RUN 
There is no money remaining at all. 


nokosu OD 7 F 
KET to save, leave behind :(trans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 

PRESENT nokosu nokosanai 
PAST nokoshita nokosanakatta 

md. PRESENT nokoshimasu nokoshimasen 


PAST  nokoshimashita | MOROSA R ASEN 
deshita 


TE FORM Ld nokosanakute 
PLAIN nokoseba/nokoshita| nokosanakereba/ 
ra nokosanakatta ra 


FORMAL | nokoshimashita ra | nokoshimasen 
deshita ra 


PLAI 7] - 

VOLITIONAL PLAIN | _ rokos | - 
FORMAL nokoshimasho - 

IMPERATIVE nokose nokosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL "c" Passive erro | 
PASSIVE aur (OOTA 7...77 
nokosareru 


CAUSATIVE nokosaseru HUMBLE onokoshi suru 


1. Nokosanaide zenbu tabete kudasai. 
BEX TEV) CEMBR TC RE, 


Please eat up the remainder. 


2. Shukudai o  wasureta node, sensei ni 
nokosaremashita. 
TR RH d ELE GOO, GGE EE ZLE LE, 
The teacher made me stay back because I 
forgot my homework. 


3. Utsukushii shizen o shison ni nokosanakereba 
naranai. 
ZZ LM D ZZ d ZIZ EZ S720 na D 72 
VY, 
We must preserve nature’s beauty for our 
descendants. 


4. Kono keki wa nokoshite oite, ashita tabeyo. 
EOF ere HIE THI CTC, RARE 
Ty 
Let's save this cake so we can eat it tomorrow. 


5. Suzuki-san wa kazoku o Tokyo ni nokoshite, 
Osaka ni tenkin shita. 


PHAN & A UR e SIZ RL TC, Bc dis 
EL TC 

Mr. Suzuki left his family behind in Tokyo 
and transferred to Osaka. 


nomu O1? 
Bk» to drink, hold one's breath: (trans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT nomu nomanai 
PAST nonda nomanakatta 
PRESENT nomimasu nomimasen 
PAST nomimashita | nomimasen deshita 

nonde nomanakute 


nomanakereba/ 
nomeba/nonda ra 
nomanakatta ra 
. i nomimasen deshita 
nomimashita ra E 


VOLITIONAL EAK. mmo | - po 
FORMAL nomimasho - 
IMPERATIVE nome nomu na 


| | Affirmative | ^ | Affirmative | 
CAUS. nomaserareru/ 

gie o rmen Er ked 
passive e ERR pos 
ninaru/nomareru 


CAUSATIVE nomaseru HUMBLE itadaku 


1. Kõhii o nomimasho. 
Sees iugo. 


Let's drink some coffee. 


. Ocha o nomi-nagara hanashi-atta. 
KALIAN bia Lao, 
They talked while drinking tea. 


. Shokuji no ato de, kusuri o nomanakereba 
naranai. 


SHORE C, ReRE da HITZAZ EA 72, 


I have to take medicine after every meal. 


. Nihon de hatachi miman no hito wa osake ga 
nomemasen. 


KAT Fix Ki O NIE 39 188 25 KO E 


O 


People under 20 years old are not allowed to 
drink liquor in Japan. 


. Nani ka onomi ni narimasen ka. / Jā, ocha o 
itadakimasu. 

fi] ASAR dA IZ ZE 0 EEA / Ud. B 
A WT EZ EF Would you like to drink 
something? / Well, I would like a cup of tea. 


noru D5 


3E 2 to ride, to participate, be fooled; # 4 to be 
printed, be reported: (both intrans.) 


| [ | Affirmative | Negative | 
PRESENT | noru noranai 
PAST | notta noranakatta 
Masu FORM BE SENT | norimasu norimasen 
masu Form Ze | norimashita norimasen deshita 
| notte noranakute 


ran | meri Pee 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL 1 er 
L | norimasho 
dedi | nore noru na 


[Affirmative] | Affirmative | 

POTENTIAL IMA caus. passive AMES 
norasareru 

PASSIVE norareru HONORIFIC onori ni naru/ 
norareru 


CAUSATIVE noraseru MI HUMBLE onori suru 


1. Jitensha ni notte, toshokan e itta. 


HERE RO MEET OF. 


I rode a bicycle to the library. 


2. Shinkansen ni notta koto ga arimasu ka. 
MH Rok le d E D ETD 


Have you ever ridden on the Shinkansen? 


3. Ku-ji sanjuppun hatsu no  hikoki ni 
noranakereba naranai. 
MH — PEDE HE E 720 TU D 
(ON 
I have to board the airplane that departs at 
9:30. 


4. Jisho wa ano tana no ue ni notte imasu. 
KEE Dd OHIO Lito CWET, 
The dictionary is on that shelf. 


5. Kono resutoran wa sengetsu no zasshi ni notte 


ita. 
TOVA k ZZ AKA DHATA TUN 
d 


This restaurant appeared in last month's 
magazine. 


nozoku DZ < 


UR to leave out, omit (trans.); DÆ < to look in; 
peep in: (trans. and intrans.) 


| | Afirmative | Negative 

PLAIN FORM PRESENT nozoku nozokanai 
PAST nozoita nozokanakatta 

ber PRESENT nozokimasu nozokimasen 


PAST . nocokimashita | EEE 
deshita 


NEUEM am opm | Miaa 
CONDITIONAL 020 ana atta ra 
FORMAL | nozokimashita ra | oso E 
deshita ra 
PLAI ECCE CO: CC 
VOLITIONAL rea ZE nozoko 


VOLITIONAL So nozokimasho 
IMPERATIVE nozoke nozoku na 


0... fffirmative| | Affirmative | 

POTENTIAL nozokeru c aus. PASSIVE nozokaserareru/ 
nozokasareru 

PASSIVE PEIL ONORIFIC onozoki ni naru/ 
nozokareru 


GAUZAIN E nozokaseru UN: (onozoki suru) 


1. Kaigi ni wa Yamada-san o nozoite zen-in 
shusseki shita. 


REC LLLI EH S Zo EVT SAH LK, 
All the menbers except Mr. Yamada attended 
the meeting. 


. Sono kissaten wa nichiyobi o nozoite, ju-ji kara 
roku-ji made aite iru. 

DRA GIL Ae A EROT, (EES E 75 
ecm chs, 

That coffee shop is open from 10:00 to 6:00 
except Sunday. 


. Saisho no go-peji wa nozoite mo ii desu. 
BAND Ezen ZERESAN HUY OF, 
You may omit the first five pages. 


. Ano mise 0 nozoite miyo yo. 
4b OE D-EVNTR EO. 


Let's take a look in the shop. 


. Hen na oto ga shita kara, doa no sukima kara 
heya no naka o nozoita. 

ZIRE LED 5. KT OHIO HED 
Pe OCW. 

Because I heard a strange sound, I peeped 
into the room from the gap of the door. 


nugu X2 Ç 
ii < take off clothes: (trans. ) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT | nugu nuganai 
PAST | nuida nuganakatta 
masu Form. BE SENT | nugimasu nugimasen 
masu FORM Za | nugimashita nugimasen deshita 
| nuide nuganakute 


eize nugeba/nuida ra nuganakereba/ 
CONDITIONAL dde ra 


PLAI 
VOLITIONAL M1 EEE 
VOLITIONAL So L | nugimasho 
IMPERATIVE | nuge nugu na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL nugeru Gen ed nugaserareru/nugasareru 


PASSIVE nugareru (151919) 311 onugi ni naru/nugareru 
CAUSATIVE nugaseru HUMBLE onugi suru 


1. Yofuku o nuide, yukata o kita. 
TEAR 2 LV YC. Re TE. 


I undressed and put on a cotton kimono. 


2. Nihon de wa kutsu o nuide, heya ni agarimasu. 


Hac ROG, ZAR EGO PE ET, 
In Japan, you take off your shoes before 
entering a room. 


3. Nureta fuku o hayaku nuida ho ga ii desu yo. 
JT Ale ZEZ LEIZ 3 IV CF X, 
You should take off your wet clothes 
immediately. 


4. Koko de koto o nuide mo ii desu ka. / Hai, dozo 
nuide kudasai. 
co C= Pa dus cs Vcg 2 14 
vi, 065-€fv STS, 
May I take off my coat here? / Yes, please do. 


5. Isha wa musuko no shatsu o nugasete shinsatsu 
shita. 
RAIL POY YY ai DE CBRL. 
The doctor had my son take off his shirt and 
then examined him. 


nureru OM 5 


Wan & to get wet, be moist: (intrans.) 


| [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT nureru nurenai 
PAST nureta nurenakatta 
PRESENT nuremasu nuremasen 
PAST nuremashita nuremasen deshita 

nurete nurenakute 


nurenakereba/ 
nurereba/nureta ra 
nurenakatta ra 
. nuremasen deshita 
nuremashita ra p 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | pr - b 
FORMAL nuremasho - 

IMPERATIVE nurero nureru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL rr: passive puru | 
passive purra EEE Ea 


CAUSATIVE (nuresaseru) KN EIE (onure suru) 


1. Ame de fuku ga nureta. 
EE CAR 23 dana, 


My clothes got wet in the rain. 


2. Sono shatsu wa aratta bakari de, mada nurete 
imasu. 
LOFE a IUT 2 JE TUT 
DEE 


I have just washed the shirt so it is still wet. 


3. Shorui ga nurenai yo ni, kaban ni shimatta. 
FABAN EO KE, GEL AK LEa 
ei 
I put the documents in my bag so that they 
wouldn't get wet. 


4. Nureta kasa 0 E ni okanaide kudasai. 
SAU Be KENA EK TEAD, 


Please do not GO your wet umbrella there. 


5. Vübe kami no ke ga nureta mama nete shimatta. 
wb 5 «ZO ZEON OLE ZZ XR Loft 


Last night I fell asleep while my hair was wet. 


nuru 2 A 


287 to paint, spread, put on (make-up): (trans.) 


| (|. [ Affirmative | Negative > 
PLAIN FORM PRESENT | nuru nuranai 
PAST | nutta nuranakatta 
masu Form. BE SENT | nurimasu nurimasen 
masu FORM Za | nurimashita nurimasen deshita 
| nutte nuranakute 


eie nureba/nutta ra mereatur ZE 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL ra EE 
VOLITIONAL So L | nurimasho 
IMPERATIVE | nure nuru na 


| [Afimatve| | Afirmatve | 


POTENTIAL nureru Gea dde nuraserareru/nurasareru 


PASSIVE nurareru son (9): 289] onuri ni naru/nurareru 
CAUSATIVE nuraseru MMIHUMBLE onuri SUru 


1. Ie no kabe ni penki o nutte moratta. 
SOBRE d ZAZE ZZEE hD DT 
I had the walls of my house painted. 


2. Pan ni bata o nutte kudasai. 


PARE BB TS PE, 
Please spread butter on the bread. 


3. Ka ni sasareta tokoro ni kusuri o nutta. 
Kd Sae AICHE Be, 
I applied medicine to the spot where I was 
bitten by a mosguito. 


4. Umi ni iku nara, hiyake-dome o nutta ho ga ii. 
WEIC4T < RZD, HBEU IE eR o EE DS 
bk 
You should put on sunscreen if you go to the 
sea. 


5. Kanojo wa makka na kuchibeni o nutte iru. 


RENA FRP DATE TWAS, 
She is putting on bright red lipstick. 


nusumu Mad 4? 


ZEZ steal, do stealthily: (trans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PRESENT nusumu nusumanai 
PAST nusunda nusumanakatta 

Ld. PRESENT nusumimasu nusumimasen 


nusumimasen 
deshita 


PEERY E Bes | ti 
nusumanakatta ra 
FORMAL | nusumimashita ra | "Sumimasen 
deshita ra 


PAST — musumimashita | 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN DRE gr 
FORMA nusumimasho 
IMPERATIVE nusume nusumu na 


| Affirmative || Affirmative — 
CAUS. nusumaserareru/ 
POTENTIAL datea PASSIVE nusumasareru 
PASSIVE nusumareru HONORIFIc On ni naru/ 
nusumarerun 


CAUSATIVE nusumaseru UNA (onusumi suru) 


1. Eigakan de saifu o nusumareta. 
BR THEY SH CHT de SE ZLE, 


My wallet was stolen in the movie theater. 


. Ginko ni dorobo ga nusumi ni hairimashita. 
SETI EES E GAIZA EL, 
A thief broke into the bank. 


. Jitensha ga nusumarenai yo ni, kagi o kakete 
oita. 

HH BLS HLG KI BEDI CTH 
UNES 

I locked my bicycle so that it would not be 
stolen. 


. Oya no me o nusunde sake o nonda. 
ADH e UU CB Bk TS, 


I drank sake behind the parents' back. 


. Karera wa hitome o nusunde atta. 
EEE A E BAA CSO, 
They met secretly. 


oboeru IE X. A 


EZ 7) to remember, memorize, learn: (trans.) 


OTI 

PRESENT oboeru oboenai 
PAST oboeta oboenakatta 
PRESENT oboemasu oboemasen 
PAST oboemashita oboemasen deshita 

oboete oboenakute 


PLAIN B EA ei 
oboenakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | oboeya | - b 
FORMAL oboemasho - 

IMPERATIVE oboero oboeru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


POT = DIOE oboerareru/oboereru Ed oboesaserareru 
PASSIVE oboerareru = [toed — 7206 "i 
naru/oboerareru 


CAUSATIVE oboesaseru HUMBLE (Oboe suru) 


1. Kanji no kaki-kata o oboeru no wa muzukashii 
desu. 


EGO ZZ UJ e A SOUSÉULwvCT, 


It is difficult to memorize how to write kanji. 


. Senshü itta mise no namae o oboete imasu ka. 
SAAT > TC JE 0445 Bi RATE TA, 

Do you remember the name of the restaurant 
where we went last week? 


. Kare wa mo shigoto o oboeta yo da. 
IIb He S ATE d IT 


He seemed to have already mastered his job. 


. Haha wa keitai-denwa no tsukai-kata ga 
nakanaka oboerarenai. 

RECS Tr A OPEV 75; 2372 2 OR o XV 
gian 

My mother cannot learn how to use the cell- 
phone easily. 


. Ashita no kaigi wa ni-ji han kara desu. Oboete 
oite kudasai. 
BH H o ZR IX REDD CF, EZEREN) 
XS E cM 


Tomorrow's meeting will be from half past 


two. Please remember it. 


ochiru 3 b A 


kb Z to fall, come off: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT ochiru | ochinai 
PAST ochita | ochinakatta 
PRESENT ochimasu | ochimasen 
PAST ochimashita | ochimasen deshita 

ochite | ochinakute 


PLAIN ochireba/ochita ra ochin akereba/ 
ochinakatta ra 


PLAI iyo 

VOLITIONAL PLAIN | ochiya | - VEN SEEN 
FORMAL ochimasho | - 

IMPERATIVE ochiro | ochiru na 


[| Afimatve | | Affirmative | 


POTENTIAL irren EM enn 
PASSIVE ochirareru GST Ziri 
naru/ochirareru 


CAUSATIVE ochisaseru HUMBLE (ochi suru) 


1. Kaidan kara ochite, ashi ni kega o shimasita. 
SESZ EZ EA, JETI BER LE LK» 


I fell downstairs and injured my leg. 


2. Hyaku-en dama ga yuka ni ochite iru. 
EN TUA, 
A 100-yen coin has fallen onto the floor. 


3. Shimi ga nakanaka ochinai. 
LZ GN UZ OU OTE EA GEk ia 
The stain cannot be easily removed. 


4. Tana kara nimotsu ga ochi-so desu. 
HHA» 5r 2 EC. 
The baggage looks like it will fall from the 
shelf. 


5. Shiken ni ochite, gakkari shita. 
ZURIZ ZZ DC. DoD) LR. 
Im disappointed because I failed the 
examination. 


odoroku 3 £ 5 < 


#EX to be surprised, amazed, shocked: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT odoroku | odorokanai 
PAST odoroita | odorokanakatta 

Ld. PRESENT odorokimasu | odorokimasen 


PAST odorokimashita odorokimasen 
deshita 


TE FORM odoroite | odorokanakute 
PLAIN odorokeba/odoroita | odorokanakereba/ 
ra odorokanakatta ra 


FORMAL | odorokimashita ra odorokimasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | odorokõ | - poc] 
FORMAL odorokimasho | - 

IMPERATIVE odoroke | odoroku na 


| Affirmative | | Affirmative — 
CAUS. odorokaserareru/ 
POTENTIAL odorokeruk PASSIVE odorokasareru 
PASSIVE odorokareru (MOa 0 070i ni naru/ 
odorokareru 


CAUSATIVE odorokaseru WNA (odoroki suru) 


1. Sono nyusu o kiite, odorokimashita. 
TON a ERRAK E, ELE. 


I was surprised to hear that news. 


2. A, odoroita! 
dh db, BU, 


What a surprise! 


3. Kare no shitsurei na taido ni wa odorokasareta. 
AK O FAL Ze EE NT 03 2 sn, 


I was surprised at his rude behavior. 


4. Kanojo wa odoroku hodo uta ga umai. 
PENILE SELMA I EV. 
She is amazingly good at singing. 


5. Odoroita koto ni, Tanaka-san wa kaisha o 
yamete shimatta. 
dlc. EE EZ A. Hi Set kb TL 
EE 
To my surprise, Mr. Tanaka has left the 
company. 


odoru } £ 5 


HA to dance; #4 to jump up, be excited: (both 
intrans.) 


| J Affirmative | Negative - 

PLAIN FORM PRESENT odoru odoranai 
PAST odotta odoranakatta 
Masu FORM BE SENT odorimasu odorimasen 
masu Form Ze odorimashita |odorimasen deshita 

odotte odoranakute 


PLAIN | odoreba/odotta ra Ge 
CONDITIONAL 


FORMAL | odorimashita ra | c odorimashita ra ra — 


PLAI 

VOLITIONAL VOLITIONAL Sa — eder | = | 
odorimasho 

E odore odoru na 


I | Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. odoraserareru/ 
POTENTIAL ERE PASSIVE odorasareru 
PASSIVE odorareru — [oled — 7007 ni 
naru/odorareru 


CAUSATIVE odoraseru HUMBLE odori suru 


1. Issho ni odoro. 


—FKEIL HBA 9, 


Let's dance! 


2. Shümatsu, odori ni ikimasen ka. 
WA, POE NATE ZEA Zo, 


Shall we go to dance on the weekend? 


3. Tango o odotta koto ga arimasen. 
GZ iZ ZEROZ EGOE D EA, 


I have never danced the Tango. 


4. Ashikubi o itemete ite, odoremasen. 


BES RO TUNG, HATE A. 


I hurt my ankle so I cannot dance. 


5. Yorokobi de mune ga odotta. 
BU CHADS HE? e 
My heart leaped with joy. 


okiru 6 & A 


GZ to wake up, get up, to occur:* (intrans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | oe | okingi 
PAST | okita | okinakatta 
PRESENT | okimasu | okimasen 
PAST | okimashita | okimasen deshita 

| okite | okinakute 


PLAIN okireba/okita ra okinakereba/ 
okinakatta ra 


PLAI Ivo - 

VOLITIONAL PLAIN | okipõ | - NEN NEN 
FORMAL | okimasho | - 

IMPERATIVE | okiro | okiru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


BOT EN urai okirareru/okireru | Ee GE okisaserareru 
PASSIVE okirareru HONORIFIC ORE n d 
naru/okirareru 


CAUSATIVE okisaseru | HUMBLE (oki suru) 


1. Kesa nan-ji ni okimashita ka. / Asa roku-ji ni 
okimashita. 
GRISEZ GZ E LEd, / NAN 
EE 


What time did you get up this morning? / I 
got up at six o'clock. 


2. Yamada-san wa asa hayaku okirarenai. 
ILL EH S Zo rl] < GZ DR, 


Mr. Yamada can't get up early in the morning. 


3. Yübe osoku made okite ita kara, kyo wa totemo 
nemui. 
PINK ECHE TOE b, SHARE 
T H HRV, 
Because I have been awake till late last night, 
I am very sleepy today. 


4. Okiro. Itsu made nete iru’n da. 
HERA, WOE TH TUD 2072, 


Wake up! How long are you going to sleep? 


5. Sono kosaten de kotsujiko ga okimashita. 


4 0 EAE CCI SF BAS ed E EL, 


A traffic accident occurred at that crossing. 


* The verb okiru œ X 4 meaning “to occur ” 
generally does not use the volitional and honorific 
forms. 


okoru 13 — 5 
AKZ to get angry; Œ = 4 to occur: (both intrans.) 


= TTT 

PRESENT okoru okoranai 
PAST okotta okoranakatta 
PRESENT okorimasu okorimasen 
PAST okorimashita  |okorimasen deshita 

okotte okoranakute 


PLAIN okoseha domna] CO DA 
okoranakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | — kor | - 
FORMAL okorimasho - 

IMPERATIVE okore okoru na 


| Affirmative |__| Affirmative 
CAUS. okoraserareru/ 
POTENTIAL pro nek PASSIVE okorasareru 
PASSIVE okorareru Moa kori ni 
naru/okorareru 


CAUSATIVE okoraseru HUMBLE (Okori suru) 


1. Kanojo wa kankan ni okotte iru. 
WENL RADA CS, 


She is furious. 


2. Jugyõ ni okurete, sensei ni okorareta. 
ZESAR, JETAK DIA, 
Because I came to class late, I was scolded by 
my teacher. 


3. Yakusoku o wasurete, kanojo o okorasete 
shimatta. 
SUE GZ AUT, WER EAE LZ 272. 
I have forgotten the promise I made to her so 
I made her angry. 


4. Satsujin jiken ga okotta s0 da. 
x ASIE ZEE oT 3. 


I heard that there was a murder case. 


5. Küki ga kawaite iru kara, yama kaji ga okori- 
yasui. 
ZERDSHEVY TNO AD. MKS D o 
TUNG 
Because the air is dry, a forest fire can easily 
happen. 


okosu 3 7 rd 


ku Y to wake up, make happen, pick (a person) 
up; HJ to start: (both trans.) 


[TT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT okosu okosanai 
PAST okoshita okosanakatta 

md. PRESENT okoshimasu okoshimasen 


PAST | okoshimashita | Ga 
deshita 
TE FORM Ll okosanakute 
PLAIN okoseba/okoshita | okosanakereba/ 
ra okosanakatta ra 
FORMAL | okoshimashita ra okoshimasen 


deshita ra 
MAMA | 05 | - AA 
FORMAL okoshimasho - 


IMPERATIVE okose okosu na 


C fimative| gera? 
POTENTIAL 771777 CAUS. PASSIVE okosaserareru 


PASSIVE okosareru B IHONORIFIC okoshi ni 
naru/okosareru 


CAUSATIVE okosaseru MIHUMBLE õkoshi suru 


1. Asu no asa shichi-ji ni okoshite kudasai. 


KAA ORCI LT < FAV, 


Please wake me at seven o'clock tomorrow 
morning. 


. Haha ni go-ji ni okosareta. 
ERIZ ARR KU = sn, 


My mother woke me at five o’clock. 


. Jiko o okosanai yo ni chii shite kudasai. 
Bike Hock RW EO MEES LS KS 
VW, 

Please be careful not to cause any accidents. 


. Koronda kodomo o okoshite ageta. 

BSA Pala HES tO LC do 0 75, 

I helped a child who had fallen get back on 
his feet. 


. Kare wa jigyo o okoshita. 
WNL BRL. 


He launched a new business. 


oku 6 < 


ZZ, to put, keep, leave: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | aku okanai 
PAST | oita okanakatta 
PRESENT | okimasu okimasen 
PAST | okimashita okimasen deshita 

| oite okanakute 


PLAIN EH okanakereba/ 
okanakatta ra 


VOLITIONAL PLAN | oa | - —— 
FORMAL | okimasho - 
IMPERATIVE | oke oku na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL okeru Gen gd okaserareru/okasareru 


PASSIVE okareru Sl@)\@) Sle! oki ni naru/okareru 
CAUSATIVE okaseru HUMBLE oki suru 


1. Tsukue no ue ni hon ga oite aru. 
MD EIZ GOREN TH 5, 
There are books placed on the desk. 


2. Koko ni nimotsu o oite mo ii desu ka. 


TTT EV BLN CFD, 
May I leave my baggage here? 


. Atarashii sofa ga hoshii keredomo, oku basho 
ga nai. 
HULWYZ7 rr GSK LARZ 276.1845 
Br23ZgVN, 

Even though I want a new sofa, there is no 
place to put it. 


. Yogoreta sara wa soko ni oite oite kudasai. 
TAU ILE TITY NTZ < HEU 
Please leave the dirty plates there. 


. Sono kaisha no honsha wa Tokyo ni okarete iru. 
LONDA RR ICE DMU TW. 
That company’s head office is located in 
Tokyo. 


okureru 13 < 15 


BEM 4 to be late for, be delayed; #1 5 to be far 
behind: (both intrans.) 


| | [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT okureru okurenai 
okureta okurenakatta 

aron E PRESENT okuremasu okuremasen 


PAST  okuremashia | e EH 
deshita 


TE FORM Hee okurenakute 
PLAIN Wa an okurenakereba/ 
okurenakatta ra 
FORMA okuremashita ra okuremasen 
Ge ra 


VOLITIONAL PLAIN okureyo 
okuremasho 


IMPERATIVE okurero okureru na 


I | Affmatve | | Affirmative | 
okurerareru/ EAEE 
POTENTIAL Ge PASSIVE okuresaserareru 
PASSIVE okurerareru uoNoRIiIc Oiz ni naru/ 
okurerareru 


CAUSATIVE okuresaseru HUMBLE (õkure suru) 


. Kiri no tame, hikoki no shuppatsu ga ni-jikan 
okureta. 

EDIT MD, RTO LH3E 25 REN E, 
The departure of the plane was delayed by 
two hours because of fog. 


. Densha no jiko no sei de, kaisha ni okureta. 
FRED SECO MVC. Seek En, 

I was late for work because of the train 
accident. 


. Gakko ni okurenai yo ni isoida. 
SEKEN E OUT, 
I hurried so as not to be late for school. 


. Okurete shimatte, moshiwake arimasen. 
XÉXVC LEDC. HL) ERA, 


I am sorry for being late. 


. Kono tokei wa go-fun gurai okurete iru. 
COBRE TOVE UU, 
This watch is about 5 minutes slow. 


okuru B< A 


X* 5 to send, see off; HI 5 to present, give (both 
trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT okuru okuranai 
PAST okutta okuranakatta 
Masu FORM BE SENT okurimasu okurimasen 
masu Form Ze okurimashita |okurimasen deshita 

okutte okuranakute 


PLAIN | okureba/okutta ra See 
CONDITIONAL 


FORMAL | okurimashita ra | | okurimashita ra | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa EM AA 
okurimasho 
dedi okure okuru na 


I | Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. okuraserareru/ 
POTENTIAL GORO PASSIVE okurasareru 
PASSIVE okurareru ISUSI EAT 
naru/okurareru 


CAUSATIVE okuraseru HUMBLE õkuri suru 


1. Tomodachi ni tegami o okurimashita. 


KENT GEG GS ELI 


I sent a letter to my friend. 


. Eki made okuri shimasho. 
Bits CIUS IS 9, 
I'll go to the station to see you off. 


. Haha kara kozutsumi ga okurarete kita. 
BED E du GOZ E LTZ SE 7c, 


A package has been sent by my mother. 


. Shinamono ga todoita ra, daikin wa isshü-kan 
inai ni õkuri kudasai. 

GOIO ETZ E, Re li OR AD PIC Bi 
0 4 TSV, 

When you receive the purchase, please send 
the money to us within one week. 


. Daigaku no nyügaku iwai ni, chichi kara 
mannenhitsu o okurareta. 

KEDA EMT, GGE D ZEZ e PS ox 
dea 

A fountain pen was given by my father as a 
celebration gift of my entrance to university. 


omou 5% 5 


Æ 5 to think: (trans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PRESENT omou omowanai 
PAST omotta omowanakatta 
PRESENT omoimasu omoimasen 
PAST omoimashita omoimasen deshita 

omotte omowanakute 


omowanakereba/ 
omoeba/omotta ra 
omowanakatta ra 
. . omoimasen deshita 
omoimashita ra » 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | omoo — | - NEM INED 
FORMAL omoimasho - 

IMPERATIVE omoe omou na 


Izara |) Afirmative — 
CAUS. omowaserareru/ 
POTENTIAL kalk PASSIVE omowasareru 
PASSIVE omowareru — HONORIFIC omor ni 
naru/omowareru 


CAUSATIVE omowaseru HUMBLE zonjiru 


1. Kyo kanojo wa konai to omoimsu. 
4r HA coke e ROE, 
I don't think that she will come today. 


. Nihon o do omoimasu ka. / Omoshiroi kuni da 
to omoimasu. 

HA c oJ wu qa prie e 
Vx. 

What do you think of Japan? / I think Japan 
is an interesting country. 


. Raigetsu Kyoto e iko to omotte imasu. 
KARMAT LI d EO MEZ 
Iintend to go to Kyoto next month. 


. Kare ga shiken ni ochiru to wa omowanakatta. 
RRACA b A cub. 
I didn't think that he would fail the exam. 


. Sono eiga wa omotte ita yori omoshirokatta. 

A GOIRI Eo TUNG EY MAD, 

That film was more interesting than I 
thought. 


oreru Ed 5 


ITA 5 to be broken, to give in, to turn, be folded: 
(intrans.)* 


| (|. Affirmative | Negative — 

PLAN FORM BE SENT | oreru | orenai 
PAST | oreta | orenakatta 
MASU FORM BE SENT | oremasu | oremasen 
masu FORM fee | oremashita | oremasen deshita 

| orete | orenakute 


PLAIN | orereba/oreta ra | orenakana ra 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL area EEE ° 

L | oremasho | 
E | orero | oreru na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 


lell TIO orerareru/orereru Sd oresaserareru 
PASSIVE orerareru |HoNoRIFIC Oe nt 
naru/orerareru 


CAUSATIVE oresaseru | HUMBLE (ore suru) 


1. Kyofü de ki no eda ga oreta. 
JAJA CAR DRL 


The branch of the tree was broken by the 
strong wind. 


2. Zasshi no hyoshi ga orete iru. 
Hea DO d SUTAV C V s 


The magazine cover is folded. 


3. Sono kado o migi ni oreru to, yübinkyoku ga 
arimasu. 
€ 018 zig uel. fuz 
EE. 
If you turn right at that corner, there is a post 
office. 


4. Sukii de koronde, ashi no hone ga orete 


shimatta. 
AK — TO EZ A-Z, EK GOSE GZ LE ao 
ram 


I broke my leg as I fell while skiing. 


5. Nando mo hanashi-atte, kekkyoku watashi no 
ho ga oremashita. 
DIE Sah LE oC. E PGL GOIZ 5 HHN E 
ly. 
After we discussed it many times, I 
compromised in the end. 


* As with other verbs indicating movement, oreru 
jr aU 4, when meaning “to turn,” may take a 
direct object, thus giving an idea of "going 
through a defined area." (See example 3.) 


oriru 5 A 


KEN 5 to get off, fall; F V & to come down, to be 
issued: (both intrans.) 


| | Affirmative | Negative — 

PRESENT | GE | EEE 
PAST | orita | orinakatta 
Masu FORM BE SENT | orimasu | orimasen 
masu Form Ze | orimashita | orimasen deshita 

| orite | orinakute 


PLAIN = orireba/orita ra | orinakatia ra 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL ra EEE ° 

L | orimasho | 
E | oriro | oriru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


. . | CAUS. i 
EGOTEN er orirareru/orireru PASSIVE orisaserareru 
PASSIVE aer | HONORIFIC onni 
naru/orirareru 


CAUSATIVE orisaseru | HUMBLE ori suru 


1. Shinagawa-eki de shinkansen o orita. 


ia) BR dir ZKE D fc, 


I got off the Shinkansen at Shinagawa 
Station. 


. Sono kaidan o orireba, chikatetsu no eki ga 
arimasu. 

CORR E D dE, HE PKN RN Um 
When you go down those stairs, you will find 
the subway station. 


. Ano erebeta de ikkai ni oriyo. 
dote beea eke E E on 
Let's go down to the first floor by that lift. 


. Kuraku naranai uchi ni, yama o orinakereba 
naranai 

HSS GZ E GZkKO 612, We E D Roni 
2341738 

We have to descend the mountain before it 
becomes dark. 


. Yatto biza ga orita. 
LOL EZE E, 


My visa has been issued at last. 


oru ZO 
Jr to fold, break, bend: (trans.) 


[Ls Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | oru oranai 
PAST | otta oranakatta 
PRESENT | orimasu orimasen 
PAST | orimashita orimasen deshita 

| otte oranakute 


oranakereba/ 
oreba/otta ra 
oranakatta ra 
: . orimasen deshita 
orimashita ra : 


VOLITIONAL PLAIN | ZEN NN - p 
FORMAL | orimasho - 
IMPERATIVE | ore oru na 


TT [Afimatve | | Affirmative | 


POTENTIAL oreru Ga Si oraserareru/orasareru 


PASSIVE orareru ste] ej-isle] Ori ni naru/orareru 
CAUSATIVE oraseru HUMBLE ori suru 


1. Sakura no eda o oranaide kudasai. 
REO Be HT S7RUYV CS TE SU 
Don’t break the branches of the cherry tree. 


2. Tegami o mittsu ni otte, fütó ni ireta. 


EM SOPOT. SISA dE, 
I folded the letter into three sections and put 
it in the envelope. 


3. Kanojo wa origami de tsuru o otte kureta. 
WILT V CCS de TO C < AVE. 
She made an origami crane for me out of 
colored paper. 


4. Kare wa judo no renshü de ude o otte shimatta. 
A [XB DHE Chie Gio TUE OR, 
He has broken his arm during Judo practice. 


5. Hanashi no koshi o oranaide kudasai. 
aH DN GZ EA ZATOZ PEN, 


Please don't interrupt us while we're talking. 


osaeru BX ZA 


fil X X 5 to hold, catch; HIZ 4 to suppress, 
control; 13 X X. A to reserve: (all trans.) 


(DO 

PRESENT osaeru osaenai 
PAST osaeta osaenakatta 
Masu FORM BE SENT osaemasu osaemasen 
masu Form Ze osaemashita osaemasen deshita 

osaete osaenakute 


PLAIN erruz ra) ZE 
CONDITIONAL 
FORMAL | osaemashita ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa eS ktea 
osaemasho 
dedi osaero osaeru na 


| Affirmative | | Affirmative | 


EOI EN TIA osaerareru/osaereru Ge Ge osaesaserareru 
PASSIVE EEAO OIEI GEA 
naru/osaerareru 


CAUSATIVE osuesaseru HUMBLE Osae suru 


1. Boshi ga kaze de tobanai yo “ ryote de osaeta. 


Hea 2S JBL OGE Gz EO, CHS zw 
de 


I held onto my hat with both hands so that it 
wouldn't fly off my head by the wind. 


. Okina oto ga shite, omowazu mimi o osaeta. 
KEBAL Ho Hama. 


A big sound caused me to cover my ears. 


. Kanojo wa jibun no kanjo o osaerarenai. 
MAILA DOR ZZ BARU, 
She can't restrain her emotions. 


. Sono myüjikaru no ii seki o osaete arimasu. 
ZOZ a-VAMOWREBE ZZ d D 
X343 

I have reserved some good seats for the 
musical. 


. Kare wa koe o osaete hanashita. 
KA NX Tah ed 
He spoke in a low voice. 


oshieru GLZ 5 
AD to teach, tell, show: (trans.) 


B KI 

PRESENT oshieru oshienai 
PAST oshieta oshienakatta 

ber PRESENT oshiemasu oshiemasen 


PAST - oohiemashita | oshiemasen 
deshita 
TE FORM EI oshienakute 
PLAIN oshiereba/oshieta | oshienakereba/ 
ra oshienakatta ra 
FORMAL oshiemashita ra oshiemasen 
deshita ra 


PLAI leyo - 

VOLITIONAL PLAIN | oshieya | - EE 
FORMAL oshiemasho - 

IMPERATIVE oshiero oshieru na 


| | Affirmative | | Affirmative | 


EOI EN ur oshierareru/oshiereru b oshiesaserareru 
PASSIVE oshierareru Ho orIFIc Giz ni 
naru/oShierareru 


CAUSATIVE oshiesaseru HUMBLE õshie suru 


1. Kanojo ni Nihon-go o oshiete imasu. 


WAIT AAPA A TVE TF, 


I am teaching her Japanese. 


. Kono kanji no yomi-kata o oshiete kudasai. 
TDRFD DITA TS ES, 
Please teach me how to read this kanji. 


. Tomodachi ga oishii resutoran o oshiete kureta. 
REID EL LM Lag k ZG Ga RARA TS NHN 
e 


My friend told me about a good restaurant. 


. Eki e ikitai'n desu ga, michi o oshiete 
itadakemasen ka. 

BR TWA CTD, BLANK 
HT EMAN, 

Could you please show me the way to the 
station? 


. Haha ni oshiete moratta tori ni keki o yaite mita. 
BCAA CT) 5 o ER D IT 7 — BEV CT 
Ro 

I tried baking a cake according to my 
mother's instruction. 


osu 35% 


HH to push, press, stamp: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | osu osanai 
PAST | oshita osanakatta 
PRESENT | oshimasu oshimasen 
PAST | oshimashita oshimasen deshita 

| oshite osanakute 


oseba/oshita ra osanakereba/ 
osanakatta ra 
| ; oshimasen deshita 
oshimashita ra a 


IN | | v2 Iz 
VOLITIONAL ERA o5 
FORMAL | oshimasho - 
IMPERATIVE | ose osu na 


| [ Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL oseru Ga d osaserareru 
PASSIVE osareru HONORIFIC osm mi 
naru/osareru 


CAUSATIVE osaseru HUMBLE õshi suru 


1. Kono botan o oseba, doa ga akimasu. 


TORIY ZEE, KT BHR ET, 


When you push this button, the door will 
open. 


. Ushiro kara osanaide kudasai. 
f& 52 E HEZ RW CC PSN, 
Don't push from behind. 


. Dareka ni senaka o osaremashita. 
SEGA ZK EE GOZ ANE UT, 
My back was pushed by somebody. 


. Koko ni hanko o oshite kudasai. 
TZ ZILA CaP LT < PS, 


Please stamp your seal here. 


. Kare wa shüi no hantai o oshite, ryiigaku shita. 
GIE BIE OO EGIZ LZ, BFL. 

He studied abroad in spite of the opposition 
from his acguaintances. 


otosu BET 


YE & to drop, remove, lose: (trans.) 


TT 

PRESENT otosu | otosanai 
PAST otoshita | otosanakatta 

ber PRESENT otoshimasu | otoshimasen 


PAST otoshimashita otoshimasen 
deshita 
EEG | oroshite | otosanakute | 
otosanakatta ra 
FORMAL | otoshimashita ra otoshimasen 
deshita ra 


VOLITIONAL PAN EE — | o 
FORMA otoshimasho | 
IMPERATIVE otose | otosu na 


| T Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL otoseru SAM M otosaserareru 
PASSIVE otosareru ZITZEKO 
naru/otosareru 


CAUSATIVE otosaseru HUMBLE otoshi suru 


1. Sumimasen, hankachi o otoshimashita yo. 


REE, dd ZE gez d LZ Ld 


Excuse me, but you dropped your 
handkerchief. 


2. Dokoka de heya no kagi o otoshite shimatta. 
EXD CHBOHeE LE LTL oH. 


I have lost my room key somewhere. 


3. Mo sukoshi supiido o otoshita ho ga ii. 
bIDPLAE— PHBE LEED BWW, 
You should reduce your speed a little more. 


4. Shatsu ni tsuita shimi ga otosenai. 
Ve DICE LAA b EGZ, 
I cannot remove the stain on the shirt. 


5. Yuka ni tabako no hai o otosanai yo ni shite 
kudasai. 
KMZ ZE DIK eBE SRWEDICULTS 
PEN, 


Please do not drop your cigarette ash on the 
floor. 


ou 35 2 
jB 3 to run after, drive out; f 5 to bear: (both 
trans.) 


| | Afirmative | Negative | 
PRESENT | ou owanal 
PAST | otta owanakatta 
PRESENT | oimasu oimasen 
PAST | oimashita oimasen deshita 
| otte owanakute 


owanakereba/ 
CONDITIONAL MON | EO banakari 


FORMA L | oimashita ra oimasen deshita ra 
PLAI | 
VOLITIONAL | 2 
L | iUm 
d | ou na 


e ee ea 


POTENTIAL oeru Gen GE owaserareru/owasareru 


PASSIVE owareru ale ese] vi ni naru/owareru 
CAUSATIVE owaseru HUMBLE õi SUru 


1. Kanojo wa saki ni deta imõto o otte, eki made 
hashitta. 
NGING EO E Re EST, METE 
e 


She ran after her younger sister to the 
station. 


. Kare wa keisatsu ni owarete iru. 
(EIZUE ERLE MO, 
He is being pursued by the police. 


. Mainichi shigoto ni owarete iru. 
fg H fESELCiB ToU C$, 


I am bombarded with work every day. 


. Kare wa sono kaji de ryote ni yakedo o otta. 
SEE ZZ OO KE CMFICCY E SEa E, 

He suffered burns on both of his hands 
caused by the fire. 


. Chiimu ga yusho dekinakatta sekinin o otte, 
kantoku ga jinin shita. 

—À24BEE CE RD ORBEA T, 
RUE Parte Lc. 

Taking responsibility for his team’s inability 
to win the championship, the manager 
resigned. 


owaru 2312 À 


44 2 to be finished, be over: (intrans.) 


IU 

PRESENT owaru owaranai 
PAST owatta owaranakatta 

ber PRESENT owarimasu owarimasen 


PAST E anam SEO 
deshita 


DEOR E ea d 
owaranakatta ra 
FORMAL | owarimashita ra owarimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | oma | o 
FORMA owarimasho 
IMPERATIVE oware owaru na 


| Affirmative | | Affirmative. 
CAUS. owaraserareru/ 
POTENTIAL [renew PASSIVE owarasareru 
PASSIVE owarareru HONnoRIFIc Zra 
naru/owarareru 


CAUSATIVE owaraseru HUMBLE (õwari suru) 


1. Jugyo ga ato juppun de owaru. 
RENT 5, 


Classes will end in ten minutes. 


. Go-ji ni shigoto o owarasete, uchi ni kaetta. 
ERCE GS EGE, 3 DEO E, 

I finished work at 5 o'clock and then went 
home. 


. Sono eiga ga owaru no wa nanji desu ka. 
Z DIA 23135 2 DIM C3 2» 
What time does the film end? 


. Sono hon o yomi-owatta ra, watashi ni kashite 
kudasai. 
TOKET E, UKELTKE 
SV, 

After you have finished reading that book, 
please lend it to me. 


. Kotae o kaki-owatta ra, dashite kudasai. 
BARBS dao TZ E, HUT< ES, 
Please hand in your answers once you've 
finished writing. 


oyogu SL L 


Vk € to swim: (intrans.) 


= TTT 

PRESENT oyogu oyoganai 
PAST oyoida oyoganakatta 
PRESENT oyogimasu oyogimasen 
PAST oyogimashita |oyogimasen deshita 

oyoide oyoganakute 


. oyoganakereba/ 
PLAIN | oyogeba/oyoida ra bed 


PLAI 7] 

VOLITIONAL si Wose HEN PP 
FORMAL oyogimasho - 

IMPERATIVE oyoge oyogu na 


| Affirmative | OO | Affirmative — 
CAUS. oyogaserareru/ 
AAA ees PASSIVE oyogasareru 
PASSIVE oyogareru |Meat] ost ni 
naru/oyogareru 


CAUSATIVE oyogaseru HUMBLE (oyogi suru) 


1. Isshükan ni ni,san-kai, pūru de oyoide imasu. 
BARA, SB, 7 = M CK CV) E 
ca 


I swim in a pool two or three times a week. 


2. Dore gurai oyogemasu ka. / Zenzen oyogenai'n 
desu. 
EELZ BKP ETAN / BRKT BU 
c. 
How far can you swim? / I can't swim at all. 


3. Natsu ni natta ra, umi e oyogi ni iko. 
Bob, HESLkEITITT 9. 
When it becomes summer, let's go swimming 
in the ocean. 


4. Kono kawa de oyogu no wa kiken da. 
—0JIG?vk DER, 
Itis dangerous to swim in this river. 


5. Sensei wa kodomo-tachi o püru de oyogaseta. 
TEA Bose de 7 TKDE, 
The teacher let his children swim in the pool. 


sagaru “DA 
F25 fall, drop, hang: (intrans.) 


—— 

PRESENT sagaru sagaranai 
PAST sagatta sagaranakatta 

ber PRESENT EA sagarimasen 


sagarimasen 
PAST —sagarimashita | deshita 
TE FORM sagatte sagaranakute 
sagareba/sagatta ra dead 
sagaranakatta ra 


sagarimasen 
deshita ra 


sagarimashita ra 


PLAI D - 
VOLITIONAL AM EA 

FORMAL sagarimasho - 
IMPERATIVE sagare sagaru na 


zesta |) ‘Affirmative — 
CAUS. sagaraserareru/ 
JANU Sk PASSIVE sagarasareru 
PASSIVE sagarareru — HONORIFIC 0sagari ni naru/ 
sagarareru 


CAUSATIVE sagaraseru HUMBLE osagari suru 


1. Asu wa kion ga sagaru daro. 


BH H hua FD 7252, 


The temperature probably will drop 
tomorrow. 


. Kusuri o nonde, netsu ga sagatta. 

Ie RE AAO, AREFE. 

After I took the medicine, my temperature 
went down. 


. En no soba wa agatta ri sagatta ri shite imasu. 

HI GORE EGOZ D EGOZ D LTE 
EET 

The Japanese yen's exchange rate goes up 
and down. 


. Densha ga kuru node, sukoshi ushiro ni sagatte 
kudasai. 

SEE ZEGO DC, DURAICFBOTC< E 
SUN 

There is a train coming, so please step back a 
little. 


. Gakko no seiseki ga sagatte shimatta. 
PRED HDS FAS TL KK. 
My school grade has gone down. 


sagasu 27177 


HT or RT to look for, investigate: (trans.) 


OOO SO 

PRESENT sagasu sagasanai 
PAST sagashita sagasanakatta 

ber PRESENT sagashimasu sagashimasen 


PAST sagashimashita BEE 
deshita 
TE FORM sagashite sagasanakute 
PLAIN sagaseba/sagashita | sagasanakereba/ 
ra sagasanakatta ra 
FORMAL | sagashimashita ra MEE 
deshita ra 


PLAI D - 
VOLITIONAL ESN | sagaso 

FORMAL sagashimasho - 
IMPERATIVE sagase sagasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL o BSE erro | 
passive Ur RE uem 
sagasareru 


CAUSATIVE sagasaseru HUMBLE osagashi suru 


1. Nani o sagashite iru no? 
fa] zc $8 LC 5 0, 


What are you looking for? 


. Apäto o sagasu no ni kuro shimashita. 
TA b ETOR LE LE. 
I had trouble finding the apartment. 


Heya-ju sagashita keredomo, kagi wa 
mitsukaranakatta. 
SL Fe PH LZ II, S6. ST E GOO E GU 
ez 
Although I searched the whole room, I could 
not find my key. 


. Atarashii baito o sagasanakereba narimasen. 
P LONT hE SRM EA, 


I have to look for a new part-time job. 


. Kagi o sono hen ni otoshita’n da kedo, issho ni 
sagashite kurenai. 

Pee GOGOZ K LE AZKE JZ, CR 
Eq e dU MP 

I lost my key somewhere around, so will you 
help me find it? 


sageru SIF 5 
FIF to lower, hang, pull back: (trans.) 


OTI 

PRESENT sageru sagenai 
PAST sageta sagenakatta 
PRESENT sagemasu sagemasen 
PAST sagemashita sagemasen deshita 

sagete sagenakute 


sagenakereba/ 
PLAIN | sagereba/sageta ra t | 


PLAI D 
TN Sag eye 

FORMAL sagemasho - 
IMPERATIVE sagero sageru na 


| [ Afimatve | | Affirmative | 


EGOI EN RES sagerareru/sagereru Ge gd sagesaserareru 
PASSIVE sagerareru Need 0sageni 
naru/sagerareru 


CAUSATIVE sagesaseru HUMBLE osage suru 


1. Mabushii node, buraindo o sagete mo ii desu ka. 
8 ERNE, GTA RA PUT SO 
Kt 


It is too bright, so may I lower the window 
shade? 


. Sukoshi terebi no oto o sagete moraemasen ka. 
d LZ LEOZ PAT d EZ ETNI; 
Could you please lower the TV volume? 


. Chotto atsui kara, eakon no ondo o sageyo. 
Dola, ZT SG ZOR EZ EI 
diet 

Because it is a bit hot, let's lower the 
temperature of the air-conditioner. 


. Shokuji ga owatta ra, shokki o daidokoro ni 
sagete kudasai. 

RER Dok Db, Rare DAN PITT < 
ES 

When you have finished eating, please bring 
the tableware back to the kitchen. 


. Seru chu wa shõhin no nedan o san-wari sagete 
utte iru. 

E rr (LEO ESO OR Ee = BPI Tt CT 
GEO 

They are selling their products at a 30% 
discount. 


sakeru & (J A 


UFA to tear, split: (intrans.);* #EIT 5 to avoid, 
keep away from: (trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT sakeru sakenai 
PAST saketa sakenakatta 
MASU FORM BE SENT sakemasu sakemasen 
masu FORM fee sakemashita sakemasen deshita 

sakete sakenakute 


PLAIN | sakereba/saketa ra pe õilsad 
CONDITIONAL 


FORMAL | sakemashitara | c sakemashita ra | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa "M  -——— 
sakemasho 
dedi sakero sakeru na 


| [ Afimatve | | Affirmative | 


Geriza assie zr 
PASSIVE sakerareru [NAA  Osake ni 
naru/sakerareru 


CAUSATIVE sakesaseru HUMBLE (osake suru) 


1. Tsumekomi-sugite, pase ga sakete shimatta. 


GEROA GOZ TE. KEDAI Lao E, 


I stuffed too much in the bag, and it tore. 


2. Sore wa kuchi ga sakete mo ienai. 
EVMLABRIT TSERTA, 
Nothing will make me reveal it. 


3. Rasshu o sakeru tame ni, asa hayaku ie o deta. 
GZ gu Se ZKH GE KOM, WME Bey 
ed 
I left my house early in the morning to avoid 
the rush hour. 


4. Kare wa watashi o sakete iru yo da. 
PENSA Be HET TS KI 72, 


He is trying to avoid me. 


5. Sutoraiki totsunyü wa sakerarenai daro. 
Z FIR FENIT R12 ZI, 
We probably can't avoid a strike 
confrontation. 


* The intransitive verb sakeru 21) 4 meaning “to 
tear, split” generally does not use the potential, 
passive, honorific, humble, causative, or causative 
passive forms. 


saku X 4 


IK < bloom: (intrans.);* £2 4 to tear; FIX to make 
(time), to cut: (both trans.) 


| | [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | dde sakanai 
PAST | saita sakanakatta 
MASU FORM BE SENT | sakimasu sakimasen 
masu FORM fee | sakimashita sakimasen deshita 

| saite sakanakute 


PLAIN | sakeba/saita ra lp dd 
CONDITIONAL 


= c sakimashita ra | ra = 


AI | 
VOLITIONAL | Gea sana 
L | sakimasho 
E | sake saku na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL sakeru GO Ge sakaserareru/sakasareru 


PASSIVE sakareru ONO |S) osaki ni naru/sakareru 
CAUSATIVE sakaseru MMHUMBLE osaki suru 


1. Sakura no hana ga saite imasu. 
Kee DÄE DSIBEVVT KEZ, 


The cherry blossoms have begun to blossom. 


2. Kono hana wa mo sugu saki-so da. 
LOWE 653 CRE TIE, 


This flower looks ready to bloom. 


3. Ume no hana wa ni-gatsu goro sakimasu. 
KDI A TAHET, 
The flower of the plum blooms around 
February. 


4. Shorui o komakaku saite suteta. 
PRA & MAD? ROTTE., 
I tore the documents into small pieces and 
threw them away. 


5. O-jikan o jup-pun hodo saite itadakemasen ka. 
PERRETE RIV CWRU ECA 
DA, 


Could you please spare me ten minutes? 


* The intransitive verb saku IK < meaning “to 
bloom” does not generally use the volitional, 
potential, passive, honorific, humble, causative, or 
causative passive forms. 


sasaeru & & X 5 
X X. 5 to support, keep: (trans.) 


E E 

PRESENT sasaeru sasaenai 
PAST sasaeta sasaenakatta 

ber PRESENT sasaemasu sasaemasen 


PAST c sasaemashita | kl ka 
deshita 
TE FORM L1 sasaenakute 
PLAIN ana sasaenakereba/ 
sasaenakatta ra 
sasaemasen 
sasaemashita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PIAN dt ud 
FORMA sasaemasho 
IMPERATIVE sasaero sasaeru na 


| Affirmative | |. Affirmative — 
sasaerareru/ EURF 
POTENTIAL GARO PASSIVE sasaesaserareru 
PASSIVE sasaerareru HonoRIFIc musde ni naru/ 
sasaerareru 


CAUSATIVE sasaesaseru HUMBLE osasae suru 


deshita ra 


1. Kare wa tsue de karada o sasaete iru. 
RISOLTA RA TW) 24 
He is supporting himself with a stick. 


2. Kare wa dai-kazoku o sasaete ikanakereba 
narimasen. 
EIK ARRA TN IT AR ZR D EE 
fus 


He has to support a large family. 


3. Taore-só na hondana ga bo de sasaete aru. 
An C9 KANE CX AZT HA, 
The bookshelf that looks as if it is about to 
fall over is being supported by a pole. 


4. Ochikonde ita toki, tomodachi ga sasaete kureta. 
ZZ EGA AZKE EZ. KEBKAT<SN 
ie 
When I was depressed, my friend supported 
me. 


5. Sono jizen katsudo wa kifukin de sasaerarete 
iru. 
< DHENE LATE CMA DIVCU S, 
That charity movement has been supported 
by donations. 


sasou & € 9 


#59 to invite, ask, tempt: (trans.) 


BO KI 

PRESENT sasou sasowanai 
PAST sasotta sasowanakatta 
PRESENT sasoimasu sasoimasen 
PAST sasoimashita | sasoimasen deshita 

sasotte sasowanakute 


sasowanakereba/ 
sasoeba/sasotta ra 
sasowanakatta ra 
A . sasoimasen deshita 
sasoimashita ra » 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | sasa | - NEM IND 
FORMAL sasoimasho - 

IMPERATIVE sasoe sasou na 


|| Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. sasowaserareru/ 

ede en br ird 

Passive err EEE = | 
sasowareru 


CAUSATIVE sasowaseru HUMBLE osasoi suru 


1. Tomodachi o sasotte, kaimono ni itta. 
KOE BOT. Hol 
I invited my friend to go shopping with me. 


. Kanojo o deto ni sasoo to omotte imasu. 


BRET PKB) E ot, 


I intend to ask her out on a date. 


. Yamada-san ni shokuji ni sasowaremashita. 


LL FA = ANCE | CRAVE LA 


I was invited for a meal by Mr. Yamada. 


. Pätii ni sasotte kurete, arigato. 
PETJA Ne OK uoa 
Thank you for inviting me to the party. 


. Omoshiroi tenrankai ga atta ra, zehi sasotte 
kudasai. 

MAW RE SSG bo E E, Eko E 
SV, 

If you can find an interesting exhibition, 
please invite me. 


sasu XT 


BIZ to pierce, sting; fat to point to, call on; 27 
to insert, put up: (all trans.) 


| | Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT | gd | sasanai 
PAST | sashita | sasanakatta 
Masu FORM BE SENT | sashimasu | sashimasen 
masu Form Ze | sashimashita |sashimasen deshita 
| sashite | sasanakute 


DAN [mekan a 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL 1 "EM MEE | 
L | sashimasho | 
dedi | sase | sasu na 


| Affirmative | | Affirmative | 


CAUS. 
POTENTIAL Saseru PASSIVE sasaserareru 
PASSIVE sasareru (eizi gogai ni 
naru/sasareru 


CAUSATIVE sasaseru HUMBLE osashi suru 


1. Hari de yubi o sashite shimatta. 


SF CTHANULC LEO, 


I have pricked my finger with a needle. 


. Mushi ni ashi o sasareta. 
EIZ KE ZEI SNE. 


I was bitten on the leg by an insect. 


. Yajirushi no sasu hoko ni susunde kudasai. 
KENDHIT FA THE ACC TE EV, 

Please move ahead in the direction indicated 
by the arrow. 


. Hito o yubi de sasu no wa shitsurei desu. 
Neta CHT DIIKAL CT, 


Itis rude to point. 


. Ame ga furi-dashita kara, kasa o sashita ho ga 
ii. 

EE GOR 0 ZE LZ 2» 5, dS LGE 523 
UNG 

You should open your umbrella since it 
started raining. 


sawagu S OX 


BE < to be noisy: (intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 

PRESENT sawagu | sawaganai 
PAST sawaida | sawaganakatta 

ber PRESENT sawagimasu pee sawagimasen 


PAST E sawagimasen 
deshita 
UAS) | sawaide | sawaganakute | 
PLAIN OKO sawaganakereba/ 
sawaganakatta ra 


sawagimasen 
deshita ra 


FORMAL | sawagimashita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | swa | | 
FORMA sawagimasho | 
IMPERATIVE sawage | sawagu na 


| Affirmative | |. Affirmative. 
CAUS. sawagaserareru/ 
JANU Gere PASSIVE sawagasareru 
PASSIVE sawagareru Nelle 0sawasi ni naru/ 
sawagareru 


CAUSATIVE sawagaseru HUMBLE osawagi suru 


1. Kyoshitsu de sawaganaide kudasai. 
AF CHADS MOT TE SU, 
Don't make a ruckus in the classroom. 


. O-sake o nonde, sawaide iru hito wa dare desu 
ka. 

BAKAT, BAVVGU DAVE CTD, 
Who is that drunk making a nuisance of 
himself? 


. Sono jiken wa seken o sawagaseta. 
XD PEL TTA] 22 BASAL 75, 
That incident disturbed people. 


. Watashi ga sawaida ra, dorobo wa nigete itta. 
KANE D, Jee CIT 2 E, 
When I made lots of noise, the thief ran away. 


. Sawagu na, ochitsuke yo. 
BE KA BOOT EL. 
Keep calm, and don’t get excited. 


shibaru LIL 5 
ED to tie, bind: (trans.) 


UT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT shibaru | shibaranai 
PAST Shibatta | Shibaranakatta 

md. | PRESENT shibarimasu | shibarimasen 


PAST | shibarimashita | shibarimasen 
deshita 


TE FORM shibatte El shibaranakute 
PLAIN shibareba/shibatta shibaranakereba/ 
ra shibaranakatta ra 
FORMAL | shibarimashita ra shibarimasen 
deshita ra 
PLAI 1 7] 
VOLITIONAL PLAIN | shibarõ | 


FORMAL shibarimasho | - 
IMPERATIVE shibare | shibaru na 


| Afimative | |. Affirmative — 
. CAUS. shibaraserareru/ 
PEEL OU dA PASSIVE shibarasareru 
PASSIVE shibarareru eitzie Oshibari ni naru/ 
Shibarareru 


CAUSATIVE shibaraseru HUMBLE oshibari suru 


1. Furui zasshi o himo de shibatte, heya no sumi ni 
oita. 


ae 2 Ob Ci OC. BBE @O AIT JE VA 
Tes 

I tied up the old magazines with string and 
put them in the corner of the room. 


. Kaminoke o ushiro de hitotsu ni shibatta. 

AE ek LK EMONG A E, 

I gathered my hair into a single bunch and 
tied it behind my head. 


. Inu no himo o kui ni shibatte oita. 

AO UO Eta TROE. 

I tied the dog to a post. 

. Kare wa ichinichi-ju shigoto ni shibararete ita. 
A 3 H HITES ov C v Te, 


He was tied up with work all day. 


. Jikan ni shibararete ite, jiyu ni ugokenai. 
EIG IZ EA GUZT, BENT HITTE, 


I am too busy so I don't have any free time. 


shikaru L2>4 
IK 5 scold: (trans.) 


| J Affirmative | Negative | 

PRESENT shikaru | shikaranai 
PAST shikatta | Shikaranakatta 

md. | PRESENT shikarimasu | shikarimasen 


PAST | shikarimashita | shikarimasen 
deshita 


TE FORM shikatte El shikaranakute 
PLAIN shikareba/shikatta shikaranakereba/ 
ra shikaranakatta ra 
FORMAL | shikarimashita ra EEE 
deshita ra 


PLAI 1 D - 

VOLITIONAL PLAIN | shikerõ — | - — - | 
FORMAL shikarimasho | - 

IMPERATIVE shikare | shikaru na 


| Affirmative | | Afirmative | 
. CAUS. shikaraserareru/ 
HON ERU dU PASSIVE shikarasareru 
PASSIVE shikarareru eiii Oshikari ni naru/ 
Shikarareru 


CAUSATIVE shikaraseru HUMBLE oshikari suru 


1. Chikoku shite, sensei ni shikarareta. 
ERI LT, ^oi. 


I was scolded by my teacher for being late. 


2. Otosan wa kibishiku musuko o shikarimashita. 
1546 & Jur gk UL & AF x0 ELE, 


The father severely scolded his son. 


3. Haha ni shikararenai yo ni, heya o katazuketa. 


ERIZE E GLZ E DIC, Hea MT, 
I cleared up my room so I would not be 
scolded by my mother. 


4. Ikura shikatte mo, musume wa iu koto 0 
kikanai. 
Mz Diko Cb, MILES 3 FD WR, 
No matter how many times I scold my 
daughter, she never listens to me. 


5. Sonna ni gami gami shikaranaide kudasai. 
€ dut HEG ADS AME DROTT ES, 


Please do not scold me so harshly. 


shiku L € 


INC to spread, lay, promulgate (a law): (trans.) 


| Affmmative | Negative | 
PLAIN FORM BE SENT | shiku shikanai 
PAST | Shiita shikanakatta 
masu Form. BE SENT | shikimasu shikimasen 
masu FORM Za | Shikimashita | shikimasen deshita 
| shiite shikanakute 


rain | shikeba/shiita ra ka aah 
CONDITIONAL 


FORMAL | shikimashita .Shikimashita ra | .hikimashita ra TT deshita 


PLAI 
VOLITIONAL 0 FEE MER CEN 
VOLITIONAL So L | shikimasho 
IMPERATIVE | shike shiku na 


[| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL shikeru es Be shikaserareru/shikasareru 


PASSIVE Shikareru |\s(@)\(@)s\3(0) oshiki ni naru/shikareru 
CAUSATIVE shikaseru HUMBLE oshiki suru 


1. Ryokan de wa tatami ni futon o shiite nemasu. 
REE CID Ai BH] e C CREF. 
We spread the futon on the tatami mat in the 
ryokan (Japanese inn) and go to bed. 


2. Yuka ni akai jatan o shiki-tai. 
KARO EAO TA ZEZEN, 


I want to lay a red carpet on the floor. 


3. Beddo ni atarashii shiitsu ga shiite aru. 
Ay PICS UU ZÉ— 2380 TCHS, 
A new sheet is spread over the bed. 


4. Kare wa nyobo no shiri ni shikarete iru. 
KAB OO FRACTI V 5, 
He is under his wife's thumb. (/it., flattened 
by wife's buttocks) 


5. Küko kara kono machi made tetsudo o shiku 
keikaku ga aru. 
ZEUS D> ZOR E TEA 2 EX < FT YDS do 
Ds 
There is a plan to extend the railroad from 
the airport to this town. 


shimaru L x A 


Hl 5 be closed, shut; fi E 4 be tight, firm, be 
thrifty: (both intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT shimaru shimaranai 
PAST shimatta shimaranakatta 

ber PRESENT shimarimasu shimarimasen 


PAST shimarimashita shimarimasen 
deshita 
TE FORM shimatte shimaranakute 
PLAIN üls a lama ik 
CONDITIONAL 
shimarimasen 
FORMA Shimarimashita ra 
deshita ra 
PLAIN h 
VOLITIONAL Es eu E mare 


VOLITIONAL So shimarimasho 
IMPERATIVE shimare shimaru na 


| Affirmative |__| Affirmative | 
Í CAUS. shimaraserareru/ 
Hong Zi dk GUO PASSIVE shimarasareru 
PASSIVE shimarareru HONORIFIC oshimari ni naru/ 
Shimarareru 


CAUSATIVE shimaraseru || al |: (oshimari suru) 


1. Doa wa jidoteki ni shimarimasu. 


PT IZ E GOGOZ EZE 0x3, 


The door shuts automatically. 


. Toshokan wa roku-ji ni shimaru. 
[x SERE SELL AE 2, 
The library closes at six o'clock. 


. Mado ga zenbu shimatte iru ka, tashikamete 
kudasai. 

ZZ GZ AER EAE ark OG, POT TES 
UNG 

Please make sure that all the windows are 
closed. 


. Kono neji wa kanzen ni shimatte inai. 

be e Eratzeko dn 

This screw has not been completely 
tightened. 


. Kutsu-himo ga kataku shimatte ite, hodokenai. 
HLO 6 ANE < RPE o Cv C. 1E EITZEN 
The shoestring is tied so tightly that I can't 
undo it. 


shimau L 45 


LE to put away, put back, finish, end up doing: 
(intrans. and trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT shimau shimawanai 
PAST shimatta shimawanakatta 

ber PRESENT shimaimasu shimaimasen 


PAST shimaimashita GARIE 
deshita 
TE FORM shimatte shimawanakute 
PLAIN Mor id shimawanakereba/ 
shimawanakatta ra 

CONDITIONAL 

FORMA shimaimashita ra shimaimasen 
deshita ra 

PLAI 

VOLITIONAL — EB ME NEN eia 


VOLITIONAL So shimaimasho 
IMPERATIVE shimae shimau na 


0 Affirmative | | Affirmative | 
: CAUS. shimawaserareru/ 
POTENTIAL mae PASSIVE shimawasareru 
PASSIVE shimawareru KIO NOREN oshimai ni naru/ 
Shimawareru 


CAUSATIVE shimawaseru III NS oshimai suru 


1. Kore o tsukue no hikidashi ni shimatte kudasai. 


2242 moa a Wiebe CK SW. 


Please put this away in the desk drawer. 


2. Kichohin wa kinko ni shimatte arimasu. 
GES HEGIZ LZ aor d D ET, 


The valuables are kept in the safe. 


3. Kyõ-jü ni shukudai o yatte shimaimasu. 
SH ERIZE dE LSLE. 


I will finish my homework today. 

4. Kono shosetsu wa mo zenbu yonde shimatta. 
LOU d 5 EHA CL E ic. 
I have already finished reading this novel. 


5. Denwa bango o machigaete shimaimashita. 
anes Su ZZ AC LEVEL. 
I have got a wrong number. 


shimeru LX 5 


BJD A or EZK to shut, close, tie, fasten; 44 
to take, hold, occupy: (all trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT shimeru Shimenai 
PAST shimeta shimenakatta 

ber PRESENT shimemasu shimemasen 


PAST shimemashita Shunem asen 
deshita 


TE FORM shimete shimenakute 
PLAIN OKO Gela 
CONDITIONAL 
shimemasen 
FORMA shimemashita ra 
deshita ra 


PLAI h 

VOLITIONAL TE geu E EZE 
VOLITIONAL So shimemasho 

IMPERATIVE shimero shimeru na 


[Affirmative] | Affirmative | 


POTENTIAL gadizan PASSIVE | shimesaserareru | 
shimerareru 


(e VESPA NES shimesaseru | HUMBLE oshime suru 


1. Doa o shimete kudasai. 


BY RED TC AV, 


Please close the door. 


. Mado o shimeru no 0 wasureta. 
28 EDAD RINK, 


I forgot to close the window. 


Kuruma ni notta ra, shiito-beruto o 
Shimenakereba naranai. 
EIZ SEO E E, Sar har keidi AN 
[37g BNN, 
When you get into a car, you must fasten 
your seat belt. 


. Kare wa kaisha de juyo na chii o shimete iru. 
A CREE CHE Ze Hr e HO CV, 


He has an important position in the firm. 


. Denki seihin wa yushutsu no roku-wari o 
shimete iru. 

FEL RR rcd DA Bl AD CVO) DB, 
Electrical appliances hold a sixty-percent 
share of our exports. 


shimesu L F 


KR? to show, indicate, point out: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT shimesu shimesanai 
PAST shimeshita Shimesanakatta 

md. PRESENT shimeshimasu shimeshimasen 


PAST | shimeshimashita | EEE 
deshita 


TE FORM EI shimesanakute 
PLAIN shimeseba/shimeshita shimesanakereba 
ra shimesanakatta ra 
FORMAL | shimeshimashita ra shimeshimasen 
deshita ra 
PLAI 1 7] 
VOLITIONAL PLAIN | shimesõ = | 


FORMAL shimeshimasho - 
IMPERATIVE shimese shimesu na 


0  Afimative| zeate? 
BOT EN REDI] shimeseru KANU EAN shimesaserareru 


passive Zag ovonrc beiei 
shimesareru 


e A EP NIE shimesaseru [glo] || 2] = oshimeshi suru 


1. Ondokei wa reika ju-do o shimeshita. 


i REST CEA E db B TR UC. 


The thermometer indicated ten degrees below 
Zero. 


. Kanojo wa watashi no jijo ni rikai o shimeshite 
kureta. 
KENA OO ENG KE 20 Z8 LC < AT 


She showed understanding for my situation. 


. Kare wa watashi no itta koto ni kyomi o 
shimesanakatta. 
PULALO SO TE SEE AC BUR Ze zs e 222^ Tc, 


He showed no interest in what I said. 


. Kono chizu de toshi wa akai ten de shimesarete 
iru. 

= OHI cS ROA GRES CL, 
The cities are indicated by the red dots on this 
map. 


. Shijo wa keiki ga kaifuku suru choko o 
Shimeshite iru. 
THES oec US [BARES JE ES LC S. 


The market shows signs of economic recovery. 


shinjiru LA CA 


{= UZ to believe, be confident of: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAN FORM Za SENT shinjiru shinjinai 
PAST shinjita shinjinakatta 

ber PRESENT Shinjimasu Shinjimasen 


PAST Shinjimashita stin GA SON 
deshita 
Shinjite Shinjinakute 
PLAIN shinjireba/shinjita | shinjinakereba/ 
ra shinjinakatta ra 


FORMAL | shinjimashita ra shiny d 
deshita ra 


PLAI injiyõ - 
VOLITIONAL eee RRL 

FORMAL shinjimasho - 
IMPERATIVE shinjiro shinjiru na 
[| Affirmative | | Affirmative | 

Shinjirareru/ — [92:39 5 ds 
POTENTIAL GER PASSIVE Shinjisaserareru 
PASSIVE shinjirareru PONI AAA GORI ni naru/ 

Shinjirareru 


CAUSATIVE shinjisaseru — NONA oshinji suru 


1. Watashi wa kanojo no seiko o shinjite imasu. 
ELITE ZG DK EAA Hk X3. 


I am sure she will succeed. 


. Kare no iu koto wa shinjiraremasen. 
MOS 53s Uors3-u, 


I can't believe what he says. 


. Sonna baka na hanashi wa dare mo shinjinai 
daro. 

he PB AR an aa bla URUS), 

I don't think that anybody will believe such a 
stupid Story. 


. Yamano ue kara no keshiki wa shinjirarenai 
gurai subarashikatta. 

UD EGE Ox fe (348 UDAWA Ek ude 
SE LG E, 

The view from the mountain top was 
unbelievably splendid. 


. Shinjiyo ga shinji-mai ga, sore wa honto no 
hanashi da. 

lg CX 922 C= VP. TKD an 
(Es 


Believe it or not, that is the true story. 


shinu L X3 


FEW to die, pass away: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT BEE senang 
PAST shinda shinanakatta 
PRESENT shinimasu shinimasen 
PAST shinimashita = shinimasen deshita 

shinde shinanakute 


PLAIN shineba/shinda ra | Sinanakereba/ 
Shinanakatta ra 


PLAI Ino 

VOLITIONAL PLAIN | ___shind__| - ee 
FORMAL shinimasho - 

IMPERATIVE shine shinu na 


|| Affirmative | | Affirmative | 
, CAUS. shinaserareru/ 

ede omen Passive | 

passive ares O O= c rom 
nakunarareru 


CAUSATIVE shinaseru HUMBLE - 


1. Sono hikoki jiko de oku no jyokyaku ga shinda. 
DIR THEIL CES DR EN EV, 


Many passengers died in the plane accident. 


2. Chichi ga shinde kara go-nen ni naru. 
REVO CA 6 LE S, 


It has been five years since my father died. 


3. Kare ni ayamaru gurai nara, shinda ho ga 
mashi da. 
GIZ SGS ENG 5, ZE AAE OGZ. 
d 


I would rather die than apologize to him. 


4. Sono kogi wa shinu hodo tsumaranakatta. 
€ OD 3I ENTE COE E ZEGO Tes 
That lecture was boring me to death. 


5. Okashikute shini-so deshita. 
10 CB c oC s 
I nearly died of laughter. 


shiraberu L 5-25 


MSD investigate, study, search, check up: (trans.) 


|. |. | Afirmative | Negative | 

PRE SENT| shiraberu shirabenai 
PAST | shirabeta shirabenakatta 

ber PRE SENT| shirabemasu shirabemasen 


PAST c shivabemashita | shirabemasen 
deshita 


NE SIN em 

cci ma n BEE 

CONDITIONAL snirabenakatta ra 

shirabemasen 
FORMA shirabemashita ra 
deshita ra 

PLAI |. shirabeyó |  - | 

VOLITIONAL ra EN shirabeyo 


VOLITIONAL So L | shirabemasho 
IMPERATIVE | shirabero Shiraberu na 


| Affirmative || Affirmative — 
shiraberareru/ NG . 
POTENTIAL deo PASSIVE shirabesaserareru 
PASSIVE shiraberareru Siete Osfirabe ni naru/ 
shiraberareru 


CAUSATIVE shirabesaseru NUN! oshirabe suru 


1. Wakaranai kotoba wa jisho de shirabete 
kudasai. 


423 E GEk Mz GEI ESTO GRAS d E 


Please look up the dictionary any words that 
you don't know. 


. Repoto o dasu mae ni, bunsho ni machigai ga 
nai ka do ka shirabeta. 

br be OAC, ASH BIER 
Pe WI. 

I checked my report to see if there are any 
mistakes in the sentences before submitting 
it. 


Intanetto de Nihon-ryori no resutoran 0 
shirabete mita. 
4wE—*»tcCHAXEHRDVAMNZwE 
HCA. 

I tried searching the Internet for Japanese 
restaurants. 


. Keisatsu wa sono jiko no gen-in o shirabete iru 
tokoro da. 
RITO MOAN IR IC E ZO 
da 

The police are now investigating the cause o 
the accident. 


. Kuko no zeikan de sütsukesu o kuwashiku 
Shiraberareta. 

ZE HS D Fi BTR er TOA ABEL KAA 
Cs 

My suitcase was searched by the customs 
officer at the airport. 


shiraseru L 514 
All 5 2 inform, notify, tell (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT Shiraseru Shirasenai 
PAST shiraseta Shirasenakatta 

mg. PRESENT shirasemasu shirasemasen 


PAST shirasemashita GU 
deshita 


ENI) | shirasete | shirasenakute | 
PLAIN shirasereba/shiraseta| shirasenakereba/ 
ra shirasenakatta ra 

FORMAL | shirasemashita ra shirasemasen 


deshita ra 
PLAI i D - 
voLITIONAL BESAN — shiraseya || — 
FORMAL shirasemasho - 
IMPERATIVE shirasero shiraseru na 


ZO —— 
Shiraserareru/ (NU) : 
POTENTIAL BEE PASSIVE shirasesaserareru 
PASSIVE shiraserareru — KIO NOREN oshirase ni naru/ 
shiraserareru 


CAUSATIVE shirasesaseru INN oshirase suru 


1. Denwa bango ga kawatta node, tomodachi ni 
Shiraseta. 


ERBSRE DOO, KELA DÈ 
em 

Because my phone number has been 
changed, I let my friend know. 


. Shiken no gokaku o shiraseru tegami ga todoita. 
TARR OO Cr ES Ze I DHA FAAS BV TE. 

I received a letter informing me that I passed 
the exam. 


. Asu no kaigi no jikan ga kimattara, shiraset 

kudasai. 

BH HORRORS a E E, WDT 
der E 

Once the time for tomorrow's meeting is 
decided, please let me know. 


. Shokuji no junbi ga dekimashita ra, oshirase 
Shimasu. 

GES GORROTO ELED, EGU EL d 
T, 


Once the meal is ready, we will let you know. 


Kara wa shigoto o kaeta to ato kara 
shiraserareta. 
RIELE eno GU Ed E ZLE 


I was informed later that he changed his job. 


shiru L A 


GU A to know, become aware of, become familiar 
with: (trans.) 


TT Affirmative | 
PRESENT SE EEE 
e e E shitta shiranakatta 
RESENT shirimasu shirimasen 
MASUFORM BS Shirimashita shirimasen deshita 
shitte shiranakute 


eda Shireba/shitta ra dren 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL _ KENAA — sho | 
shirimasho 
S shire shiru na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL shireru | EO GE Shiraserareru/shirasareru 


PASSIVE shirareru IHONORIFIC gozonji da/oshiri ni naru 


CAUSATIVE shiraseru HUMBLE si ayak at btn sabah 
shochi suru 


1. Anata wa kare no namae o shitte imasu ka. / Tie, 
Shirimasen. 


Gu dot HEZE aBuieuocwixJd» / ww 
X. AO EE, 


Do you know his name? / No, I don't. 


. Shacho ga nyüin nasatta koto o gozonji desu ka. 
ERA AR SKIER TÉPAUC A 
Sir, I was wondering if you knew that the 
president has been hospitalized. 


Tie, zonjimasen deshita. 
VOR, FUERA CLE. 
No, I didn’t know that. 


. Tenpura no tsukuri-kata o shitte ita ra, oshiete 
kudasai. 

Ao DENI eH CVE bx BOK Ce 
SUN 

If you know how to make tenpura, please 
teach me. 


. Yamada-san ga Chügoku-go ga hanaseru to wa 
Shiranakatta. 

LAS Zo 23 PEN a A E HZU RDO 
d 

I didn't know that Mr. Yamada could speak 
Chinese. 


. Kare wa kenchikuka to shite, sekaiju ni 
Shirarete iru. 


EIZ SEE E LOC. IE HS RUZ ZG oN CVS, 


He is well-known all over the world as an 
architect. 


shitagau L.7- 25 5 
TE 9 to follow, obey, go along with: (intrans.) 


I | J Afirmatve | Negative | 

PRESENT shitagau shitagawanai 
shitagatta shitagawanakatta 

er EO RESENT ng Shitagaimasen 


Shitagaimasen 
PAST | shitagaimashita | deshita 


TE FORM shitagatte shitagawanakute 


i A shitagawanakereb 
PLAIN ANEK Wa alt 
CONDITIONAL 
FORMAL | shitagaimashita ra €— 
deshita ra 


VOLITIONAL PLAN ime [o o 


IMPERATIVE shitagae UD na 
azena | | Affirmative | 
e CAUS. shitagawaserareru/ 
POTENTIAL Go PASSIVE Shitagawasareru 
PASSIVE shitagawareru UTZ Sriagai ni naru/ 
Shitagawareru 


CAUSATIVE shitagawaseru ma! HUMBLE oshitagai suru 


1. Kisoku ni wa shitagawanakereba narimasen. 


MEN ERP AIT MLA 0 EK, 


One must abide by the rules. 


. Isha no chükoku ni shitagatte, osake o yameta. 
KARO EE A (ZTE KOR PRN Os 

I quit drinking according to my doctor's 

advice. 


. Hijo no bài wa, kakariin no shiji ni shitagatte 
kudasai. 

EH DHAN, KANAK T < KA 
Vs 

In case of emergency please follow the 
instruction of the person in charge. 


. Kare wa joshi no meirei ni shitagawanakute, 
kubi ni natta. 

MIL La] OAPIGEDR< CT. HIR. 
He was fired because he didn’t obey orders 
from his boss. 


. Ryoshin no iu koto ni shitagatta ho ga ii yo. 


MRD 5 FA EIZ DDE, 
You had better listen to what your parents 
Say. 


shizumu Ld 2? 


Vtt» to sink, feel depressed (intrans.) 


po Affirmative | Negative 
TO PRESENT] shizumu | shizumanai | 
PAST | shicunda _|_shicumanakara_| 


RESENT | shizumimasu | shizumimasen | 
pe rten | shizumimasen 


deshita 


TE FORM E shizumanakute 
PLAIN EEE deei 
CONDITIONAL = 
shizumimasen 
FORMA shizumimashita ra 
deshita ra 
PLAI 
VOLITIONAL aW | cum ZE 


shizumimasho 
IMPERATIVE shizume shizumu na 


0 | Afimawe |. | Affirmative | 
: CAUS. shizumaserareru/ 
POTENTIAL SHicHMEFH PASSIVE shizumasareru 
PASSIVE shizumareru (eUi gabiz ni naru/ 
shizumareru 


CAUSATIVE shizumaseru HUMBLE oshizumi suru 


1. Kaigan de umi ni shizumu yühi o mita. 


ENI E & RI. 


I watched the sun set into the sea at the 
shore. 


. Taiyo ga shizunda ra, kyu ni samuku natta. 
ZG EGOTEAZ Dy ICES ROK. 


Once the sun set, it suddenly became cold. 


. Fune ga iwa ni butsukatte, shizunde shimatta. 
HET DN TC, EAZL E ott, 
The ship hit the rock and sank. 


. Kanojo wa kanashimi ni shizunde imasu. 
KENARI, 


She is deep in sorrow. 


. Kodai no fune ga kaitei ni shizunde iru. 
KADER UC A CW S. 

An ancient ship lays sunken on the bottom of 
the sea. 


sodateru 4 72 C A 


H TA to bring up, raise, rear: (trans.) 


| UL Affirmative | Negative i 

PRESENT sodateru sodatenai 
sodateta sodatenakatta 

aron A RESENT sodatemasu sodatemasen 


PAST c sodatemashita | EEE 
deshita 


TE FORM E —1 sodatenakute 
PLAIN ll E eee 
CONDITIONAL 7 
FORMA sodatemashita ra UAE 
deshita ra 
PLAIN dat 
VOLITIONAL Ma | ze ZE = 


sodatemasho 
IMPERATIVE sodatero sodateru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 
sodaterareru/ | CAUS. 
POTENTIAL da ea PASSIVE sodatesaserareru 
PASSIVE sodaterareru | HONORIFIC 9504416 ni naru/ 
sodaterareru 


CAUSATIVE sodatesaseru IHUMBLE osodate suru 


1. Kanojo wa hitori de san-nin no kodomo o 
sodateta. 


AR EC NGENDHET Ta, 


She brought up three children by herself. 


. Haha wa hana o sodateru no ga shumi desu. 
ERIZE ZZ S DINAR C, 
My mother's hobby is growing flowers. 


Tanaka-san wa  ryoshin ni kibishiku 
sodaterareta so da. 
AAS ANAHITA LZ EC ELEZ IT. 
I hear that Mr. Tanaka was raised strictly by 
his parents. 


. Kare wa shinnyushain o sodateru shigoto o shite 
iru. 
ZITZA SEG ZATE LCS, 


His job is to groom new employees. 


. Sono kochi wa oku no yüshü na senshu o 
sodatete kita. 

ANA FE OBBREFLE ACTS 
d 

That coach has brought up many excellent 
players. 


sodatsu 7722 


H © to grow up, be brought up, be raised: 
(intrans.) 


| J Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT sodatsu sodatanai 
PAST sodatta sodatanakatta 

Ld. PRESENT sodachimasu sodachimasen 


PAST - sodaehimastita | BEE 
deshita 


TE FORM Eee sodatanakute 
PLAIN sodateba/sodatta ra 00 
CONDITIONAL dachi 
FORMAL | sodachimashita ra aic Gi 
deshita ra 
PLAI ) - 
VOLITIONAL PIAN | soda | —— — 


sodachimasho 
IMPERATIVE sodate sodatsu na 


I Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. sodataserareru/ 

Ge o viue Pr berdi 
sodatareru 


CAUSATIVE sodataseru | HUMBLE osodachi suru 


1. Watashi wa Tokyo de umarete, Yokohama de 
sodachimashita. 


ELIZ ESS TÄEKAUT, (RETOS AZE LE. 
I was born in Tokyo and brought up in 
Yokohama. 


. Kare wa umare sodatta machi o dete, tokai de 
hataraite iru. 

WIT ENG KAT eMC. äh CB TU 
aye 

He had left his hometown and is now 
working in the big city. 


. Kotoshi wa tenki ga yokute, yasai ga yoku 
sodatta. 
MEILRAB ERS T, PKSR 4 Bok, 
Vegetables grew well since the weather this 
year has been fine. 


. Samui kiko de wa painappuru wa sodachimasen. 
FEV VR CLAN 4 ZE v PMLA EE 
Pineapples can’t be grown in cold climates. 


. Sono kaisha wa sü-nen de dai kigyo e to sodatta. 
€ deg SE ZE CABE Hok, 

That firm grew to be a major corporation in a 
few years. 


sit 9 


DR 5 to take a breath, inhale, suck, absorb: (trans. ) 


[Affirmative | Negative — 
PRESENT su suwanai 
PAST sutta suwanakatta 
PRESENT suimasu suimasen 
PAST suimashita suimasen deshita 
sutte suwanakute 


sueba/sutta ra suwanakereba/ 
suwanakatta ra 
mr deshita 
suimashita ra 


VOLITIONAL 
suimasho 
IMPERATIVE su na 


Se C—ÁÀ- 


POTENTIAL sueru | Ea dd suwaserareru/suwasareru 


PASSIVE suwareru IHONORIFIC osui ni naru/suwareru 
VEL WES] suwaseru IHUMBLE (osui suru) 


1. Koko de tabako o sutte mo ii desu ka. 
TE Ot EU ZZ GR ar dk Ea, 
May I smoke here? 


Tie, suwanaide kudasai. 


(OZ. WPT ES, 
No, please don't. 


. Tabako o osui ni narimasu ka. / lie, suimasen. 
EE Te SUKU MITRO Ep A bok, Ik 
NET, 


Do you smoke, Sir? / No, I don't. 


. Fukaku iki o sutte, yukkuri haite kudasai. 

PRA EPS Mos D DEUTZ d ES, 
Please breathe in deeply and then exhale 
slowly. 


. Shinsen na küki ga sui-tai. 
FT HEE ZR E DEA, 
I want to breathe in fresh air. 


. Momen no shitagi wa ase o yoku suimasu. 
KAD TÆT È EZ ROET, 


The cotton underwear absorbs sweat well. 


sugiru 4 5 


id X 2 to pass, exceed; (attached to a verb, 
adjective, or adverb) to be too: (intrans.)* 


| | Affmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT Sugi | Sugiha 
PAST sugita | suginakatta 
MASUFORM BE SENT sugimasu | sugimasen 
MASUFORM Ze sugimashita | sugimasen deshita 
sugite | suginakute 


eize sugireba/sugita ra suginakereba/ 
CONDITIONAL EE ra 


PLAI Ie 
VOLITIONAL Fan dz 
sugimasho | 
IMPERATIVE sugiro | n na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL sugirareru/sugireru Get sugisaserareru 
PASSIVE sugirareru | HONORIFIC Ge 
naru/sugirareru 


CAUSATIVE sugisaseru | HUMBLE (osugi suru) 


1. Densha wa sukoshi mae ni Shinagawa-eki o 
— 


(L/D) Laga MUR AKTE 


The train passed Shinagawa Station just a 
while ago. 


2. Yakusoku no jikan o sugite mo, kare wa 
konakatta. 
KAIRO ZEZ TE b, WIRADI ke, 


He did not show up at the promised time. 


3. Kare wa yonjussai o sugite iru. 
AVL VU isk eH ET WD, 


He is over forty years old. 


4. Kono hon wa watashi ni wa muzukashi-sugiru. 


= DATAN KH LT € 25, 


This book is too difficult for me. 


5. Yübe osake o nomi-sugite, kyo wa futsuka-yoi 
desu. 
DI NBL ZOZ, SEA MT 
EN 
I drank too much sake last night, so I am 
having a hangover today. 


* Sugiru ii X 5 is classified as an intransitive 
verb, but is also used as a transitive verb. (See 
examples 1, 2 and 3) 


sugosu 7 — 4 


i] £ d. to pass time, spend time, get through: 
(trans.) 


| J Affirmative | Negative = 

PLAIN FORM PRESENT sugosu sugosanai 
PAST sugoshita sugosanakatta 

mg. PRESENT sugoshimasu sugoshimasen 


: A sugoshimasen 
PAST sugoshimashita deshita 


TE FORM sugoshite sugosanakute 
PLAIN eeu ME T 
CONDITIONAL 5 — 
FORMAL | sugoshimashita ra eo 
E ra 
PLAIN 
VOLITIONAL man d 
sugoshimasho 
IMPERATIVE sugose sugosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


EAE cc Passive erro 
passive err MR ooo 
Sugosareru 


CAUSATIVE sugosaseru | HUMBLE osugoshi suru 


1. Tokyo de ikka-getsu sugoshimashita. 
ROR C— 22H34 TL Lx LE, 


I spent a month in Tokyo. 


. Natsuyasumi o minami no shima de sugoseta ra 
li noni. 

BIKA PAO fy Cid SE DNO, 

I wish I could spend my summer vacation on 
a southern island. 


. Yoi shiimatsu o osugoshi kudasai. 
IMA RE Bild LZ ES, 


Please have a good weekend. 


. Oshogatsu yasumi wa do sugosaremashita ka. 
BEA Ab, ED WO SAVE LA, 
How did you spend the New Year? 


. Jikan o muda ni sugosu na. 
FER] 2e ENT 772. 


Don't waste your time. 


suku 4 < 


Zf < to like: (trans.); 7 < to become empty*, to be 
not crowded*; (both intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT suku sukanai 
PAST suita sukanakatta 
MASUFORM BE SENT sukimasu sukimasen 
MASUFORM Ze sukimashita sukimasen deshita 
suite sukanakute 


PLAIN sukeba/suita ra sukanakana ra 
CONDITIONAL 


PLAI 

VOLITIONAL Fan GK | 
sukimasho 

IMPERATIVE suke suku na 


| [Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL sukeru Ge GO sukaserareru/sukasareru 


PASSIVE sukareru Jali didi osuki ni naru/sukareru 
CAUSATIVE sukaseru HUMBLE (osuki suru) 


1. Kare wa minna ni sukarete iru. 
AKA GOIZ HED TO S. 
He is liked by everybody. 


2. Densha wa konde imashita ka, suite imashita ka. 
Pee NE Vien, PY CWS LE 
D> 
Was the train crowded or was it empty? 


3. Michi ga suite ita ra, hayaku tsuku desho. 
ES OTOZ E, BZ ZZ CLES. 
If the road is not congested, you should be 
able to arrive early. 


4. Onaka ga suita. 
137225233 Vc, 


I am hungry. 


5. Te ga suite ita ra, chotto tetsudatte kudasai. 
ZEOZE KE E, bio HR TK ES 
Hen 
If you have nothing to do, please help me a 
little. 


* The intransitive verb suku $< meaning “to 
become empty " and “to be not crowded" does 
not generally use volitional, potential, passive, 
honorific, humble, causative, or causative passive 
forms. 


sumu 34? 


FET? to live; ts to end, be over;* YR te to become 
clear:* (all intrans.) 


[Affirmative | Negative | 
PRESENT sumu sumanai 
PLAIN FORM 
PAST sunda sumanakatta 
MASUFORM BE SENT sumimasu sumimasen 
MASUFORM Ze sumimashita sumimasen deshita 
TE FORM sunde sumanakute 


PLAIN sumeba/sunda sumebasunda ra eritzen ZE 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL HAN ame 
sumimasho 
IMPERATIVE sume sumu na 
| Affirmative | | Affirmative | 
| CAUS. sumaserareru/ 
POTENTIAL GR PASSIVE sumasareru 
PASSIVE Samara |HONORIFIC mum 
naru/sumareru 


CAUSATIVE sumaseru | HUMBLE (osumi suru) 


1. Anata wa doko ni sunde imasu ka. / Hiro ni 
sunde imasu. 


EGE E MICA TOE, / IKA AE 
NE, 
Where do you live? / I live in HirM. 


2. Kono machi wa totemo sumi-yasui desu. 
LOHJubo6fge$vc, 


This town is very livable. 


3. Ryoko no tehai wa mo sumimashita ka. 
MT DELI, b 3 HERE LN, 


Have you finalized the arrangements for your 


trip? 

4. Shigoto ga sunda ra, kohii demo nomi ni 
ikimasho. 
(EEE AEE, Sr E rr COMAICITE x 
bu Us 


Let's go have some coffee after work. 


5. Jiko ni atta ga, saiwai kega o shinai de sunda. 
ECD oR, EVT BZ LAW CRA 
ae 
Even though I was in an accident, I was 
fortunate I was not hurt. 


* The verbs sumu meaning “to end, be over" %5 te 
and “to become clear" i2? generally do not use 
the imperative, volitional, potential, passive, 
humble, or honorific forms. 


suru 3 A 


% 2 to do, make, to have a value, cost: (trans. and 
intrans.) 


| [Affirmative | Negative | 
PRESENT | B | EEE 
PAST | shita | shinakatta 
PRESENT | shimasu | shimasen 
PAST | shimashita | shimasen deshita 
| shite | shinakute 


HUS 
PLAIN Sureba/shita ra hita ra |" 
CONDITIONAL |surebu/shit ra boda obi 


FORMA L | shimashita ra | ezere 2m ra 
VOLITIONAL PLAIN _| — shiyö — | — NE ME 
RMAL | shimasho | 
IMPERATIVE | shiro | suru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL dekiru AS SUR saserareru 


PASSIVE sareru sie] lo) EIZUE nasaru/sareru 
CAUSATIVE saseru HUMBLE itasu 


1. Nichiyobi ni nani o shimasu ka. / Suru koto ga 
ippai arimasu. 
E HIIR UE, / SOZ KGko E 
vd Y. 


What are you going to do on Sunday? / I have 
many things to do. 


2. Otosan wa nani o shite imasu ka. / Sensei o shite 
imasu. 
SKA UA x LSLE ZTO, A KELLT 
Wag. 
What does your father do? / He is a teacher. 


3. Zubon no suso o mõ sukoshi mijikaku shite 
kudasai. 
ZAZ ZOTZ Zk Od LZ LGS Eko, 
Please shorten the cuffs of my pants a little 
more. 


4. Sono tokei wa ikura shimashita ka. 
ADE ELZ LEZO, 


How much did that watch cost? 


5. Nomimono wa nani ni shimasu ka. / Kocha ni 
Shimasu. 
KALLET / SIZ L ZZ. 
What would you like to drink? / I will have a 
cup of tea. 


susumeru 3 4 D A 
MEd 4 to advance, promote; 43) > A or jä > A 


to suggest, to recommend: (all trans.) 


| | arratz | Negative | 

PRESENT susumeru susumenai 
PAST susumeta susumenakatta 

ber | RESENT susumemasu susumemasen 


PAST NS xard n aa 
deshita 


TE FORM Eee susumenakute 
PLAIN ka a susumenakereba/ 
susumenakatta ra 
FORMA susumemashita ra A 
deshita ra 


PLAI = eme |  - | 
VOLITIONAL eei susumeyõ 

FORMAL| reari | -| 
OTT | susumero | susumeruna | 


Affirmative) | Afirmative | 
pr CAUS. 
POTENTIAL susumereru PETS susumesaserareru 
PASSIVE susumerareru KIO NO ROEN osusume ni naru/ 
susumerareru 


(OS NGAYA INI susumesaseru IS HUMBLE osusume Suru 


1. Kono keikaku o susumete kudasai. 


DAHA MO TK PSN, 


Please go ahead with this plan. 


2. Koji wa juncho ni susumerarete iru. 
LSI PAI LED 5 v Cv S, 


The construction is progressing smoothly. 


3. Chichi wa watashi ni gaikoku ryügaku o 
susumeta. 
RAN HE A 2 ED E, 


My father encouraged me to study abroad. 


4. Onsen ni iki-tai nara, Hakone o osusume 
shimasu. 
MRT EKO E, GR ZG AND L €, 
If you want to go to a hot spring, I 
recommend Hakone. 


5. Sensei ni kono jisho o susumerareta. 
ine KC TZ ORE TBI DIVI, 
I was recommended this dictionary by my 
teacher. 


susumu 3^3 1? 


EZ to advance, progress, go forward: (intrans.)* 


pL Affirmative || Negative 
PLAIN FORM PRESENT | susumu | susumanai | 
PAST  susunda | susumanakata | 


RESENT susumimasu | susumimasen | susumimasen 
pe | susumimashita susumimasen 
deshita 
TE FORM susunde | susumanakute 
PLAIN BEREKO susumanakereba/ 
| susumanakatta ra 
CONDITIONAL 
FORMA susumimashita ra susumimasen 
deshita ra 
PLAIN 
VOLITIONAL aW | ee TZE 


susumimasho | 
IMPERATIVE susume | susumu na 


| [ Affirmative IL Affirmative | 

CAUS. susumaserareru/ 

eie omen Pr ir 

PASSIVE rt (OOTA ume 
Susumareru 


CAUSATIVE susumaseru HUMBLE (osusumi suru) 


1. Watashitachi wa hayashi no naka o go-kiro 
susunda. 


ELE EIE. PROP & RA EL, 


We moved forward five kilometers through 
the woods. 


2. Kono kuni no kagaku gijutsu wa taihen susunde 
imasu. 
= GOGO ELZ EERTZ AGEE A Cx, 
Scientific technology is very advanced in this 
country. 


3. Minna no iken ga wakarete, kaigi ga 
susumanakatta. 
OBB DT, EME RDO 
(s 
The meeting did not progress since everyone's 
opinion was divided. 


4. Kare wa susunde shigoto o tetsudatte kureta. 


HEE A TEE IE HRS oC SAU 


He willingly helped me with my work. 


5. Kono tokei wa go-fun gurai susunde iru. 
= OW S DEA CVS, 
This watch is about 5 minutes fast. 


* As with other verbs indicating movement, 
susumu TEZ may take a direct object, thus giving 
an idea of “going through a defined area.” (See 
example 1.) 


suteru 4 T A 


f& C 4 to throw away, abandon, desert: (trans.) 


| | Affirmative | Negative — 
PRESENT suteru | sutenai 
PAST suteta | sutenakatta 
PRESENT sutemasu | sutemasen 
PAST sutemashita | sutemasen deshita 
sutete | sutenakute 


PLAIN seterebakatera ra || “ee 
sutenakatta ra 
ORMA L | sutemashitara | sutemasen deshita 


VOLITIONAL PLAIN | GE —— 
sutemasho | 
IMPERATIVE sutero | suteru na 


| [ Afimatve | | Affirmative | 


POTENTIAL e B 
PASSIVE — suterareru | HONORIFIC m 
naru/suterareru 


CAUSATIVE sutesaseru HUMBLE osute suru 


1. Doro ni gomi o sutenaide kudasai. 
SESZ DARE TRV CS TED, 


Please don’t litter in the street. 


2. Hikkoshi no toki, iranai mono o takusan 
sutemashita. 
BI oi LOR, EDO ZT < SATE 
eyes 
When I was moving, I threw away many 
unwanted things. 


3. Furui shashin ya tegami wa  nakanaka 
suterarenai. 
TOGEL EL R0 PET OUR, 

I just can't throw these old pictures and 
letters away. 


4. Kono hako wa sutete mo ii desu ka. 
LORS ECC BUY CTD, 
Do you mind if I throw away this box? 


5. Haha ni manga no hon o suterarete shimatta. 


EIZ GRI ORT DHA TUK oF., 


suwaru JD A 


FEB to sit down, take a seat: (intrans.) 


po Affirmative | Negative 
NI PRESENT | suwaru | suwaranai — | 
ml t e 


RESENT suwarimasu — suwarimasen | 
PAST suwarimashita suwarimasen 
deshita 
TE FORM suwatte suwaranakute 
PLAIN aka TI uil 
CONDITIONAL 
suwarimasen 
FORMA suwarimashita ra 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL AR | e ZE 
suwarimasho 
IMPERATIVE suware suwaru na 


| | Affirmative | | Affirmative = 

CAUS. suwaraserareru/ 

eie mr Passive bii 

Passive rrt (OS emos 
Suwarareru 


CAUSATIVE suwaraseru | HUMBLE (osuwari suru) 


1. Dozo koko ni suwatte kudasai. 
EO LL LKS TK FAV, 
Please sit down here. 


2. Kono seki ni suwatte mo ii desu ka. 
= DHIK TBK TI, 
May Isitin this seat? 


3. Kodomo wa piano ni mukatte suwatta. 
“HÄIRET 7 NIHAN EK, 
The child sat down at the piano. 


4. Sensei wa gakusei o isu ni suwaraseta. 
SEAL REVS (CB E dE, 
The teacher made his students sit down in 
their chairs. 


5. Kono zaseki ni wa futari shika suwarenai daro. 
= DH (C 1X — LABVIEW TEA 5, 


Only two persons may sit in this seat. 


taberu 7 “A 


BI) to eat, to live on: (trans.) 


| Affirmative | Negative - 

PRESENT taberu | tabenai 
PAST tabeta | tabenakatta 
PRESENT tabemasu | tabemasen 
PAST tabemashita | tabemasen deshita 

tabete | tabenakute 


PLAIN GE EEA aaa 
tabenakatta ra 


VOLITIONAL de _ tabeyð | — 
tabemasho | 
IMPERATIVE tabero | taberu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


Son aa 15] taberareru/tabereru enda tabesaserareru 
PASSIVE taberareru HONORIFIC "esniagaru/otabe 
ni naru/taberareru 


CAUSATIVE tabesaseru HUMBLE itadaku 


1. Mo hiru-gohan o tabemashita ka. / Iie, mada 
tabete imasen. 
b 2 MENA ae ESE LIED / VOOR, EL 
BOTW ETA, 


Have you had lunch yet? / No, I have not. 


. Issho ni ban-gohan o tabeyo. 
— ie VC HORIEK 2 FES EO, 


Let's have dinner together. 


. Mo sukoshi okashi o meshiagarimasen ka. / Hai, 
itadakimasu. 

6 OGA L RR BL E230 EHUD / E 
px ETE Sa 

Would you like to have some more cakes? 
Yes, please. 


. Kanojo wa nama no sakana ga taberaremasen. 
AR Ic UAE DENGAN EEA. 


She cannot eat raw fish. 


. Kodomo no toki, haha ni yasai o tabesaserareta. 


fEbOR, BENZ BSK GR GE hk, 


When I was a child, my mother made me eat 
vegetables. 


tamaru 7- x A 


XZ E 4 to be saved, accumulated, piled up: 
(intrans.) 


| | Affirmative | Negative = 

PLAIN FORM PRESENT tamaru tamaranai 
PAST tamatta tamaranakatta 

ber PRESENT tamarimasu tamarimasen 


PAST | tamarimashita | dA 
deshita 


TE FORM Eee tamaranakute 
PLAIN ONEN Sea 
CONDITIONAL 
FORMA tamarimashita ra tamarimasen 
— ra 


VOLITIONAL PLAIN tamaro 
tamarimasho 


IMPERATIVE tamare tamaru na 
| Affirmative | | Affirmative — 
| CAUS. tamaraserareru/ 

SOME ULA KI PASSIVE tamarasareru 
PASSIVE Gatza HONORIFIC Diamari ni nahu, 

tamarareru 


CAUSATIVE tamaraseru | HUMBLE (otamari suru) 


1. Ginko no koza ni gojiiman-en tamatta. 


$RTTOO HEEL ZE db EHE ECE. 


There is 500,000 yen saved in my bank 
account. 


. Tsukue no ue ni hokori ga tamatte iru. 
AD EG ONE SU Au 


Dust has accumulated on the desk. 


. Yachin no shiharai ga nika-getsu bun tamatte 
iru. 

RBOXAWADS DHNS TVS, 

I am two months behind in my rent. 


. Kare wa kanari sutoresu ga tamatte iru yo da. 
(12098 OA KRI EE ea CWO 97 
He seems to be under a lot of stress. 


. Shigoto ga tamatte ita node, patii ni ikanakatta. 
LES dO EKA x TAAT 
727 an 

I had so much work left to do that I didn't go 
to the party. 


tameru 72% A 


724 to save, store up, accumulate: (trans.) 


| J Affirmative | Negative > 

PRESENT tameru | tamenai 
PAST tameta | tamenakatta 
PRESENT tamemasu | tamemasen 
PAST tamemashita | tamemasen deshita 

tamete | tamenakute 


PLAIN tamereba/tameta ra tamenakereba/ 
tamenakatta ra 
ORMA L | tamemashit ra | tamemasen deshita 


VOLITIONAL PLAIN | — tameya | — 
tamemasho | 
IMPERATIVE tamero | tameru na 


| | Affirmative | | «Affirmative | 
tamerareru/ | CAUS. 
POTENTIAL EE PASSIVE tamesaserareru 
PASSIVE famerareru | HONORIFIC fame ni naru/ 
tamerareru 


CAUSATIVE tamesaseru | HUMBLE (otame suru) 


1. Atarashii terebi o kau temeni, okane o tamete 
imasu. 
KI UU LEZE OE ORE, Beko 
ao. 


I am saving money to buy a new TV. 


. Kono chiho de wa amamizu o tamete, sore o 
inryo-sui ni tsukau. 

= GORRO EZK EDT, he Ek 
18:25 

In this area they save rainwater and use it for 
drinking water. 


. Tsukare o tamenai yo ni, tokidoki yasunda ho ga 
ii. 

WEAVE TE DIVE DIT. BRA TKRAZIEI DSUN 
VY, 

You should take a rest occasionally, so you 
don’t become fatigued. 


. Kono kado no pointo o tamereba, shohin to 
kokan dekiru. 

IDA NORMAL GE OLE, Sd b Za 
fi C&D, 

Points accumulated on this card can be 
traded for a prize. 


Shukudai o tamete shimatte, sensei ni 
Shikarareta. 
A Or LL Zaar, Jeter, 
I was scolded by my teacher for leaving my 
homework undone. 


tamesu 72 OT 


ZOT to test, try: (trans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PRESENT tamesu tamesanai 
tameshita tamesanakatta 

era E RESENT tameshimasu tameshimasen 


PAST | tameshimashita | dA 
deshita 


TE FORM Hee tamesanakute 
PLAIN Maia AA d 
CONDITIONAL E 
FORMA tameshimashita ra AAE 
deshita ra 
PLAIN t 
VOLITIONAL aW | e | 


tameshimasho 
IMPERATIVE tamese tamesu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL ee DESEE = 
PASSIVE => (SC psit 
tamesareru 


CAUSATIVE tamesaseru | HUMBLE otameshi suru 


1. Atarashii shohin o tameshite mita. 
Lin EA LC ATL, 


I tried a new product. 


2. Jibun no chikara o tamesu tame ni, shiken o 
ukete mita. 
EYD 7) & SA OIZ, ÄRA Rd Ta, 


I took an exam in order to test my ability. 


3. Kono kikai ga ugoku ka do ka, tameshite miyo. 
= DAU < DE DD. ALT RL), 
Let's test this machine to see whether it 
works or not. 


4. Nando mo tameshite mite, yatto seiko shita. 
fs RE GAS LZ GAZ, bio b BEE LT, 
After trying it out many times, I succeeded at 
last. 


5. Donata demo go-jiyu ni otameshi kudasai. 
Pig. Cb A ERM, Ld ESV), 


We would like anyone to have a free try. 


tanomu 7. Mt? 


FA Te to ask a person to do, reserve (tickets), to rely 
n: (trans. ) 


| |... Affirmative | Negative = 

PLAIN FORM PRESENT tanomu | tanomanai 
PAST tanonda | tanomanakatta 

Ld. PRESENT tanomimasu | tanomimasen 


tanomimasen 
deshita 


TE FORM tanonde e tanomanakute 
PLAIN gei tanomanakereba/ 
CONDITIONAL tanomanakatta ra 
FORMA tanomimashita ra tanomimasen 
deshita ra 
PLAI t 
VOLITIONAL AR ee ZE 
tanomimasho | 
IMPERATIVE tanome | tanomu na 
O [AHimaiwe | | Affirmative | 
CAUS. tanomaserareru/ 
SOME ULA BEE PASSIVE tanomasareru 
PASSIVE tanomareru (OOla Otanomi ni naru/ 
tanomareru 


CAUSATIVE tanomaseru HUMBLE otanomi suru 


PAST . tanomimasita | 


1. Chichi ni kuko made okutte kureru yo ni 
tanonda. 


PARE CROT KO LINE AI 

I asked my father to take me to the airport. 
. Haha ni kaimono 0 tanomaremashita. 

ERIZ Ek MEI eR EVE LE, 

I was asked to go shopping by my mother. 

. Kare ni tanomeba, tetsudatte kureru desho. 


IZKO, FRO TK NSCUED. 
He will help you if you ask him. 


. Nomimono wa nani o tanomimasho ka. 


ERKI HAE LE DD 
What shall we get to drink? 


. Tanomu kara, kono koto wa himitsu ni shite 
kudasai. 

CDD, COSMIC UTK ES, 
Please, I beg you to keep this matter secret. 


tanoshimu 7-00 L d? 


dE Lt to enjoy oneself, take pleasure in, have a 
good time: (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT tanoshimu | tanoshimanai 
PAST tanoshinda | tanoshimanakatta 

md. PRESENT | tanoshimimasu | tanoshimimasen 


tanoshimimasen 
deshita 


TE FORM tanoshinde — tanoshimanakute 


tanoshimanakereb 
tanoshimanakatta 
ra 


FORMAL tanoshimimashita | tanoshimimasen 
ra deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN tanoshimo | - 


tanoshimimasho | - 
IMPERATIVE tanoshime | tanoshimu na 


Iana | Affirmative. 

A CAUS. tanoshimaserareru/ 

POTENTIAL tanoshimeru PASSIVE tanoshimasareru 

PASSIVE POATA ONORIFIC MAURA a 
tanoshimareru 


(7 NUTAN tanoshimaseru WNI 8 — (otanoshimi suru) 


PAST tanoshimimashita | 


tanoshimeba/ 
tanoshinda ra 


1. Shigoto no koto wa wasurete, tanoshimimasho. 


LED LT ban, BLAELED. 
Let's forget what happened at work and enjoy 
ourselves. 


. Nichiyobi ni doraibu o tanoshimo to omotte 
imasu. 

BS EM KZ ZZ ZK LG OEE TE 
3. 


I think I will enjoy my driving on Sunday. 


. Okinawa de wa ichinen-ju kirei na umi ga 
tanoshimemasu. 

HE Cli FA d TU EN LOE 
You can enjoy the beautiful sea all year round 
in Okinawa. 


. Saikin isogashikute, shumi no tsuri o tanoshimu 
Jikan ga nai. 

GORI UL QC, EROSIO ZA L teH 
bt 

Since I have been busy recently, I don't even 
have the time to enjoy my hobby, fishing. 


. Imoto wa gakusei seikatsu o tanoshinde iru yo 
da. 


PRIS EZE ZE GKL ATZO KIE, 
My younger sister seems to be enjoying the 
student life. 


taoreru 72644 


WANA to fall down, collapse: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT taoreru | taorenai 
PAST taoreta | taorenakatta 
PRESENT taoremasu | taoremasen 
PAST taoremashita | taoremasen deshita 

taorete | taorenakute 


PLAIN wa A taorenakereba/ 
taorenakatta ra 
ORMA re taoremasen GEG 


VOLITIONAL PLAIN taoreyo | 
taoremasho | 
IMPERATIVE taorero | taoreru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIA iki ea Ba 
KO == EEE 17 
taorerareru 


CAUSATIVE taoresaseru IHUMBLE (otaore suru) 


1. Kanojo wa ki o ushinatte, yuka ni taoremashita. 
WANA RT, REALE UE. 


She lost consciousness and fell to the floor. 


. Taifu de koen no ki ga taoremashita. 

BA TANGI OAR 2| E UTC, 

The trees in the park were knocked down by 
the typhoon. 


. Ki no ne ni tsumazuite, taore sõ ni natta. 
401816 O33 VC. dv DICT. 


I tripped on a tree root and almost fell down. 


. Kare wa karo de taorete, nyüin shita. 

RAA CRI C. ABEL Ze. 

He collapsed from overwork and was 
hospitalized. 


. Hondana ga taorenai yo ni, kabe ni kotei shita. 
AB EA EDC. BEICIALE LE, 

I fixed the bookshelf to the wall so that it 
would not fall over. 


taosu BT 


(El to throw down, knock down, defeat: (trans.) 


| J Affirmative | Negative > 

PRESENT taosu | taosanai 
taoshita | taosanakatta 

— PER RESENT taoshimasu | taoshimasen 


PAST pre | PETE 
deshita 


TE FORM taoshite E taosanakute 
PLAIN taoseba/taoshita ra | badea 
CONDITIONAL E 
FORMA taoshimashita ra AAI 
deshita ra 
PLAI 
VOLITIONAL eei ze TZE 


taoshimasho | 
IMPERATIVE taose | taosu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL o passive teen | 
PASSIVE pro HEZE P 
naru/taosareru 


CAUSATIVE taosaseru HUMBLE (otaoshi suru) 


1. Soji o shite ite, ukkari shite kabin o taoshite 
shimatta. 


BR LTWYC, DOD) LU TIEJA ABI LT 
L3 370 
I carelessly knocked over the vase while 
cleaning. 


. Gurasu o taosanai yo ni shite kudasai. 
ZZ GRIS Gk E OME LZ ES, 


Please be careful not to knock over the glass. 


. Kare wa tenisu no shiai de kyoteki o taoshita. 
TT TA DAA CHR Z BI Li, 

In the tennis match, he defeated a powerful 
Opponent. 


. Gen-naikaku o taosu beki da to kare wa shucho 
shita. 

FLA 2e 8] A&E E dX SER LT 

He insisted that the present Cabinet be 
overthrown. 


. Chanpion wa chosensha ni taosareta. 
Ze E ZATE IZEI SAUT, 
The champion was defeated by the challenger. 


tariru 770 A 


Æ U & to be enough, be sufficient, suffice: 
(intrans.) 


[Lid Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT bah LITA 
PAST tarita tarinakatta 
MASUFORM BE SENT tarimasu tarimasen 
MASUFORM Ze tarimashita tarimasen deshita 
tarite tarinakute 


HAN rro ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | | darimashita ra | tarimasen Busa 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | FEM NA 
tarimasho 
IMPERATIVE tariro tariru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL pr Passive = | 
beda MEUM EEE ee 


CAUSATIVE tarisaseru | HUMBLE (otari suru) 


1. Kono resutoran no shiharai wa ichi-man en 
areba tariru desho. 


TOVA KG ZAGOZELA AEE PH SEK D 
o 121 9 

10,000 yen should be enough to pay this 
restaurant bill. 


2. Okane ga ichi-man en tarimasen. 


1548 25— BEE D ERA, 
I am 10,000 yen short. 


3. Buhin ga tarinakute, kikai no shari ga dekinai. 
Ain KR D TR < PREROOERE2SC E RV, 
We don't have enough parts to repair this 
machine. 


4. Motto benkyo shitai ga, jikan ga tarinai. 
bo EGOE LL ELZ, FEDE D 701, 
I want to study some more, but I don't have 
enough time. 


5. Kono shigoto o suru ni wa kare wa keiken ga 
tarimasen. 


= DAES FZ aa E D EAS 


He doesn't have enough experience to do this 
work. 


tashikameru /- LORO A 


HEDD 2 to make sure, check, verify: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT tashikameru tashikamenai 
tashikameta tashikamenakatta 

— RESENT | tashikamemasu tashikamemasen 


PAST tashikamemashita Paham e masan 
deshita 


TE FORM ezi tashikamenakute 


da aeta tashikamenakereb 
PLAIN Mur yaa AD tashikamenakatta 
CONDITIONAL ra 
FORMAL tashikamemashita tashikamemasen 
ra deshita ra 


PLAI ] ) - 

VOLITIONAL PIAN — tashikameyð | — 
tashikamemasho 

IMPERATIVE tashikamero tashikameru na 


[| Affirmative | |. Affirmative | 
dala CAUS. : 
POTENTIAL tashikamereru PACTIS tashikamesaserareru 
PASSIVE tashikamerareru EIO NORE didate eie 
tashikamerareru 


(ey VESPA TIE tashikamesaseru 191/2182 otashikame suru 


1. Hikoki no tochaku jikan o denwa de 
tashikamemashita. 


AED PAMAN 2c Fa CHE 20D x LA, 
I telephoned and verified the arrival time o 
the plane. 


2. Kore ga tadashii ka do ka tashikamete kudasai. 
EDELA ODE 97 MENO TS TES 
Please check to see whether this is correct or 
not. 


3. Yotei o tashikamete kara, odenwa shimasu. 
TELPON, BELET, 


I will call you after checking the schedule. 


4. Patii ni shusseki suru hito no kazu o 
tashikamenakereba naranai. 
PF ANCHE ST OA DBR E2720 1v 
id de Vs 
We must check the number of participants for 
the party. 


5. Sore ga honto da to iu koto ga tashikamerareta. 
TANDA YE EVI EE OME. 


It was verified and found to be true. 


tasukaru 7-3 2^ 5 


BASA to be saved, rescued, spared: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative = 

PRESENT tasukaru tasukaranai 
tasukatta tasukaranakatta 

= RESENT tasukarimasu tasukarimasen 


k 
PAST — tasukarimashita | "uH dadea 
deshita 


KENO EMA eee karad 
ed ITZE TT erro 
CONDITIONAL à 
deshita ra 


PLAI ~ taukað | 
VOLITIONAL eei tasukarõ 

FORMAL Yasukarimashs Yo 
meeranve | taswkare | tasuharu na 


0 | Afimawe | | Affirmative — 
CAUS. tasukaraserareru/ 
POTENTIAL Tasa karena PASSIVE tasukarasareru 
PASSIVE tasukarareru NM diarra ni naru/ 
tasukarareru 


CAUSATIVE tasukaraseru — ||[5)))V|:)M = (otasukari suru) 


1. Shonen ga kawa ni ochita ga, tasukatta. 
SMEAR DEDE, Brno TC 


The boy fell into the river but was rescued. 


. Sono jiko de untenshu wa kisekiteki ni tasukatta 
so da. 

XD BHC jäi FL AT PAY Ei Guo 75€ » 
a 

I hear that the driver was miraculously 
rescued from the accident. 


. Tomodachi ni hikkoshi o tetsudatte moratte, 
tasukatta. 

AECI DHUH Ro Tb, Ho 
da 


Thankfully, my friend helped me move. 


Teinei ni | oshiete  kudasatte, taihen 
tasukarimashita. 
TEKAKTKESOT, ZK ZE EO DZ 
GO 
I was very happy that you taught me so 
nicely. 


. Atarashii basu ga totta ra, jumin wa totemo 
tasukaru daro. 
ALVARO E, ERTZ ZG EDO 
(00 

Once the new bus route is introduced here, 
the inhabitants will be very much delighted. 


tasukeru 77 TW A 


HJ 4 to help, save, rescue: (trans.) 


[| Affirmative | Negative | 

PRESENT tasukeru tasukenai 
tasuketa tasukenakatta 

era E RESENT tasukemasu tasukemasen 


PAST —tasukemashita | BEE 
deshita 


TE FORM | tasukenakute 
PLAIN gaiaz eea 
CONDITIONAL i 
FORMA tasukemashita ra HISUKCHHISER 
deshita ra 
PLAI k 
VOLITIONAL aW | eee ZE eve 


tasukemasho 
IMPERATIVE tasukero tasukeru na 


«| Affirmative | | Afirmative | 
tasukerareru/ KIEF 
POTENTIAL pan eee PASSIVE tasukesaserareru 
PASSIVE tasukerareru SUS Sasuke ni naru/ 
tasukerareru 


CAUSATIVE tasukesaseru  |\a |04 3163 otasuke suru 


1. Kare wa umi de oboreso na kodomo o 
tasukemashita. 


AR Ff GISTA 9 TRF HRS BITE Ue. 


He rescued the child who nearly drowned in 
the sea. 


. Haha ga watashi no shukudai o tasukete 
kuremashita. 
RED ALO fae a TK MVE LI. 


My mother helped me with my homework. 


. “Tasukete!” to iu koe ga dokoka kara kikoeta. 

BITC] EWIDO RAB ZZ GGE BEZ ALK. 
I heard the voice of somebody screaming 
“Help me!” coming from somewhere. 


. Isha wa sono kanja o tasukeru koto ga 
dekinakatta. 

ER EZ GO E ZZ d HT GOAZ E GOZ GOO 
d 


The doctor could not save his patient. 


. Mawari no hito ni tasukerarete, purojekuto 0 
seiko saseta. 

EE OA IZB OUT, ZEZ FEI 
SET 

The project succeeded with the help of my 
acguaintances. 


tateru 77 C A 


LT 5 to stand, to erect, raise, establish; Œ C 4 to 
build: (both trans.) 


TT Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT tateru tatenai 
PAST tateta tatenakatta 
MASUFORM BE SENT tatemasu tatemasen 
MASUFORM Ze tatemashita tatemasen deshita 
tatete tatenakute 


PAN rrun ZE 
CONDITIONAL 


hi 
FORMAL | tatemashita ra tatemasen dde ita 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | ee ezea 
tatemasho 
IMPERATIVE tatero tateru na 


| T Affirmative | | Affirmative | 


ru A ae B 
PASSIVE E HONORIFIC p e | 
naru/taterareru 


CAUSATIVE tatesaseru HUMBLE otate suru 


1. Mise no mae ni okina kanban o tateta 


JE OBI UL X e TRIGA YET E, 


We put up a big signboard in front of our 
shop. 


. Natsuyasumi no keikaku o tatemasho. 
IRD DE M TE UE I. 


Let's make a plan for summer vacation. 


. Eki mae ni koso biru o tateru keikaku ga aru so 
da. 

EN GOIZ rj Cv Ze ET SHH HOT » T2, 
I hear that there is a plan to build a high-rise 
building in front of the station. 


. Yoshida-san wa saikin ie o tatemashita. 
EHSAIKBATR AET E UTC 
Mr. Yoshida recently built his house. 


. Sono otera wa hasseiki goro taterareta. 
TOBA HS AST OHU, 


That temple was built around the 8" century. 


tatsu 770 


AL to stand, rise; £&- to be built;* 722 to pass, 
elapse:* (all intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT tatsu tatanai 
PAST tatta tatanakatta 
MASUFORM BE SENT tachimasu tachimasen 
MASUFORM Ze tachimashita = |tachimasen deshita 
tatte tatanakute 


DAN | sma | a 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL Fan DENSE e DEN 
tachimasho 


IMPERATIVE tate tatsu na 
I Afimatve | | Affirmative | 


POTENTIAL tateru < gd tataserareru/tatasareru 


PASSIVE tatareru aloh to di (el otachi ni naru/tatareru 
CAUSATIVE tataseru HUMBLE otachi suru 


1. Keikan ga machi-kado ni tatte iru. 
SEE DST FACIAL D TWAS 
A policeman is standing at the street corner. 


2. Ashi ga shibirete tatemasen. 
BALUNT, SEC, 
I can't stand up because my legs have gone to 
sleep. 


3. Basu ga kanzen ni tomaru made, seki o 
tatanaide kudasai. 
NABERE BEC. ERMIS CS 
PSN, 

Please do not leave your seat until the bus 
comes to a complete stop. 


4. Sensei wa shukudai o wasureta seito o tataseta. 
"^E IGE Ze an EGE urea, 
The teacher made the students who didn't do 
their homework stand up. 


5. Kare ga koko ni kite kara go-nen ga 
tachimashita. 
WPS = DICE GE KIE GAZ EZE L 


Five years has passed since he came here. 


* The verbs tatsu meaning “to be built" &- and 
“to pass, elapse” #£-D generally do not use the 
imperative, volitional, potential, honorific, 
humble, passive, causative, or causative passive 
forms. 


tayoru TZ £4 


TH to depend on, rely on: (intrans.)* 


P| Affirmative | 
PLAIN FORM PRESENT tayoru 
PAST tayotta 


PRESENT tayorimasu 
PAST tayorimashita 
E FORM tayotte 


PLAIN tayoreba/tayotta ra tayoranakereba/ 


tayoranakatta ra 


FORMAL | tayorimashita ra tay GE 
deshita ra 


VOLITIONAL ELAN | NNI 2 


IMPERATIVE tayore tayoru na 


| [Affirmative | | Affirmative | 
CAUS. tayoraserareru/ 
deda pren | PASSIVE tayorasareru 
PASSIVE pren (MG p si) 
naru/tayorareru 


CAUSATIVE tayoraseru HUMBLE otayori suru 


1. Kaisha ni haitta bakari na node, senpai ni 
tayotte shigoto o shite iru. 


DALE NAN EE GD ROC, HETA T 
He UTUH, 

As I just joined this company, I have to rely 
on my seniors to get the job done. 


. Hoka no hito ni tayoranaide, shukudai wa jibun 
de yatte kudasai. 

(£230 A IZK E ZMZ. ANTA CRO 
Chea: 

Please do your homework by yourself, 
without relying on other people. 


. Kare wa tomodachi ni tayorareta ra, iya to wa 
ienai. 
Iker SS EA LE E, BLISS ARV. 
When asked to do something by a friend, he 
cannot say “No.” 


. Kodomo no koro no kioku ni tayotte, origami o 
otte mita. 
TEOD T GOSEZ SOC. WO AREH o 
CATR. 
I tried making origami from my childhood 
memory. 


. Kanojo wa ani o tayotte, Tokyo ni kimashita. 


AR icu MGR, BUSCO X UTC, 
She came to Tokyo by relying on her older 
brother's help. 


* Tayoru SO 5 is also used like a transitive verb. 
(See example 5.) 


tazuneru 7 13 


425 to ask, look for, search; 8542 5 to visit: 
(both trans.) 


|. [| Affirmative | Negative 

PLAIN FORM PRESENT tazuneru tazunenai 
PAST tazuneta tazunenakatta 

ber PRESENT tazunemasu tazunemasen 


PAST pere | WAGU EN AN GA 
deshita 


TE FORM | tazunenakute 
PLAIN Ad UE tazunenakereba/ 
tazunenakatta ra 
ORMAL | tazunemashita ra EAREN 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL E E — — A 
FORMAL tazunemasho - 

IMPERATIVE tazunero tazuneru na 


| | Afimaive UL Afirmative | 
tazunerareru/ NURI 
POTENTIAL BETE PASSIVE tazunesaserareru 
PASSIVE tazunerareru (Noa GST ni naru/ 
tazunerareru 


CAUSATIVE tazunesaseru HDA EEE otazune suru 


1. Anata ni tazune-tai koto ga arimasu. 


Gu Get IZ GAOko b GEK D ET, 


I have a guestion to ask you. 


. Chotto otazune shimasu ga, eki wa dochira no 
ho desho ka. 

Edo d bed LL ZEZ, BKE ZT EO 
ck 90% 

Excuse me, but could you please show me 
where the station is? 


. Kuwashü koto wa tantosha ni otazune kudasai. 
af LVS E HEGO ZO GGI EZAZ SV), 

For further information, please ask the 
person in charge. 


Watashi wa Kyoto no o-tera ya jinja o 
tazunemashita. 
GL GUO BF OHT 2e AE LG, 


I visited temples and shrines in Kyoto. 


. Zehi ichido Kamakura o tazunete mite kudasai. 
E -ENA Tha CRC < ES, 


You should visit Kamakura at least once. 


tetsudau C 2725) 


45 9 to help, assist: (trans.) 


| |. Affirmative | Negative | 

PRESENT tetsudau tetsudawanai 
PAST tetsudatta tetsudawanakatta 

ber PRESENT tetsudaimasu tetsudaimasen 


PAST tetsudaimashita BERE 
deshita 


TE FORM tetsudatte tetsudawanakute 


BOO 
PLAIN NEKO GER ea 


Bede 
Bede ra 


FORMAL | tetsulaimashita ra | tetsulaimashita ra | 


PLAI 

VOLITIONAL eee _ tetsudað | : SEE SN 
FORMAL tetsudaimasho - 

IMPERATIVE tetsudae tetsudau na 


| Affirmative |) Affirmative = 
CAUS. tetsudawaserareru/ 
POTENTIAL Aale PASSIVE tetsudawasareru 
PASSIVE tetsudawareru [koold Gera ni naru/ 
tetsudawareru 


US WINS) fetsudawaseru INI NS otetsudai suru 


1. Kono shigoto o tetsudatte kuremasen ka. 
Yorokonde otetsudai shimasu. 


= OTE ZZ EKO TOME GEA Gn, / BA 
CBFEIRVULET, Could you help with this 
job? /I would be glad to help you. 


. Nani ka tetsudau koto ga arimasu ka. 
Tp OZ EGOE D ETD 
Can I do anything to help you? 


. Kono tsukue o hakobu no o tetsudatte kudasai. 
= DALES Oe RO TC < KAU, 


Please help me move this desk. 


. Chichi wa ani ni shigoto o tetsudawasete iru. 

A E KM ae Rp CU S. 

My father made my older brother help with 
his work. 


. Haha ni niwa no soji o tetsudawasareta. 

BEIZ RE OO i ER Ze Po SILK 

I was forced to help my mother clean the 
garden. 


tobasu & (a 


RI F to let fly, to skip (over), jump, hurry: 
(trans. ) 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT tobasu tobasanai 
PAST tobashita tobasanakatta 

asu onu | PRESENT tobashimasu tobashimasen 


PAST . tobashimashita | tobashimasen 
deshita 


TE FORM Ered tobasanakute 
PLAIN tobaseba/tobashita | tobasanakereba/ 
ra tobasanakatta ra 

FORMAL | tobashimashita ra tobashimasen 


deshita ra 
VOLITIONAL PLAIN tobaso - 
FORMAL tobashimasho - 


IMPERATIVE tobase tobasu na 
[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL ro PE tents 
PASSIVE rro (SC EE 
tobasareru 


CAUSATIVE tobasaseru HUMBLE otobashi suru 


1. Sono otoko no ko wa kami-hikoki o toku e 
tobashita. 


4 00 Fi DIK Ie m TE LT 
The boy let fly a paper airplane. 


. Kaze de boshi ga tobasareta. 
JA CWE DSARIL SN, 
My hat was blown off by the wind. 


. Kare wa byoin made kuruma o tobashita. 
AR Eire EZE CHART Le. 
He drove his car guickly to the hospital. 


. Sonna ni tobasanaide kudasai. Supiido no 
Sed desu. 

0 lha NET detze 
Di Lili cd. 


Please watch your speed. You drive too fast. 


. Kyomi ga nai peji o tobashite, zasshi o yonda. 
BLE DS Gk urr Y ZZEE LT, EZEZ ZEA, 
de 


I read the magazine, skipping the pages that 
did not interest me. 


tobu 2 5 


IS to fly, take to the air; BES to jump, leap 
(intrans.)* 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | tobu tobanai 
PAST | tonda tobanakatta 
MASU FORM BE SENT | tobimasu tobimasen 
masu FORM fee | tobimashita tobimasen deshita 

| tonde tobanakute 


PLAIN | tobeba/tonda ra Haa aie 
CONDITIONAL 


FORMAL | tobimashita ra | | tobimashita ra | ra T 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa NI — mb | -— | 

L | tobimasho 
E | tobe tobu na 


[Affirmative | | Afirmatve | 


POTENTIAL toberu Ge GO tobaserareru/tobasareru 


PASSIVE tobareru ate] [0]: F(A otobi ni naru/tobareru 
CAUSATIVE tobaseru INI (otobi suru) 


1. Shiroi tori ga umi no ue 0 tonde imasu. 
AVEO ERIKA CWET, 


A white bird is flying over the ocean. 


2. Kare wa hashiri-takatobi de ni-metoru tonda. 
IIE AO G2R — vill, 


He leaped two meters in the high jump. 


3. Kare wa tadachi ni Pari e tonda. 
KIRAB ND SIR DE, 


He flew immediately to Paris. 


4. Kare wa shigoto ga owaru to, ie e tonde kaetta. 
GETE OSO E, RR Chiff DT 
When he finished working, he hurried home. 


5. Kono hon wa tobu yo ni urete iru. 
= DAILIES I EM TWD, 


This book is selling like hot cakes. 


* As with other verbs indicating movement, tobu 
TEZ may take a direct object, thus giving an idea 
of “going through a defined area.” (See example 
1.) 


todokeru & 7 A 


AD 5 to report, notify, send, deliver: (trans.) 


Lu Affirmative | Negative 
suar pasu PRESENT) todokeru — | — todokenai | 
PAST | todoketa = | todokenakatta | 


wasu oru E PRESENT todokemasu todokemasen 


PAST pere | ashita de SO 
deshita 


TE FORM E todokenakute 
PLAIN todokereba/todoketa| todokenakereba/ 
ra todokenakatta ra 
FORMAL | todokemashita ra todokem cud 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL ELAN | todokeya | : ii 
FORMAL todokemasho - 

IMPERATIVE todokero todokeru na 


P Affirmative | | Affirmative — 
todokerareru/ KA ES] 
POTENTIAL BE PASSIVE todokesaserareru 
PASSIVE todokerareru Mäele 7 00k ni naru/ 
todokerareru 


CAUSATIVE todokesaseru KUDEA E otodoke suru 


1. Kono shorui o bucho ni todokete kudasai. 
Ea ERIC E 


Please deliver this document to the director. 


2. Michi de kaban o hirotta node, koban ni 
todoketa. 
GEOGRA. Oo E GOO, ega, 

I picked up a bag on the street and sent it to 
the police box. 


3. Jüsho ga  kawatta ra, shiyakusho ni 
todokenakereba naranai. 
HESI ZOO E E, kek b eit als 
iU 
Whenever you change your address, you 
must report it to City Hall. 


4. Okaiage no shohin wa mikka inai ni otodoke 
shimasu. 
SEA EE GOSE ZZ E ELEIZ GEK UE 
Za 


We will deliver your purchase within 3 days. 


5. Shinbun wa maiasa roku-ji goro todokerareru. 
A KESET IT IU. 
The newspaper is delivered around 6 o'clock 
every morning. 


todoku - £ < 


jä < to reach, arrive: (intrans.) 


pq 

PRESENT todoku todokanai 
PAST todoita todokanakatta 

ber PRESENT todokimasu todokimasen 


PAST todokimashita BEE 
deshita 


EEREN | todoite | todokanakute | 
PLAIN todokeba/todoita ra todokanakereba/ 
todokanakatta ra 
FORMAL | todokimashita ra | YOdokimasen 
deshita ra 


PLAI 7] - 

VOLITIONAL HAN — todokõ | : SEN NNNM 
FORMAL todokimasho - 

IMPERATIVE todoke todoku na 


| Affirmative | |. Affirmative — 
CAUS. todokaserareru/ 
dA KOMA PASSIVE todokasareru 
PASSIVE todokareru [Na GAS naru/ 
todokareru 


CAUSATIVE todokaseru HUMBLE (otodoki suru) 


1. Anata no tegami ga kino todokimashita. 
Gz E DO ZESAR E Jj x E UTC 


Your letter reached me yesterday. 


. Hayaku todoku yo ni, shorui o sokutatsu de 
okutta. 

KZ Kz OK, BRAS RE CRO, 

I sent the documents by Express Mail so that 
they would be delivered soon. 


. Kono kusuri wa kodomo no te ga todokanai 
tokoro ni shimatte kudasai. 

= ODRA FED EIB B Gau MAREN L Eo T 
< le SUN, 

Please keep this medicine out of reach by 
children. 


. Chiimon shita shinamono ga mada todoite inai. 
TEM L f APE ERNE VOR, 
My order has not arrived yet. 


. Nimotsu ga todoita ka do ka, kakunin shite 
kudasai. 

GEG AB TED EDD. ESS UT < ES 
Vos 

Please check to see if the baggage has arrived 
Or not. 


tokeru & J7 A 


fit VJ 5 to become untied, be solved; WIT 5 to 
dissolve, melt: (both intrans.) 


—— 

PRESENT tokeru | tokenai 
PAST toketa | tokenakatta 
MASU FORM BE SENT tokemasu | tokemasen 
masu FORM fee tokemashita | tokemasen deshita 

tokete | tokenakute 


PLAIN | tokereba/toketa ra ska 
CONDITIONAL 


FORMAL | tokemashita ra | c tokemashitara | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa Em NE D 
tokemasho | 
dedi PERATIVE tokero | tokeru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL per passive err 
PASSIVE (tokerareru) Oa  0foke ni 
naru/tokerareru 


CAUSATIVE tokesaseru HUMBLE (otoke suru) 


1. Kono mondai wa nakanaka tokenai. 
LOB. DDAR RN, 


We cannot easily solve this problem. 


2. Kutsuhimo ga tokete iru. 
HLO b PI TWD. 


My shoelaces have become loose. 


3. Himo ga tokenai yo ni, kataku musunda. 
Ob ET ROKOK HIS RA, 
I tied the strings tightly so that they would 
not come undone. 


4. Kino futta yuki ga mada tokete imasen. 
DEE BE 72 ESE 79180 Cuv X WI, 


Yesterday's snow has not melted yet. 


5. Aisukuriimu ga toke s0 desu. 
TA AA YA USC Ea 


The ice cream looks as if it is about to melt. 


toku 2 < 


fit < to untie, unfasten, solve, to relieve of a post; 
WC to dissolve: (both trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | E tokanai 
PAST | toita tokanakatta 
Masu FORM BE SENT | tokimasu tokimasen 
masu Form Ze | tokimashita tokimasen deshita 

| toite tokanakute 


PLAIN | tokeba/toita ra gez 
CONDITIONAL 


FORMAL | tokimashita ra | | tokimashita ra | ra T 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa N | — me | - — jJ 

L | tokimasho 
E | toke toku na 


| Afmatve| | Afirmatve | 


POTENTIAL tokeru Ge GO tokaserareru/tokasareru 


PASSIVE tokareru n(e)Me]:412(°1 otoki ni naru/tokareru 
CAUSATIVE tokaseru HUMBLE otoki suru 


1. Musunde atta himo o toite, hako o aketa. 


E JAZ GO TZ UNG HET, ZOZ BAIT Ze. 


I undid the strings tied around the box and 
opened it. 


. Yatto sugaku no mondai ga toketa. 
Wa GORE GRI E, 


I finally managed to solve the math problem. 


. Kare no gokai o toku no ni kuro shimashita. 

Ha D SRÁE Ze GOIZ EU; LE UT, 

We had difficulty convincing him otherwise. 
(lit untie his misunderstanding) 


. Kona miruku o oyu de toite, akachan ni 
nomaseta. 

GOZ JZ ZG BE CRW CT, ROSAICME 
TOES 

I dissolved powder milk in hot water and 
gave it to my baby. 


. Tamago o toite, gyunyu to mazete kudasai. 
RAT, ES EEG <K TES 


Please beat an egg, and then mix it with milk. 


tomaru & x A 


IE 5 to stop, halt; HE to stay the night, lodge; 
EI x: 2 to fasten: (all intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT tomaru tomaranai 
PAST tomatta tomaranakatta 

ber PRESENT tomarimasu tomarimasen 


PAST — tomarimashita | aA 
deshita 


TE FORM Eee tomaranakute 
PLAIN GOO Gea 
CONDITIONAL 
FORMA tomarimashita ra tomarimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL "o2 — tema lr 
VOLITIONAL So tomarimasho 
IMPERATIVE tomare tomaru na 


Affirmative] | Affirmative | 


POTENTIAL tomareru (NS PASSIVE Edi 
tomarasareru 
tomarareru 


CAUSATIVE fomaraseru [gie] || 2] i otomari suru 


1. Watashi no uchi no mae de akai kuruma ga 
tomatta. 


ALO 5 b DA CARVED ILE, 
A red car stopped in front of my house. 
. Ano tokei wa tomatte imasu. 


badak Ko TUANE TG 
That watch has stopped. 


. Jiko de densha ga tomarimashita. 
GG OEE SO IEZE DELLE, 


An accident caused the train to stop. 


. Ima itoko ga watashi no ie ni tomatte imasu. 
GTVLTPADRICJAE 2 TE, 


My cousin is staying at my home now. 


. Ryokan ni tomatta koto ga arimasu ka. 
AE oke GS D ETA 

Have you ever stayed at a ryokan (Japanese 
inn)? 


tomeru 


Ik 5 to stop, park; 10 5 to give lodging; HD 5 
to fasten, fix, attach to: (all trans.) 


[Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT tomeru tomenai 
PAST tometa tomenakatta 
Masu FORM BE SENT tomemasu tomemasen 
masu Form Ze tomemashita tomemasen deshita 

tomete tomenakute 


PLAIN rtuz, ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | | tomemashita ra | tomemasen GOO 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa iom D 
tomemasho 
dedi tomero tomeru na 


| Afimatve| | Affirmative | 


POTENTIAL eat CAUS. PASSIVE | tomesaserareru | 
tomereru 
tomerareru 


CAUSATIVE tomesaseru MIHUMBLE otome suru 


1. Tsugi no kosaten de kuruma o tomete kudasai. 


KOREA TELA IE Ord PSN, 


Please stop the car at the next intersection. 


. Ano chüshajõ ni kuruma o tomete okimasho. 
E DEEBET Sd IE OT ZZ LEO, 


Let's park our car at that parking lot. 


Futari no kenka o tomeyo to shita ga, 
tomerarenakatta. 

ROW E EO RIELE se EO 65 
JU 250 Ic, 

I tried to stop the two from fighting, but 
could not. 


. Yujin o hito-ban tomete ageta. 
ANA T HUT, 


I let my friend stay at my house for a night. 


. Sono chizu o kabe ni shikkari tomete oite 
kudasai. 

«DH bai Lot D SO SOZ ZELAN < E 
GUN 

Please attach that map firmly to the wall. 


toreru - 1v 


EG 5 to come off, be able to catch; fiz4v A be 
taken (a photo): (both intrans.) 


—— 

PRESENT toreru | torenai 
PAST toreta | torenakatta 
MASU FORM BE SENT toremasu | toremasen 
masu FORM fee toremashita | toremasen deshita 

torete | torenakute 


PLAIN rrun ZE 
CONDITIONAL 


FORMAL | — toremashitara | toremasen ZE 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa L— ea |. E, 
toremasho | 
dedi torero | toreru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL pr passive pre 
passive pre EEE tea | 


CAUSATIVE (toresaseru) HUMBLE (otore suru) 


1. Uwagi no botan ga toreta. 


Exo A nh, 


A button has come off my coat. 


. Nabe no totte ga tore-so da. 
$800 Bx o EME 9 TE. 


The handle of the pan is about to come off. 


. Inku no shimi wa nakanaka torenai. 
dd Gag GOL. da HEZ OGA, 
Ink stains do not come off easily. 


. Kyonen wa tenko ga yokute, kome ga takusan 
toreta. 

AIL RRB RSC. KBR< GZ Au: BZ d, 
ed 

Because the weather was fine last year, a lot 
of rice was harvested. 


. Shashin ga yoku toreta ra, ichi-mai agemasu yo. 
GABE < dU E, MO ETK, 

If the picture comes out well, I'll give you a 
COpy. 


toru £ A 


Hx 4 to get, take, steal : fiz to take a picture; fii 2 
to catch: (all trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative — 

PRESENT | toru toranai 
PAST | totta toranakatta 
Masu FORM BE SENT | torimasu torimasen 
masu Form Ze | torimashita torimasen deshita 

| totte toranakute 


PLAIN | toreba/totta ra gere 
CONDITIONAL 


FORMAL | | dorimashita ra | torimasen EEE 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa N | too | = — | 

L | torimasho 
E | tore toru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL toreru Gen GE toraserareru/torasareru 


PASSIVE torareru a J(e] F(A otori ni naru/torareru 
CAUSATIVE toraseru HUMBLE otori suru 


1. Sono hon o totte kudasai. 


TDK io ZEZAN, 
Please take that book (for me). 


. Nihon de wa juhassai ni nattara, kuruma no 
menkyo ga toreru. 

HA CIS Re Ro E E, ED RF EA 
15, 

In Japan, persons 18 years and above can 
obtain a driver's license. 


. Suri ni saifu o toraremashita. 
3 0 Iz Rif e Bo xvx UTA, 


My wallet was pickpocketed. 


. Shashin o totte mo ii desu ka. / Hai, dozo totte 
kudasai. 

BH2igt-o C 4 VWTT7, / HW, 23 
Liro TC < BEN, May I take your picture? / 
Yes, you may. 


. Watashi-tachi wa kawa de sakana o takusan 
torimashita. 
Efe PVAJUGA E d AEB ELE, 


We caught many fishes in the river. 


tõru £ SA 


18 to pass, pass through: (intrans.)* 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | tõru -tõranai 
PAST | tõtta tõranakatta 
PRESENT | tõrimasu tõrimasen 
PAST | tõrimashita tõrimasen deshita 

| tõtte tõranakute 


PLAIN tõreba/tõtta ra (OLAUS Tebak 
tõranakatta ra 
M . torimasen deshita 
FORMAL torimashita ra E 


PLAI Pro 
VOLITIONAL PLAIN | = 2 7 

FORMAL | torimasho - 
IMPERATIVE | tore toru na 


[| Affirmative UL Affirmative | 


POTENTIAL toreru Ge e toraserareru/torasareru 


PASSIVE torareru a Jlo]: F(A otõri ni naru/torareru 
CAUSATIVE toraseru HUMBLE (otori suru) 


1. Kono basu wa Meguro-eki o torimasu ka. 
= GOAZ IZ E Be) ETD, 
Does this bus go by Meguro Station? 


2. Kare no ie e iku ni wa, semai michi o 
toranakereba naranai. 
WE OO Z0 11 TIK, BREVIS Iu b ROMA 
12 IVO WX. 
I have to pass through a narrow street to get 
to his house. 


3. Kono michi o toreba, gakko made 2, 3 pun de 


tsukimasu. 
SOBRAL FREE CZ, 37 CREE 
d. 


If you go along this street, you will arrive at 
the school in two or three minutes. 


4. Sumimasen ga, chotto torasete kudasai. 


KETAUAN, SEO ESE GES E e 
V 
Excuse me, but please let me pass. 


5. Kanojo no koe wa toku made yoku toru. 
AR Ic OD EES S ETIK AD. 
Her voice carries far. 


* As with other verbs indicating movement, toru 
WA may take a direct object, thus giving an idea 
of “going through a defined area." (See examples 
1, 2 and 3.) 


tsüjiru © 5 US 
i8 C 4 to make oneself understood, to lead to, be 
well informed, connect with (telephone): (intrans.) 


| J Affirmative | Negative — 
PLAIN FORM PRESENT Bl | Ge 
PAST tsujita | tsüjinakatta 
MASU FORM BE SENT tsüjimasu | tsüjimasen 
masu FORM e tsüjimashita | tsüjimasen deshita 
tsujite | tsujinakute 


ede tsüjireba/tsüjita ra wijinakatia ra 
CONDITIONAL : 


PLAI 
VOLITIONAL oo oom ANN 2 

tsujimasho | 
2 tsujiro | tsujiru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


e ZE CAUS. EE 
EGOTEN ILO tsujirareru/rtsijireru PASSIVE tsujisaserareru 
PASSIVE tsiijirareru H ON ORIFIC Oren 
naru/tsüjirareru 


CAUSATIVE tsüjisaseru HUMBLE (otsüji suru) 


1. Furansu-go de hanashita ga, karera ni wa 
tsujinakatta. 


SIAM Age Cae LIGA, KK ME HB CAD 
16 

I spoke in French, but couldn't make myself 
understood to them. 


. Kare ni wa jodan ga tsujimasen. 
AIT ETUR 23388 CEA, 
He doesn't understand jokes. 


. Yamada-san to wa yüjin o tsujite shiriaimashita. 
IDE ZA SEE A GS ZZ EGZ L 
e 

I am acguainted with Mr. Yamada through 
my friend. 


. Kare wa Nihon no koten bungaku ni tsujite iru. 
GIZ HAN d B EK UC S, 

He is well informed about Japanese classic 
literature. 


. Nando kaketemo hanashi-chü de, denwa ga 
tsujinai. 

(TEED UT C baw LPC, AADC ZV), 

No matter how many times I called, the call 
would not go through. 


tsukamaeru 224 AA 
HEZ X5 to catch, take hold of, arrest: (trans.) 


| | Afirmative | Negative | 

PRESENT tsukamaeru tsukamaenai 
PAST tsukamaeta tsukamaenakatta 

md. PRESENT | tsukamaemasu tsukamaemasen 


PAST tsukamaemashita De kangen osn 
deshita 


TE FORM tsukamaete tsukamaenakute 
tsukamaereba/ | tsukamaenakereba/ 
PLAIN tsukamaeta ra |tsukamaenakatta ra 
CONDITIONAL 
DCUM tsukamaemasen 
FORMA 
deshita ra 


PLAI Lus d 2 
VOLITIONAL rea ZER tsukamaeyo 

VOLITIONAL E 
IGATI | sukamacro | tsukamaeruna | 


[| Affirmative UL Affirmative | 
Gre CAUS. 
POTENTIAL sukamaereru PINNIS tsukamaesaserareru 
passive sekamaerareru CONO TA 0fsukamae ni naru/ 
tsukamaerareru 


(eT DAYAN INI tsukamaesaseru |s15)/ 218 2 otsukamae suru 


1. Keisatsu wa dorobo o tsukamaemashita. 
SX EY VUE ES PAEK E LT, 
The police caught the robber. 


2. Kare wa ima  isogashikute, nakanaka 
tsukamaerarenai. 
KRISTUS T, ZOZ Od E XZ on 
br 
He is so busy now that we cannot catch hold 
of him. 


3. Kodomo ga chocho o tsukamae yo to shite iru. 
PEN HER EO EU TUNG, 
The child is trying to catch butterflies. 


4. Ishogashi-só na ueita o tsukamaete, yatto 
nomimono o chümon shita. 
112912 72:00. 17 CE 
KAD 2e EN UK. 
I caught hold of the busy waiter and ordered 
some drinks at last. 


5. Yonaka ni takushii o tsukamaeru no wa 
muzukashii. 
KT HI Yi ER D DEH Uv, 
It's difficult to catch a taxi late at night. 


tsukamu 224? 
2757? to catch, grasp, take hold of: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PRESENT tsukamu tsukamanai 
PAST tsukanda tsukamanakatta 

wasu onu M PRESENT tsukamimasu tsukamimasen 


PAST o tsukamimashita | BEE 
deshita 


TE FORM L1 tsukamanakute 
PLAIN kl E 00 
CONDITIONAL E 
FORMA tsukamimashita ra tsukamimasen 
deshita ra 


PLAI E Ia 
VOLITIONAL T$ tsukamõ 

E RE MENFE 
CEMA | tsukame | Sukamuna | 


| Affimative | | Affirmative. 
CAUS. tsukamaserareru/ 
POTENTIAL RUNE PASSIVE tsukamasareru 
PASSIVE tsukamareru JSU oisukami ni naru/ 
tsukamareru 


CAUSATIVE tsukamaseru HADA EIE otsukami suru 


1. Kare wa tonde kita boru o ryote de tsukanda. 
MENIKA CE ToS JZ ET DHAT, 
He caught the ball in the air with both hands. 


. Sono onna no ko wa okasan no fuku o tsukande 
hanasanakatta. 

€ 0 f 0f E EEE S AGOR DHAL CHE 
gabiz 

The girl grabbed her mother by her clothes 
and did not let go. 


. Domo kare no hanashi wa imi ga tsukamenai. 
P2 BED AL EK DNAN, 

I cannot grasp the meaning of his story for 
some reason. 


. Keisatsu wa nani ka atarashii joho o tsukanda 
rashii. 

PENA DT LV MB SR E Op VE LUNG 
The police seem to have gotten hold of some 
new information. 


. Kaidan kara ochi-sõ ni natte, awatete tesuri o 
tsukanda. 

BERD E ZZ EZ BOT, Pr ZE D 
AON de 

I was about to fall down the stairs so I 
hurriedly grabbed the handrail. 


tsukareru 22” 5 
JE Ø to be tired, be weary: (intrans.) 


| UT Afirmative | Negative | 

PRE SENT| tsukareru tsukarenai 
PAST | tsukareta tsukarenakatta 

ber PRE SENT| tsukaremasu tsukaremasen 


PAST tsukaremashita DEINEN 
deshita 


TE FORM | tsukarete tsukarenakute 
PLAIN tsukarereba/tsukareta| tsukarenakereba/ 
ra tsukarenakatta ra 


FORMAL | tsukaremashita ra tsukaremasen 
deshita ra 


PLAI D - 

voLITIONAL BE E 
FORMAL | tsukaremasho - 

IMPERATIVE | tsukarero tsukareru na 


| | Affirmative. UL Afirmative | 
tsukarerareru/ GAES 
POTENTIAL dark PASSIVE tsukaresaserareru 
PASSIVE (tsukarerareru) [koola otsukare ni naru/ 
tsukarerareru 


CAUSATIVE tsukaresaseru — HUMBLE (otsukare suru) 


1. Amari  tsukarete ita node, nani mo 
taberaremasen deshita. 


ENYEK TUN MT, (I d GZ E d EE 
d Cle. 


I was too tired to eat anything. 


. Kare wa tsukareta kao de uchi ni kaette kita. 
Gk bakuek BA TO badia TE, 
He came home looking tired. 


. Kodomo-tachi wa asobi-tsukareta rashii. 
LAMEN OYE AVE D LUNG 
The children seem to be tired from playing. 


. Nagai aida pasokon no shigoto o suru to, me ga 
tsukareru. 

Fev SY ZG ZOTZA KE. Angen 
Oi 

When I do work on the PC for long periods o 
time, my eyes get tired. 


. Tsukareta ra, sukoshi yasunda ho ga ii. 

ELIZ o. DURATENE 5 BWV, 

When you are tired, you should rest for a 
while. 


tsukau 27) 9 
GEO to use, handle, employ: (trans. ) 


—T 

PRESENT tsukau tsukawanai 
PAST tsukatta tsukawanakatta 

ber PRESENT tsukaimasu tsukaimasen 


PAST tsukaimashita dia 
deshita 
TE FORM tsukatte tsukawanakute 
PLAIN tsukaeba/tsukatta | tsukawanakereba/ 
ra tsukawanakatta ra 
FORMAL | tsukaimashita ra daaa 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL ESSAS — huka | : NEN GN 
FORMAL tsukaimasho - 

IMPERATIVE tsukae tsukau na 


| Affirmative | | Affirmative — 
CAUS. tsukawaserareru/ 
POTENTIAL GZ PASSIVE tsukawasareru 
PASSIVE tsukawareru uoNORIFIC Otsukai ni naru/ 
tsukawareru 


CAUSATIVE tsukawaseru HUMBLE otsukai suru 


1. Denwa o tsukatte mo ii desu ka. 
Fan GIE Oo C HUY CTD, 


May Luse your telephone? 


. Ei-go wa kokusai-go to shite tsukawarete iru. 
RERE 2 UC DIVTVS, 


English is used as an international language. 


. Bagen ni itte, takusan okane o tsukatte shimatta. 


NPF, Ed GZ Au Ed ZIE TZ 
beda 


I regretfully spent a lot of money at the sale. 


. Sono fakkusu wa kosho shite ite, tsukaemasen. 
ZOZ v7 AL CVC, AK 
Ao 

That fax machine is out of order. We cannot 
use it. 


. Bucho wa hito o tsukau no ga umai. 
RITA GEO DHI x VN, 


My manager is good at managing people. 


tsukeru ©} A 


HS or AIT put on, fix; DIA to switch on: 
(all trans.) 


| |. | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT tsukeru tsukenai 
PAST tsuketa tsukenakatta 

ber PRESENT tsukemasu tsukemasen 


PAST tsukemashita BETE 
deshita 


TE FORM tsukete tsukenakute 
PLAIN ma See 
CONDITIONAL n 
FORMA tsukemashita ra ISHNEHHISEIE 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL Es 099 00 — 2 
VOLITIONAL So tsukemasho 
IMPERATIVE tsukero tsukeru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 
tsukerareru/ (A UF 
POTENTIAL Na PASSIVE tsukesaserareru 
PASSIVE tsukerareru (oa otsuke ni naru/ 
tsukerareru 


CAUSATIVE tsukesaseru HUMBLE otsuke suru 


1. Kaban ni nafuda o tsukemashita. 


EEA IZ RL HIF EU, 


I attached my name card to my bag. 


. Atsukereba, eakon o tsukemasho. 
PU E 77 487 2317 Ludos 
Ifitis hot, let's switch on the air conditioner. 


. Kega o shita ashi ni kusuri o tsukemashita. 
HEZ d LT BUZ d TUI KE UT 


I put the medicine on my injured leg. 


. Heya no denki o tsukete kudasai. 
MEORE DIT EEN, 
Please switch on the room light. 


. Terebi o tsukete mo ii desu ka. / lie, tsukenaide 
kudasai. 


2 GE 221 SVO 7 VM 
OT 2v C 4 72S vs, May I turn on the TV? 
I would prefer you not. 


tsuku © < 


#X to arrive; ff < to stick to, attend; © € to be 
lighted: (all intrans. )* 


| Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | a tsukanai 
PAST | tsuita tsukanakatta 
MASU FORM BE SENT | tsukimasu tsukimasen 
masu FORM fee | tsukimashita tsukimasen deshita 
| tsuite tsukanakute 


HAN mr | Shankar 
CONDITIONAL 


FORMAL | rsukimashira ra | | sukimashita ra | ra = 


VOLITIONAL VOLITIONAL Sa — tuk | -= 
L | tsukimasho 
dedi | tsuke tsuku na 


| Affirmative |__| Affirmative — 
CAUS. tsukaserareru/ 
POTENTIAL Bukan PASSIVE tsukasareru 
PASSIVE tsukareru honoriIFIC — SUKI ni 
naru/tsukareru 


CAUSATIVE tsukaseru HUMBLE (otsuki suru) 


1. Sono hikoki wa nan-ji ni tsukimasu ka. 


AU KA LEE ETD, 


What time will the plane arrive? 


2. Eki ni tsuita ra, denwa shite kudasai. 
KA E, ap Ll TK RSU, 
When you arrive at the station, please call 
me. 


3. Kono kaban wa poketto ga takusan tsuite ite, 


benri desu. 
= GOGARA EE ZK GS NGO ZAREN: 
C. TEA COT, 


This bag has many pockets so it is convenient. 


4. Terebi ga tsukanai’n desu ga, do sureba ii desu 
Ka. 
FVEABODBWA CTA, UDF 
OTTI, 

The TV is not on, so what shall I do? 


5. Kare no heya ni akari ga tsuite iru. 
iD EB KANG EEG 0 BOVY TVS, 
The light is on in his room. 


* The verb suku © < meaning “to be lighted" 
gene rally does not use the imperative, volitional, 
potential, passive, humble, causative, or causative 
passive forms. 


tsukuru © < A 


VEB or 1£8 to make, create, produce: (trans.) 


| | [ Affirmative | Negative | 

PRESENT tsukuru | tsukuranai 
PAST tsukutta | tsukuranakatta 

ber PRESENT tsukurimasu | tsukurimasen 


PAST tsukurimashita Seniman 
deshita 
TE FORM tsukutte | tsukuranakute 
PLAIN tsukureba/tsukutta | tsukuranakereba/ 
ra tsukuranakatta ra 
FORMAL | tsukurimashita ra dda 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | tsukurõ | : NENNEN 
FORMAL tsukurimasho | - 

IMPERATIVE tsukure | tsukuru na 


| Affirmative | |. Afirmative — 
CAUS. tsukuraserareru/ 
POTENTIAL Sukuneru PASSIVE tsukurasareru 
PASSIVE tsukurareru (Ooa otsukuri ni naru/ 
tsukurareru 


CAUSATIVE tsukuraseru HUMBLE otsukuri suru 


1. Ane wa fuku ya kaban o tsukuru no ga jozu da. 


BEIZ ARC DT A e E S OD EFI, 


My older sister is good at making clothes and 
bags. 


. Tanjobi ni tomodachi ga keki o tsukutte kureta. 
MÆ H ME GEO Gr Aero TKA, 


My friend made me a cake for my birthday. 


. Nihon ryori ga tsukuremasu ka. / lie. Tsukutta 
koto mo arimasen. 

HSE en ET, / OO, (For 
=~ d 660 ERA, Can you cook Japanese 
food? / No, I have never even tried. 


. Shorai jibun no kaisha o tsukuro to omotte 
imasu. 

Ed DO GOO ZIE S E EON, 

I intend to start my own company in the near 
future. 


. Kansai kokusai küko wa Osaka-wan no naka ni 
tsukurareta. 


B3] P Es] ER ZR TES KAIRO RUZ GZ on, 


The Kansai International Airport was built in 
the middle of the Osaka Bay. 


tsutaeru 0722 A 


Es X. 5 to tell, report, introduce, transmit: (trans.) 


—— 

PRESENT tsutaeru tsutaenai 
PAST tsutaeta tsutaenakatta 

ber PRESENT tsutaemasu tsutaemasen 


PAST tsutaemashita dalia 
deshita 


TE FORM tsutaete tsutaenakute 
PLAIN PS tsutaenakereba/ 
tsutaenakatta ra 
FORMAL tsutaemashita ra BE 
deshita ra 


PLAI | puta Ia 
PPA | tsutaeyo 

FORMAL | eraka | -| 
IMPERATIVE | TTI eutze | isutaeruna | 


| Affirmative | | Affirmative 
tsutaerareru/ NUES] 
POTENTIAL kui PASSIVE tsutaesaserareru 
PASSIVE tsutaerareru [Melia uiae ni naru/ 
tsutaerareru 


CAUSATIVE tsutaesaseru HUMBLE otsutae Suru 


1. Ato de anata ni denwa suru yõ ni kare ni 
tsutaete okimasu. 


R TORTI REBT Od 544 Is TR 
SET. 


I will tell him to phone you later. 


. Bucho ni kaigi wa ni-ji kara da to tsutaete 
itadakemasen ka. 

SUE MZ gez ORD Db 72215 A kotz TEN 
TE ANUNG 

Could you please inform your manager that 
the meeting will start at 2 o'clock? 


. Tanaka-san ni yoroshiku otsutae kudasai. 
HPSAICLALS 828 EAW 

Could you please give my best regards to Mr. 
Tanaka? 


Bukkyo wa  Chügoku kara Nihon ni 
tsutaerareta. 
(hBUL AEA» b AAICIBA bhn, 
Buddhism was introduced to Japan from 
China. 


. Dento wa sedai kara sedai e to tsutaerarete iru. 
fat o TERA E (zz BTN 5 
The tradition has been passed down from 
generation to generation. 


tsutawaru 2-2 A 


42 4 to be handed down, be transmitted, be 
introduced: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative 

PLAIN FORM PRESENT tsutawaru tsutawaranai 
PAST tsutawatta tsutawaranakatta 

ber PRESENT | fsutawarimasu tsutawarimasen 


PAST tsutawarimashita Bulanan iid 
deshita 


TE FORM tsutawatte tsutawaranakute 
tsutawareba/ | |tsutawaranakereba/ 
PLAIN tsutawatta ra tsutawaranakatta ra 
CONDITIONAL 
E an tsutawarimasen 
FORMA 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL rea ZER maed | ia 
VOLITIONAL So tsutawarimasho 
IMPERATIVE tsutaware tsutawaru na 


Jaguar | Affirmative | 

POTENTIAL tsutawareru |cAus. PASSIVE Sutawaraserareru/ 
tsutawarasareru 

PASSIVE butawarareru HONORIFIC otsutawari ni naru/ 
tsutawarareru 


CAUSATIVE tsutawaraseru| HUMBLE (otsutawari suru) 


1. Kono katana wa sofu no dai kara tsutawatta. 


= DIWLFRORD 5:30 o Tc, 


This sword has been handed down from my 
grandfather's time. 


. Sono nyusu wa atto iu ma ni sekai-jü ni 
tsutawatta. 

AN ern GHE Gao ELO HK IE ZG Picts 
(OTe: 

That news was transmitted to the entire 
world in no time. 


. Kare no kincho ga watashi-tachi ni made 
tsutawatte kita. 
{ED RGR DS LELE CBD CEE. 


Even we could feel his tension. 


. Sono minwa wa watashi no kokyo ni furuku 
Kara tsutawatte iru. 

€ 0 Bü ld RAO BAIS < bab TV) 
Do 

That folktale has been passed down in my 
hometown since ancient time. 


Kare ni dengon o nokoshita ga, 
tsutawaranakatta yo da. 
GIZ iz eRLED. GO E daa E EO 
He 
I left a message for him but it seems not to 
have reached him. 


tsutsumu OOt 


GZ to wrap, veil, envelop in: (trans.) 


| | areaz | Negative | 

PRESENT tsutsumu tsutsumanai 
PAST tsutsunda tsutsumanakatta 

ber PRESENT tsutsumimasu tsutsumimasen 


PAST tsutsumimashita ea 
deshita 


TE FORM tsutsunde tsutsumanakute 


‘manatee 

GARRO 

PLAIN tsutsumanakatta 

FORMAL| tsutsumimashita ra tsutsumimasen 
deshita ra 


PLAI mi Ia 
VOLITIONAL ge tsutsumõ 

FORMAL| attek Yo 
ULAMI (| tsutsume | erea? 


| [Affirmative] | Affirmative | 

POTENTIAL tsutsumeru CAUs.PAssIVE #sutsumaserareru/ 
tsutsumasareru 

passive TI ONORIFIC otsutsumi ni naru/ 
tsutsumareru 


CAUSATIVE tsutsumaserul HUMBLE otsutsumi suru 


1. Kore o kami ni tsutsunde kudasai. 


HIVE RICA CS FAV), 


Please wrap this up in paper. 


. Ehon o katte, purezento yo ni tsutsunde moratta. 
ESK ZEATE, TURI KARAN TH Ò 
OE 

I bought a picture book and asked to have it 
gift-wrapped. 


Ware-yasui mono wa yawarakai nuno de 
tsutsunda ho ga ii. 
BIM PL ETZ dD DV AA Ca EE 3 D 
WV, 
Fragile goods should be wrapped up in a soft 
coth. 


. Sancho wa kiri ni tsutsumarete ita. 
LITE ES IC] x dv CV, 
The mountain top was covered in mist. 


. Sono sakka no shotai wa nazo ni tsutsumarete 
iru. 
AND EA EAU TWA, 


The writer's true colors are cloaked in a veil of 


mystery. 


tsuzukeru DJ A 


fe it 5 to continue, go on, proceed, carry on: 
(trans.) 


|. |. [ Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT tsuzukeru tsuzukenai 
PAST tsuzuketa tsuzukenakatta 

ber PRESENT tsuzukemasu tsuzukemasen 


PAST tsuzukemashita Sugakemasen 
deshita 


UT | ssucukete | tsuzukenakute | 
pan Se SE 
CONDITIONAL z z t 
FORMAL | tsuzukemashita ra Isuzu GE 
deshita ra 
PLAI oo tsuzukey |  - — | 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sea tsuzukeyð 


VOLITIONAL Sa tsuzukemasho - 
IMPERATIVE tsuzukero tsuzukeru na 


| | «Affirmative | | Affirmative | 
tsuzukerareru/ KANTE] 
POTENTIAL MODA PASSIVE tsuzukesaserareru 
PASSIVE tsuzukerareru Nool ortze ni naru/ 
tsuzukerareru 


Oy NERVES fsuzukesaseru SUE ISEO otsuzuke suru 


1. Chichi wa mo sankagetsu gurai asa no jogingu 
o tsuzukete iru. 


Rib J = MA DK YA KLT XII 
bege 

My father has been maintaining his morning 
jog for about three months now. 


. Kono kosu ga owatte mo, benkyo o tsuzukeyo to 
omotte imasu. 

DALAM Kb, Mme BET KI 
edegi ek 

I intend to continue my studies even after 
finishing this course. 


Karera wa  yonaka | made  hanashi- 
tsuzukemashita. 
4g E HES PE Tan UUTE UT 
They kept talking until late at night. 


. Gakko ga isogashiku natta node, baito ga 
tsuzukerarenai. 

GEROK LZ Eo E OTO, 84 FBI 
TUA VN 

I am too busy at school to continue my part- 
time job. 


. Hanashi-ai wa yoru osoku made tsuzukerareta. 
an LAV NUBE < E Cie OIL 

The discussion carried on until late that 
night. 


tsuzuku ^» 3 < 


fé < to continue, last, lead to, follow: (intrans.) 


[ UL Affirmative | Negative | 

PRESENT tsuzuku | tsuzukanai 
PAST tsuzuita | tsuzukanakatta 

ber PRESENT tsuzukimasu | tsuzukimasen 


PAST kürükimaskita LAZA 
deshita 
TE FORM tsuzuite | tsuzukanakute 
PLAIN tsuzukeba/tsuzuita | tsuzukanakereba/ 
ra tsuzukanakatta ra 
FORMAL | tsuzukimashita ra Wa akin ase 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | mwumko | : (TEA 
FORMAL tsuzukimasho | - 

IMPERATIVE tsuzuke | tsuzuku na 


| Affirmative | | Affirmative. 
CAUS. tsuzukaserareru/ 
POTENTIAL tsuzukeru PASSIVE tsuzukasareru 
PASSIVE tsuzukareru uoNoRIFIC otsuzuki ni naru/ 
tsuzukareru 


CAUSATIVE tsuzukaseru HUMBLE (otsuzuki suru) 


1. Tenki-yoho ni yoru to, konshü wa tenki no ii hi 
ga tsuzuku sõ da. 


RATRICLS&, TAHKROWVVA A 
EN NS 

According to the weather forecast, the 
weather will continue to be good this week. 


. Sono pätii wa yoru osoku made tsuzuita. 
0D —T ANA x Cle Tes 
That party lasted until late that night. 


. Zutsü ni tsuzuite, netsu mo dete kita yo da. 

BOR OT, MH TEKI TE 

After the headache, it seems like I also got a 
fever. 


. Kaiten o matsu hito no retsu wa nan-ju metoru 
mo tsuzuite ita. 

EME 2 FEO A DSL A A — kor b E CT 
Uya 

The line of the people waiting for the opening 
sale stretched for miles. 


. Yube kara ame ga furi-tsuzuite imasu. 
DI c2 PADS BEY ev Cv x. 


It has been raining since last night. 


ugokasu 5 —2»3- 


WDT to move, operate, influence: (trans.) 


pop 

PRESENT ugokasu ugokasanai 
PAST ugokashita ugokasanakatta 

md. | PRESENT | ugokashimasu ugokashimasen 


PAST PAST | ugokashimashita | ugokashimashita ITTU 
deshita 


TE FORM ugokashite ugokasanakute 


ugokaseba/ ugokasanakereba/ 
PLAIN A 
ugokashita ra | ugokasanakatta ra 


FORMAL SON ugokashimasen 
deshita ra 
VOLITIONAL PAN zt TT 


FORMA ugokashimasho 
IMPERATIVE ugokase —À' na 


0  Afimative| | Affirmative | 
EGOTEN REPE] ugokaseru GON UEN GGA ugokasaserareru 


PASSIVE ugokasareru HONORIFIC ougokashi ni naru/ 
ugokasareru 


CAUSATIVE ugokasaseru HUMBLE ougokashi suru 


1. Kono teburu o sukoshi migi ni ugokashite 
kudasai. 
ZG OZ rn GZ Ja dd LZ HES LZ ES 
UNG 


Please move this table a little farther to the 
right. 


. Piano o ugokasu no o tetsudatte kuremasen ka. 
EY A TOPI DE ENEK NEETA 
DA, 

Will you please help me move the piano? 


. Ano hako ga jama nan desu ga, chotto 
ugokashite mo ii desu ka. 

d DK DSABBETR A CTAB, BEDEMAL 
THVUYCTD, 

Is it all right if I move this box out of the 
way? 


. Tama ni wa karada o ugokashita ho ga ii desu 


yo. 
ERA LAIN OTE, 


You should sometimes move your body. 


Watashi wa kare no kotoba ni kokoro 0 
ugokasareta. 
GL HT ZE D ESSE LCD BIA SAVE, 


I was deeply moved by his words. 


ugoku 9 7 4 


HJ< to move, change, run (intrans.) 


| [ Affirmative | Negative | 

PLAN FORM BE SENT ugoku ugokanai 
PAST ugoita ugokanakatta 

ber PRESENT ugokimasu ugokimasen 


A < ugokimasen 
PAST ugokimashita deshita 
TE FORM ugoite ugokanakute 
; ugokanakereba/ 
ugokeba/ugoita ra uzokandkata va 


ugokimasen 
deshita ra 


PLAI D - 
WANNA 50 sc | 

FORMAL ugokimasho - 
IMPERATIVE ugoke ugoku na 


| | Affirmative {| | Affirmative 

CAUS. ugokaserareru/ 

Gete eo Passive bd 

passive "Cr" RE GE 
ugokareru 


CAUSATIVE ugokaseru HUMBLE (ougoki suru) 


ugokimashita ra 


1. Kono omocha wa denchi de ugokimasu. 
[COBDS a HSS Tä KT, 


This toy runs on batteries. 


2. Kono  tsukue wa  omokute,  oshitemo 
ugokimasen. 
ZC GOLES SC. ALTEM EEA., 
This desk is so heavy that it doesn't move 
even when pushed. 


3. Ashi ga shibirete shimatte, ugokemasen. 
ED LUYUT LZ OT. €x, 


My feet are asleep so I cannot move. 


4. Sekai josei wa tsune ni ugoite imasu. 
TERM be IZ OTOES, 
The state of affairs in the world is always 
changing. 


5. Kaminoke o kiru aida, ugokanaide kudasai ne. 
2204621) 5m. WROT ESA, 
Please do not move while I am cutting your 
hair. 


ukabu 5 22.5 


(2215 float, rise to the surface: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAN FORM BE SENT ukabu | | ukabanai 
PAST ukanda | ukabanakatta 

md. PRESENT ukabimasu | ukabimasen 


PAST ukabimashita ukabima red 
deshita 


UT | ukande | ukabanakute | 
PLAIN ukabeba/ukanda ra) “Yobanakereba/ 
ukabanakatta ra 


FORMAL ukabimashita ra ukabimasen 
deshita ra 


VOLITIONAL LEES — ukabo | a izei 
FORMAL ukabimasho | - 
IMPERATIVE ukabe | ukabu na 


| Affirmative | |. Affirmative — 
CAUS. ukabaserareru/ 
POTENTIAL au PASSIVE ukabasareru 
PASSIVE ukabareru — HonoRIFIc Kadi ni 
naru/ukabareru 


CAUSATIVE ukabaseru HUMBLE (oukabi suru) 


1. Fune ga umi ni ukande iru. 
KADER ED TU S, 
A ship is floating in the sea. 


2. Shiroi kumo ga sora ni ukande imasu. 
AVE ZITA TVE T, 
White clouds are floating in the sky. 


3. Kare no kao ni wa fuan no iro ga ukanda. 
GOGOZ EN EREDAR., 
A look of uneasiness appeared on his face. 


4. Kanojo no me ni namida ga ukabimashita. 
KAON D IR ORE UTE LE. 
Tears welled up in her eyes. 


5. Meian ga ukanda. 
A REIR D WE, 


A good idea occurred to me. 


umareru 5 £715 
-EEIUVS or j£ v to be born, arise: (intrans.) 


UL Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT umareru umarenai 
umareta umarenakatta 

S PRESENT umaremasu umaremasen 


PAST umaremashita saa Kai 
deshita 


UT | umarete | umarenakute | 
PAN ee 
umarenakatta ra 
FORMAL | umaremashita ra ii Maki 
002 ra 


VOLITIONAL PLAIN umareyo 
umaremasho 


IMPERATIVE umarero umareru na 


agata | | Affirmative. 
umarerareru/ ZA DE: 
POTENTIAL ETO PASSIVE umaresaserareru 
PASSIVE umarerareru HONORIFIC GT ni naru/ 
umarerareru 


CAUSATIVE umaresaseru — ||51*)Y):)M= (oumare suru) 


1. Watashi wa Tokyo de umaremashita. 


GL KUR TAE TUT L 


I was born in Tokyo. 


. Yamada-san no tokoro ni onna no ko ga 
umaremashita. 

ITE OS A0 qe c XE XC OFT ea SX VaL 
d 

A baby girl was born to Mr. Yamada. 


. Raigetsu ane ni kodomo ga umareru yotei da. 
KAL EN ZE EMB PETA, 


My sister is expecting a baby next month. 


. Kono aida, umarete hajimete hikoki ni notta. 
Com, ZZ GLZ GUS CAR TRIE RK, 

I boarded an airplane for the first time in my 
life the other day. 


. Kanojo wa joyu ni naru tame ni umarete kita yo 
da 


Ed KI EIZ da GO E MITEEN TERED 
ed 


She was born tobe an actress. 


umu 24? 
^Et? or HET? to give birth, produce, yield: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | umu umanai 
PAST | unda umanakatta 
masu Form. BE SENT | umimasu umimasen 
masu FORM Za | umimashita umimasen deshita 

| unde umanakute 


PLAIN | amebafunda ra | | umeba/unda ra | ra umanakatia ra 
CONDITIONAL 


VOLITIONAL area EEE 
VOLITIONAL So L | umimasho 
IMPERATIVE | umu na 


— ea tee 


POTENTIAL umeru Ge ed umaserareru/umasareru 


PASSIVE umareru KIO NORE oumi ni naru/umareru 
CAUSATIVE umaseru KD EA IE oumi Suru 


1. Katte iru inu ga koinu o san-biki umimashita. 
fi TODKRBPFERZ=IERELR. 
My dog gave birth to three puppies. 


2. Kono niwatori wa mainichi tamago o umu. 


= D Halt He A SN pete. 
This hen lays eggs every day. 


3. Kare wa Nihon ga unda idai na kagakusha no 
hitori da. 
PL H AR 2E IL TELEX TSE FO — ATE. 
He is one of the great scientists to come out 
of Japan. 


4. Sono toshi wa okina rieki o unde iru. 
TORBEK PE ZEA CWS, 


That investiment yields a big profit. 


5. Kare no hatsugen wa gokai o umi-yasui. 
WOES ERK REI, 


His remarks are easily misunderstood. 


uru 5 A 


76 ^ to sell: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT | uru uranai 
PAST | utta uranakatta 
PRESENT | urimasu urimasen 
PAST | urimashita urimasen deshita 

| utte uranakute 


uranakereba/ 
ureba/utta ra 
uranakatta ra 
. . urimasen deshita 
urimashita ra E 


VOLITIONAL EAK us| - pol 
FORMAL | urimasho - 
IMPERATIVE | ure uru na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL ureru Ge Ge uraserareru/urasareru 


PASSIVE urareru a0) 0z Sle) ouri ni naru/urareru 
CAUSATIVE uraseru HUMBLE ouri suru 


1. Kono jisho wa eki-mae no hon-ya de utte imasu. 
= DHESTAR DAR CEO TOET, 
This dictionary is sold at the bookstore in 
front of the station. 


. Suzuki-san ga ichi-man-en de gita o utte kureta. 
GSK ZZ Au Zr D HOZ d — e572 T< 
de 

Mr. Suzuki sold me his guitar for 10,000 yen. 


. Tanaka-san wa ie o utte, Osaka ni hikkoshita sõ 
da. 

BPS AIRKe sO, HKZ GIZZ U7- 
UOS 

I heard that Mr. Tanaka sold his house and 
moved to Osaka. 


. Kono seihin wa zenkoku no yakkyoku de urarete 
iru. 

= Olin 4E OK EU NO 
This product is sold at drugstores nationwide. 


. Kono kuruma wa furu-sugite, mo urenai daro. 


ZORA Cy 505g RV e 2» 


This car is likely to be too old to be saleable. 


utagau 


ge D to doubt, suspect: (trans.) 


| |. [ Affirmative | Negative | 

PRESENT utagau utagawanai 
PAST utagatta utagawanakatta 

ber PRESENT p utagaimasen 


PAST pren | ETE 
deshita 


UTS mesere | utagawanakute | 
PLAIN bideak utagawanakereba/ 
utagawanakatta ra 
FORMAL | utagaimashita ra utagaimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN aa | | 
FORMA utagaimasho 
IMPERATIVE utagae utagau na 


| Affirmative || Affirmative — 
CAUS. utagawaserareru/ 
POTENTIAL EKE PASSIVE utagawasareru 
PASSIVE utagawareru (eiii rutzen ni naru/ 
utagawareru 


CAUSATIVE utagawaseru NIAS outagai suru 


1. Sono hanashi ga honto ka do ka, utagatte 
imasu. 


DNA WA ZOO, ROTE, 


I doubt that that story is true. 


. Kare wa jibun no seiko o Shinjite utagawanai. 
WILA HO RE Ze fi CTED, 

He believes in his success and never doubts 
himself. 


. Tomodachi ni utagawarete, shokku datta. 
ECPAT, Lay Rok, 


I was shocked that my friend doubted me. 


. Kare no kotoba o utagawazaru o enai. 
(EOS REZ SEO SOR ATL. 
I can't help but be doubtful of his words. 


. Sono hanashi o kiite, jibun no mimi o utagatta. 
TT ODHAK AVC, E GOGOE RoN., 

After hearing the story, I could hardly believe 
my ears. 


utau 572 9 


aK 5 to sing (trans.) 


[OT Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM id | utau utawanai 
PAST | utatta utawanakatta 
PRESENT | utaimasu utaimasen 
PAST | utaimashita utaimasen deshita 

| utatte utawanakute 


utaeba/utatta ra utawanakereba/ 
utawanakatta ra 
; . utaimasen deshita 
utaimashita ra 


VOLITIONAL EAK EE : E] 
FORMAL | utaimasho - 
IMPERATIVE | utae utau na 


| Afirmative |_| Affirmative — 
CAUS. utawaserareru/ 
POTENTIAL eda PASSIVE utawasareru 
PASSIVE utawareru — HONORIFIC EEE 
naru/utawareru 


CAUSATIVE utawaseru HUMBLE outai suru 


1. Imoto wa uta o utau no ga suki da. 
WV SA 2 uk 2 DO DM S TS, 


My younger sister likes to sing. 


. Motto okii koe de utatte kudasai. 

bo bik CMTS ES, 
Please sing more loudly. 

. Kanojo wa piano o hiki-nagara utatta. 
A EC EZ 7 eS RB baka, 
She sang while playing the piano. 

. Nihon no uta ga utaemasu ka. 

HA GOSE GS KE A, 


Can you sing any Japanese songs? 


Uta ga heta na noni, minna no mae de 
utawasareta. 

KA FEROZ, AARO CKD SA 
rem 

Even though I am poor at it, I was made to 
sing in front of everyone. 


utsu D2 
+7 to beat, strike, hit; # to shoot: (both trans.) 


| J Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | utsu | utanai 
PAST | utta | utanakatta 
Masu Form BE SENT | uchimasu | uchimasen 
masu FORM BEES | uchimashita | uchimasen deshita 
| utte | utanakute 


PLAIN | ebakara | E ra datea 
CONDITIONAL 


FORMAL | uchimashita ra | — wehimashita ra | ra TET 


VOLITIONAL VOLITIONAL POETE ea EEEEPEEEEE 
VOLITIONAL So L | uchimasho | 
IMPERATIVE | | utsu na 


— 


POTENTIAL uteru | Ge d utaserareru/utasareru 


PASSIVE utareru | 219] [6]: S(t ouchi ni naru/utareru 
CAUSATIVE utaseru | HUMBLE ouchi suru 


1. Tsukue no kado de hiji o utte shimatta. 
ALO TE Oo TLE, 


I hit my elbow on the corner of the table. 


2. Kanojo wa meru o utsu no ga hayai. 


WNL A — AT OOD IRV, 
She types her emails fast. 


3. Kabe ni kugi o utte, e o kaketa. 
MEIC GZ Zior, MENT Te 
I hammered a nail into the wall and hung the 
picture. 


4. Keikan wa hannin ni ashi o utarete, kega o 
Shita. 
RIAU ANTAR ET UT D 2L, 
The policeman was injured by a gunshot to 
the leg from a criminal. 


5. Kare no supiichi wa choshü no kokoro o utta. 
WED A ENAK OO De E 
His speech played on the  audience's 
heartstrings. 


utsuru ? 0 A 


12 A to move, transfer; IE 5 to be reflected; & 5 to 
photograph: (all intrans.)* 


| | Affirmative | Negative - 

PLAIN FORM PRESENT utsuru utsuranai 
PAST utsutta utsuranakatta 

ber PRESENT utsurimasu utsurimasen 


PAST —asurimashita | nisurunaser 
deshita 


EEE Peda 
PLAIN ukubwa, “TED 
utsuranakatta ra 
FORMA utsurimashita ra utsurimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL zz: — usur ir 
FORMA utsurimasho 
IMPERATIVE utsure utsuru na 


| Affirmative | | Affirmative 
CAUS. utsuraserareru/ 
POTENTIAL ezkia PASSIVE utsurasareru 
PASSIVE utsurareru — HonoRIFIc Gurr 
naru/utsurareru 


CAUSATIVE utsuraseru HUMBLE outsuri Suru 


1. Jimusho ga biru no ni-kai kara yon-kai ni 
utsurimashita. 


SS AT DS CVO bg E KIZ EL 
ee 

My office moved to the 4% floor from the 2na 
floor. 


2. Tomodachi no kaze ga utsutte shimatta. 
KEDA 9 Do TL Eo 
I caught a cold from my friend. 


3. Tanaka-san wa jinji-bu ni utsurimashita. 
HE SALAS ECHO EL. 
Mr. Tanaka moved to the personnel 
department. 


4. Sakura no hana ga mizu ni utsutte imasu. 
MDK RO TUVE TF, 
The cherry blossoms are reflected in the 
water. 


5. Kono shashin no mannaka ni utsutte iru no wa 
watashi no ane desu. 
= OE EGOE A. AK Go TWA DEA o tif 
EE 


The one in the center of the photo is my elder 
sister. 


* In general, the verbs utsuru WA meaning “to be 
reflected” and & 4 meaning “to photograph" do 
not use the imperative, volitional, potential, or 
passive forms. 


utsusu 9 IT 


2% to move to, transfer; 57 to copy; PR to 
reflect: (all trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT utsusu utsusanai 
PAST utsushita utsusanakatta 

ber PRESENT utsushimasu utsushimasen 


PAST utsushimashita GEAN 
deshita 


EEEREN | usushite | utsusanakute | 
utsusanakatta ra 
FORMA utsushimashita ra utsushimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL ez, | ome [eo 
FORMA utsushimasho 
IMPERATIVE utsuse utsusu na 


| Lager | | Affirmative | 


POTENTIAL o DESEE Uer 
passive "rn ERE m 
utsusareru 


CAUSATIVE utsusaseru HUMBLE outsushi suru 


1. Sono kaisha wa honsha o Osaka kara Tokyo e 
utsushita. 


LORIK KIRI HR Ll. 
That company moved its main office to Tokyo 
from Osaka. 


2. Hoka no hito ni kaze o utsusanai yo ni, masuku 
o shite iru. 
230 AT HB 2 DOSRWE OE, TA 
Zl V Ds 
I wear a mask so I don't pass my cold to other 
people. 


3. Kare wa shi-gatsu kara eigyo-bu ni utsusareru 
so da. 
AR V UU H oe e v IE, 
I hear that he will be transferred to the sales 
department in April. 


4. Kokuban no bunsho o noto ni utsushite kudasai. 
FROME e 7 — PIE LTS ES, 
Please copy the sentences on the blackboard 
into your notebook. 


5. Dekakeru mae ni, jibun no sugata o kagami ni 
utsushite mita. 
TE GI S BC. B oZ CER LZ d 
ram 
I looked at my reflection in the mirror before 
going out. 


wakareru 971 A 


SDA 4 or 5l Zv to part, separate from, be 
divided: (intrans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT wakareru wakarenai 
PAST wakareta wakarenakatta 

ber PRESENT wakaremasu wakaremasen 


PAST | wakaremashita | ashita Wakarem ee 
deshita 


TE FORM Eee wakarenakute 
PLAIN Ka 2 
CONDITIONAL n 
FORMA wakaremashita ra Migel 
deshita ra 


PLAI | wakaeyó a 
VOLITIONAL rea AN wakareyo 
VOLITIONAL Ba a ——— 
MEET | wakarero | wakareruna | 


| Affirmative | | Afirmative = 
wakarerareru/ (NV) 
POTENTIAL dez PASSIVE wakaresaserareru 
PASSIVE wakarerareru KIO NOREN owakare ni naru/ 
wakarerareru 


CAUSATIVE wakaresaseru INI owakare suru 


1. Watashi wa  kanojo to eki mae de 
wakaremashita. 


AVL & ERAT Cah EL, 


I parted from her in front of the station. 


. Kare wa shigoto no tsugo de kazoku to wakarete 
sunde iru. 

BILL OM A CHIR LB CREA CU 
Ga 

He lives away from his family because of his 
business. 


. Kanojo wa otto to wakareta s0 desu. 

A Ec E SIL CI TF, 

I hear that she is separated from her 
husband. 


. Gakko wa hachi kurasu ni wakarete imasu. 
RELIANT ZAHID ET, 
Our school is divided into eight classes. 


. Sono mondai ni tsuite wa iken ga wakarete 
Shimatta. 

A DHE GONTZ HES BLOG wi LZ > 
de 


Opinions about that matter were divided. 


wakaru 72724 


4] 2^ 5 to understand, know, find out: (intrans.) 


UT Affirmative | 

PRESENT wakaru wakaranai 
PAST wakatta wakaranakatta 

ber PRESENT wakarimasu wakarimasen 


PAST | wakarimashita | WORGHIROSOR 
deshita 
TE FORM — wakaranakute 
PLAIN wakareba/wakatta | wakaranakereba/ 
ra wakaranakatta ra 
FORMAL | wakarimashita ra Yakarumasen 
deshita ra 


PLAI D - 

VOLITIONAL PLAIN | — wakaro | - SEEN NNNM 
FORMAL wakarimasho - 

IMPERATIVE wakare wakaru na 


| | | Affirmative | ^ | Affirmative | 
HEZ ee BINE EA 
PASSIVE (wakarareru) HONORIFIC r 


CAUSATIVE wakaraseru HUMBLE (owakari suru) 


1. Kono kopii-ki no tsukai-kata ga wakarimasu ka. 
Toa ERENT ETD 


Do you know how to use this copier? 


2. Kotoba no imi ga wakaranakereba, jisho de 
Shirabete kudasai. 
BROBRAD NO RAR HE CHS 
Cx ea: 

If you do not understand the meaning of a 
word, please check the dictionary. 


3. Watashi wa  chiigoku-go ga  zenzen 
wakarimasen. 
AML ESI SE DEA ADDO ECHL, 
I do not understand Chinese at all. 


4. Shiken no kekka wa mada wakatte imasen. 
TARR DHE KIT E ADO Cuv, 
The results of the exam have not come out 
yet. 


5. Kono sankosho wa setsumei ga teinei de, 
wakari-yasui. 
INAH ZE IZ SPE GATO, Sg D LT 
Os 
The explanations in this reference book are 
carefully written and easy to understand. 


wakeru 1207 A 


MJ 4 to divide, separate, classify: (trans.) 


OTI 

PRESENT wakeru wakenai 
PAST waketa wakenakatta 
PRESENT wakemasu wakemasen 
PAST wakemashita  |wakemasen deshita 

wakete wakenakute 


PLAIN wakereba/waketa wakenakereba/ 
ra wakenakatta ra 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | wakeya | - 
FORMAL wakemasho - 

IMPERATIVE wakero wakeru na 


| Afirmative | | Affirmative. 
wakerareru/ KE NU) 
POTENTIAL dia PASSIVE wakesaserareru 
PASSIVE wakerareru SUST male ni naru/ 
wakerareru 


CAUSATIVE wakesaseru HUMBLE owake suru 


1. Kanojo wa keki o itsutsu ni waketa. 
WENT — 2e 3e dd desk Kk, 


She divided the cake into five pieces. 


. Sono chokoreto o sukoshi wakete kuremasen ka. 
UIST BA AKA rae US CTS ALE EU 
DX, 

Would you please share some of your 
chocolate with me? 


. Kado wa arufabetto-jun ni BE iru. 
Ape pp gut 792 IBS EI UC VS 
Do 


The cards are classified by alphabetical order. 


. Sono futatsu no mondai wa wakete kangaeta ho 
ga ii. 
ANN NEK CEK d IZO AV 
VN 

You should consider those two problems 
separately. 


. Zaisan o do wakeru ka, hanashi-atta. 

WER 25127, PLAC. 

We discussed how we would distribute our 
property. 


warau p Ò 5 


7& ? to laugh, smile (intrans. and trans.) 


[OO DO 

PRESENT warau warawanai 
PAST waratta warawanakatta 

ber PRESENT waraimasu waraimasen 


PAST —waraimashita | Mi ini 
deshita 


DEOR E EE ede 
warawanakatta ra 
FORMAL | waraimashita ra wardimasen 
deshita ra 
PLAIN pred Ia 
VOLITIONAL PLAIN __| warad 


FORMA waraimasho 
IMPERATIVE warae warau na 


| | Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. warawaserareru/ 

Gide pro Passive 

passive erro KS 7. 
warawareru 


CAUSATIVE warawaseru HUMBLE (owarai suru) 


1. Ototo wa manga o yomi-nagara, Okii koe de 
waratte iru. 


BSW Bi BAND KÄO CT Ro T 
v5, 

My younger brother is having a good laugh at 
the comic book. 


2. Kanojo wa kodomo-tachi ga asobu no o mite, 
nikkori waratta. 
AR Tc xo Bose ROC. ICO LOR 
DU 
She smiled as she watched the children 
playing. 

3. Warai-sugite, onaka ga itaku natta. 
KT ERT, BIRDIES ROK. 
I laughed so much that my stomach hurt. 


4. Sonna koto o shita ra, warawareru yo. 
Chik GT IS bo. ROWS ke 
You'll be laughed at if you do such a thing. 


5. Kare wa itsumo jodan o itte, minna o 
warawaseru. 
fi vo BLK EA OT BARR DUE 
Do 


He always jokes and makes everybody laugh. 


wareru 0/12 
EM 5 to break, be divided, split: (intrans.) 


OTI 

PRESENT wareru warenai 
PAST wareta warenakatta 
PRESENT waremasu waremasen 
PAST waremashita waremasen deshita 

warete warenakute 


warenakereba/ 
warereba/wareta ra 
warenakatta ra 
: waremasen deshita 
waremashita ra Mi 


PLAI D 

VOLITIONAL PLAIN | wareya | - pu 
FORMAL waremasho - 

IMPERATIVE warero wareru na 


OT Affirmative | | Affirmative | 


EAE ccc AM er 
passive perra EEE a 


CAUSATIVE waresaseru HUMBLE (oware suru) 


1. Boru ga atatte, mado garasu ga wareta. 
ALAM Gar, SAPE. 
The ball shattered the window on impact. 


. Kono shokki wa jobu de, kantan ni wa warenai 
daro. 

= OG de EE ORC, EEM HEGIZ A 
Du 

This tableware is durable and will not break 
easily. 


. Kono gurasu wa ware-yasui node, ki o tsuket 
kudasai. 

ZG Od ZZ ZA HEGIZ MOTO, RENT T 
Z SV. 

Please take care when handling this glass 
because it is easily broken. 


. Hyaku wa 20 de waremasu. 


AIA CHAVET, 
One hundred can be divided by five. 


. [ken no chigai de, tõ wa futatsu no ha ni wareta. 
GR GOZO, Él o0) SIT. 

The political party split into two factions 
because of divergent opinions. 


waru 1? A 


$2 to break, divide: (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT | waru waranai 
PAST | watta waranakatta 
masu Form. BE SENT | warimasu warimasen 
masu FORM Za | warimashita warimasen deshita 
| watte waranakute 


PLAIN | warebu/watta ra | wareba/watta ra ertz EZEZ 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL ra EET 
VOLITIONAL So L | warimasho 
IMPERATIVE | ware waru na 


[ [Afimaüve| | Afirmatve | 


POTENTIAL wareru ERE gd waraserareru/warasareru 


PASSIVE warareru |\s(®@)\(@)\\5(@| owari ni naru/warareru 
CAUSATIVE waraseru MMI HUMBLE (owari suru) 


1. Koppu o otoshite, watte shimatta. 
ayak UC. ls TL oa 
I accidentally dropped the cup and broke it. 


2. Chokoreto o hanbun ni watte, futari de tabeta. 


Fa SG Jar bk ZG Fnit, TA CRT 
Jae 

We divided the chocolate into two and ate it 
together. 


3. Jü o ni de waru to, go ni naru. 
+ CORIO da, chis. 
Ten divided by two equals five. 

4. Kono kori wa katakute, warenai. 
= Ok < TER, 
This ice is too hard to break. 


5. Uisukii o mizu de watte nonda. 
TA AK — KTA CRA, 


I mixed whiskey with water and drank it. 


wasureru 12d 1v 


IM 5 to forget, leave a thing behind: (trans.) 


| Affirmative | Negative | 

PRESENT wasureru wasurenai 
PAST wasureta wasurenakatta 

ber PRESENT wasuremasu wasuremasen 


PAST c wasuremashita | c wasuremashita | Meda EEE 
deshita 


TE FORM wasurete wasurenakute 
PLAIN kali i wasurenakereba/ 
wasurenakatta ra 
FORMAL | wasuremashita ra WAA en 
deshita ra 


PLAI | wasureys Ia 
PATT PLAIN | wasureyo 

FORMAL| wasuremasn | | 
IMPERATIVE NN peur, | wasureruna | 


Izara || Affirmative | 
wasurerareru/ (NV) 
POTENTIAL BETE PASSIVE wasuresaserareru 
PASSIVE wasurerareru Montella 0 asure ni naru/ 
wasurerareru 


CAUSATIVE wasuresaseru IU NS (owasure suru) 


1. Kare no namae o wasuremashita. 
RDA HZ RATE zd 


I forgot his name. 


. Densha ni kasa o wasurete shimatta. 
AAZ E Be ALT Ed > [Cs 


I forgot my STE in the train. 


. Yakusoku no jikan o wasurenai yo ni, memo 
Shite oita. 

ARO ZRII, ACUTE 
Den 

I made a note of the appointment so I would 
not forget it. 


. Ashita, wasurezu ni repoto o teishutsu shite 
kudasai. 

HA, aU PIC eh hee UO < ES 
WY, 

Please do not forget to submit your report 
tomorrow. 


. Ginko ni iku no o wasurete imashita. 
SRITICTIK Ow mt CWE LUTS 
I forgot to go to the bank. 


wataru 27- A 


JE 4 to cross", be brought over; 42272 & to range 
(from —), cover: (both intrans.) 


| Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT wataru wataranai 
PAST watatta wataranakatta 

ber PRESENT watarimasu watarimasen 


PAST pren | ONAE 
deshita 


TE FORM pue wataranakute 
PLAIN OO wataranakereba/ 
wataranakatta ra 
FORMA watarimashita ra watarimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL ez: E lr 
FORMA watarimasho 
IMPERATIVE watare wataru na 


I Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. wataraserareru/ 

Ga pr Passive e | 

passive "n MER oon 
watarareru 


CAUSATIVE wataraseru HUMBLE (owatari suru) 


1. Ano hashi o wataru to, migigawa ni chüshajo ga 
arimasu. 


dh Of ESL. dE BIZ BE Su Zan d OE 


O 


When you cross that bridge, you will find a 
parking lot. 


2. Doro no muko-gawa ni watarimasho. 
ROMO JNE XU x 5. 


Let's go over to the other side of the road. 


3. Kosaten o watatte kara, kuruma o tomete 


kudasai. 

GZ ZZ ZEOZE, EZ IE Or KS 
Dan 

Please stop the car after crossing the 
intersection. 


4. dk wa mikka-kan ni watatte okonawareru. 
Sea E SIZ GEO Tn, 
The meeting will be held for three days. 


5. Kare no kenkyü wa hiroi han'i ni watatte imasu. 
(EGOSI v ERR LL 3075 D Cv x. 


His studies cover a wide field of topics. 


* As with other verbs indicating movement, 
wataru TEZ meaning “to cross" may take a direct 
object, thus giving an idea of "going through a 
defined area." 


watasu 10772 T 


JE 7 to hand, give, transfer: (trans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PRESENT watasu watasanai 
PAST watashita watasanakatta 

ber PRESENT watashimasu watashimasen 


PAST watashimashita MAZA 
deshita 


UAT | watashite | watasanakute | 
watasanakatta ra 
FORMAL | watashimashita ra | ““ashimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | wam 
FORMA watashimasho 
IMPERATIVE watase watasu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL e passive rro | 
passive erre "Nor rr eene 
watasareru 


CAUSATIVE watasaseru HUMBLE owatashi suru 


1. Kono tegami o kare ni watashite kudasai. 
TD ERE BATHE L TK RS, 
Please hand him this letter. 


. Supiido ihan o shite, kippu o watasareta. 

AC— EGE d UC, WHEE SNE. 

As a result of my violation of the speed limit, 
I was handed a ticket. 


. Sono shima e hashi o watasu keikaku ga aru. 
SD fag VET AN 25. 

There is a plan to construct a bridge to that 
island. 


. Kare wa ie o musuko ni watashita. 
4E CX Ie AFI CIEL, 


He gave his house to his son. 


. Sutsu wa reshiito to hikikae ni owatashi 
shimasu. 


KY HE adar Keris akh EL L 
Za 

We will give you your suit in exchange for the 
receipt. 


yabureru Xv 


Ała to tear, break;* HIL A to lose a game, be 
defeated: (both intrans.) 


[Ld Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT yabureru yaburenai 
PAST yabureta yaburenakatta 

ES PRESENT p yaburemasen 


PAST | yaburemashita | y Wake EA 
deshita 


UST | yaburete | yaburenakute | 
CONDITIONAL yaburenakatta ra 
VOLITIONAL erea AN oom NA 


VOLITIONAL So yaburemasho 
IMPERATIVE yaburero EEE na 


[| | Afimatve | | Afirmative | 
yaburerareru/ KAURI 
POTENTIAL yabureneru PASSIVE yaburesaserareru 
PASSIVE yaburerareru (ISUSI 0yabure ni naru/ 
yaburerareru 


CAUSATIVE yaburesaseru HHN PL E (oyabure suru) 


1. Sono Jukuro wa yaburete imasu. 


GZ GOSETE AZE ZI. 


That bag is torn. 


2. Uwagi ga kugi ni hikkakatte, yabureta. 
E3234 El MVE. 


My jacket caught on a nail and tore. 


3. Kaimono bukuro ga yabure-so desu. 
FV YES DRIVE DCT 
My shopping bag is about to tear. 


4. Kono shorui wa oretari yaburetari shinai yo ni 
shite kudasai. 
"OBIS D RNE LORI 
pu esc 
Please make sure that this document is not 
folded or torn. 


5. Karera wa shiai ni yaburete, kuyashi-so datta. 
WK E HS GIZ REA, HELO 9 Mor. 
They seem to be disappointed after losing the 
game. 


* The verb yabureru fii 7 4 meaning “to tear, 
break” does not generally use the imperative, 
volitional, potential, or passive forms. 


yaburu 2S 5 


WE 5 to tear, break; WB to beat, defeat: (both 
trans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT yaburu yaburanai 
PAST yabutta yaburanakatta 

ber PRESENT i yaburimasen 


PAST —.aburimashita | y Goin hisen 
deshita 


US| yabute | yaburanakute | 
PLAIN yabureba/yabutta | yaburanakereba/ 
ra yaburanakatta ra 
FORMAL | yaburimashita ra yaburimasen 


deshita ra 
PLAI D - 
VOLITIONAL BE 
FORMAL yaburimasho - 
IMPERATIVE yabure yaburu na 
| Affirmative | |  Affrmative — 
CAUS. yaburaserareru/ 
SUIS TUA yaburetu PASSIVE yaburasareru 
PASSIVE yaburareru uoNonric Doburi ni naru/ 
yaburareru 


CAUSATIVE yaburaseru HUMBLE (oyaburi suru) 


1. Kanojo wa sono tegami o komakaku yabutte 
suteta. 


WAIL ED Pik 2 Mo CHET E, 
She tore the letter into small pieces and 
threw them away. 


2. Kare wa yakusoku o yabutta koto ga nai. 
HEIR ZM o TT LISE, 


He has never broken his promises. 


3. Sono dorobo wa sekyuritii shisutemu o yabutte, 
Shinnyu shita. 
ZOVRILE += I ZZ Ar Sad ZZ ARKO 
Xs. 120 Ls 
That thief sneaked in after breaking through 
the security system. 


4. Kare no kiroku wa dare ni mo yaburarenai daro. 
AR OD RB EK UE HES BAIK O3v72V MEN 2, 
His record is not likely to be broken by 
anybody. 


5. Kanojo wa tenisu no shiai de kyoteki o 
yaburimashita. 
AR Ir ador =Z DAA CIRO ELE. 
She beat a powerful opponent in the tennis 
match. 


yakeru Plt 4 


BEIT 5 to be burned, grilled; PITA to be jealous: 
(both intrans.) 


(DO 

PRESENT yakeru yakenai 
PAST yaketa yakenakatta 
Masu FORM BE SENT yakemasu yakemasen 
masu Form Ze yakemashita | yakemasen deshita 

yakete yakenakute 


PLAIN erde, Salma 
CONDITIONAL ; 


yakemashita ra | yakemashita ra |? BKE deshita 


PLAI 
VOLITIONAL | à yakeyo 
yakemasho 
2 yakero TE na 


[| Afirmatve | | Affirmative | 


EGOI ANNI yakerareru/yakereru Gen GE yakesaserareru 
PASSIVE yakerareru |Meat yakeni 
naru/yakerareru 


CAUSATIVE yakesaseru HUMBLE (oyake suru) 


1. Kaji de ie ga san-gen yaketa. 
KE CRD = EHET E, 


Three houses were burnt down by a fire. 


2. Kono niku wa yoku yakete inai. 
GORE EZ BEIT TAN, 
This meat is undercooked. 


3. Sakana ga yakeru nioi ga shimasu. 
KATSET DIT KVI LET, 
I smell a fish being grilled. 


4. Kanojo no hada wa hi ni yakete, komugi-iro ni 
natta. 


KENIUSH BEC T, Nek kok, 


Her skin tanned and became a golden-brown. 


5. Kare no koun ni wa mattaku yakeru. 
DENK PU 5, 


I am really envious of his good luck. 


yaku © 4 


E< to burn, grill; &€ to be jealous of, envy: (both 
trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT | yaku yakanai 
PAST | yaita yakanakatta 
Masu FORM BE SENT | yakimasu yakimasen 
masu Form Ze | yakimashita yakimasen deshita 
| yaite yakanakute 


PLAIN | yakeba/yaita ra y Sea 
CONDITIONAL y 


FORMAL | yakimashita ra | yakimashita ra pren TIO deshita 


AI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa = 
L | yakimasho 
2 | yake m na 


| [Afimatve| agere 


POTENTIAL yakeru | Eis eda yakaserareru/yakasareru 


PASSIVE yakareru | alel lo) Sle! oyaki ni naru/yakareru 
CAUSATIVE yakaseru IHUMBLE oyaki suru 


1. Watashi wa keki o yaku no ga suki desu. 


ALT — 9 2 BES DHHHE CT, 
I like baking cakes. 


2. Asa-gohan ni pan o ichi-mai yaite tabeta. 
PENA ICS Ly 2 — METER, 
I toasted a slice of bread and ate it for 
breakfast. 


3. Niku wa mo sukoshi yaita ho ga ii desu. 
ETZ 6 54b LELE BOTT, 
You should grill the meat a little more. 

4. Biichi de hada o yakimashita. 
EON wees CL 


I got a suntan at the beach. 


5. Kare wa doryo no shoshin o yaite iru yo da. 
GIZ ISI OD AUER POTOA KI 72, 
He seems jealous of his  co-worker's 
promotion. 


yameru “0 5 


SOKO 7 to stop doing, abandon; FEW 5 to resign, 
retire: (both trans.) 


| | | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM PRESENT yameru yamenai 
PAST yameta yamenakatta 

ber PRESENT EI yamemasen 


yamemasen 
PAST pere | deshita 


ATI bre | yamenakute | 
PLAIN Ao yamenakereba/ 
yamenakatta ra 
yamemasen 


PLAI D - 
VOLITIONAL SEO HEZE, 

FORMAL yamemasho - 
IMPERATIVE yamero yameru na 


LL Affirmative | | Affirmative — 
yamerareru/ KATE 
POTENTIAL yunierenu PASSIVE yamesaserareru 
PASSIVE yamerareru PÄHN ANA A One ni naru 
yamerareru 


CAUSATIVE yamesaseru HUMBLE (oyame suru) 


1. Tsukareta kara, kaimono ni iku no o 
yamemashita. 


ELE GE, ROCI LOT VOR 
ei 

Because I was tired, I decided not to go 
shopping. 


. Tabako o yameta ho ga ii yo. 
Itc OT TA rda 


You'd better guit smoking. 


. Supõtsu kurabu o yameyo to omotte imasu. 
BASALT DT OO ae re nO ce 
T, 

I intend to quit my gym. 


. Koko de sawagu no wa yamete kudasai. 
2 TEA DAD CK TES 
Please stop making noises here. 


. Kare wa kaisha o yamesaserareta. 
altarit ZE oa, 


He was forced to resign from his company. 


yaru “5 


GOO to do, to give, send:* (trans.) 


[Ls Afirmative | Negative | 

PRESENT | yaru yaranai 
PAST | yatta yaranakatta 
PRESENT | yarimasu yarimasen 
PAST | yarimashita yarimasen deshita 

| yatte yaranakute 


yaranakereba/ 
I k= 


PLAI D 
VOLITIONAL PLAIN | eee 

FORMAL | yarimasho - 
IMPERATIVE | yare yaru na 


| [Afimatie | | Afirmatve | 


POTENTIAL on [AE [paraserareraparasarera 
Passive ILLUM EEE end 
yarareru 


CAUSATIVE yaraseru MI HUMBLE itasu 


1. Kare wa ima shukudai o yatte iru. 
RAN Ez LoT, 
He is doing his homework now. 


2. Otosan wa nani o nasatte imasu ka. / Hon'ya o 
yatte imasu. 


GOZ JnumelsaocwiEdA./ KE 
Va E Y. 

What does your father do? / He runs a 
bookstore. 


3. Tenisu demo yaranai? / Un, yaro. 
Pome Oreos d DU Oed 


Shall we play tennis? / Yeah, cool. 


4. Maiasa inu ni esa o yarimasu. 


GM SR Gk EF, 


I feed my dog every morning. 


5. Musuko no tanjobi ni, jitensha o katte yatta. 
BP ORE AIC. B SESZ Not So, 
I bought him a bicycle for his birthday. 


* The verb yaru ^? 4 meaning “to give, send” 
generally does not use the honorific or humble 
forms. 


yaseru E 5 


RE to lose weight, become thin, become 
infertile: (intrans.) 


| | | Affirmative | Negative | 
PLAIN FORM PRESENT yaseru | yasenai 
PAST yaseta | yasenakatta 
MASU FORM BE SENT yasemasu | yasemasen 
masu FORM fee yasemashita | yasemasen deshita 
yasete | yasenakute 


AN Tr je 
CONDITIONAL : 


PLAI Ie 
VOLITIONAL rea EO dde 

FORMAL | yasemasho | 
2 yasero | yaseru na 


| Afimatve | | Affirmative | 


CAUS. 
EOI EN REPAS yaserareru/yasereru PASSIVE yasesaserareru 
PASSIVE yaserareru Ooa  Oyaseni 
naru/yaserareru 


CAUSATIVE yasesaseru HUMBLE (oyase suru) 


1. Koko sanka-getsu de, go kiro yaseta. 


cac]: OA 


I have lost five kilograms these past three 
months. 


. Kanojo wa totemo yasete iru. 
BRIEK ONE CYD 


She is skinny. 


. Ato san kiro gurai yasenakereba naranai. 
DE ZOZ DIP ENTR SRW, 


I need to lose around three more kilograms. 


. Amai mono ga suki da kara, nakanaka 
yaserarenai. 

Ww 2M eI. RRDP DAVIE 
Hen 

Because I like sweets, I cannot easily lose 
weight. 


. Kono tochi wa hidoku yasete iru. 
BAK SU GR OWN WE CUM 


This soil is terribly infertile. 


yasumu X? 3 4? 


Rte to take a rest, sleep, be absent from, take a 
vacation: (intrans.) 


| |. | Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT yasumu | yasumanai 
PAST yasunda | yasumanakatta 

ber PRESENT yasumimasu Fi yasumimasen 


PAST | yasumimashita | y BEE 
deshita 


LAOS | yasunde | yasumanakute | 
Ger yasumanakereba/ 
yasumanakatta ra 
CONDITIONAL 
FORMAL vasumimashita ra | eek POTT 
deshita ra 


PLAI Ie 
VOLITIONAL | 3 GE 
VOLITIONAL So yasumimasho | 
IMPERATIVE yasume | yasumu na 


|. [ Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. yasumaserareru/ 

Ga omes Sri | 

PASSIVE rt (OOTA 7:1 
yasumareru 


CAUSATIVE yasumaseru UNEA E (oyasumi suru) 


1. Kare wa kino byoki de gakko o yasunda. 
4 C WE E JZ CHE KATE, 


He was absent from school yesterday because 
of illness. 


2. Kusuri o nonde yukkuri yasumeba, kaze wa 
naoru desho. 


KAMA CP o VRDI, MARA T 
Hee 

If you take medicine and get enough rest, you 
will recover from your cold. 


3. Chotto yasumo. 
Duo TN bs 


Let's take a break. 


4. Sakuya wa yoku oyasumi ni naremashita ka. 
HEU K < BRA RK EL, 
Were you able to sleep well last night? 


5. Ashita yoji ga aru node, shigoto o yasumasete 
itadakemasen ka. 
EE E SDS GO Or, ZEZ ZK ZSEk TE 
E EE AD 
May I take tomorrow off to attend to a 
personal matter? 


yatou d 5 
JE to employ, hire: (trans.) 


ODT 

PRESENT yatou yatowanai 
PAST yatotta yatowanakatta 
PRESENT yatoimasu yatoimasen 
PAST yatoimashita | yatoimasen deshita 

yatotte yatowanakute 


yatowanakereba/ 
e e 


PLAI D 

EA 5 | - 1L 
FORMAL yatoimasho - 

IMPERATIVE yatoe yatou na 


| | Affirmative | | Affirmative | 

CAUS. yatowaserareru/ 

Gte ose Passive Eed 

Passive errez EEE E 
yatowareru 


CAUSATIVE yatowaseru HUMBLE (oyatoi suru) 


1. Sono kaisha wa sen-nin rodosha o yatotte iru. 


AD AILE TA AA REO CS, 
That company employs 1,000 workers. 


2. Kare wa kaisha ni untenshu to shite yatowarete 
imasu. 
WLS EIT EL UCB DPIVOWEF, 


He is employed as a driver in the firm. 


3. Uekiya o ichi-nichi yatoimashita. 
TEZK EB e — H REV x LE, 
We hired a gardener for a day. 


4. Dareka senmonka o yatotta ho ga ii. 
PEDR PIZ ZE TKI PUN, 
We should employ a specialist. 


5. Isogashii kara, arubaito o yatoð to omotte 


imasu. 
ELOD Da FU bb EO SO 
WG 


We intend to employ a part-timer since we 
are busy. 


yobu £5 


TES to call, invite, attract (customers): (trans.) 


| | Affirmative | Negative | 
PRESENT | yobu yobanai 
PAST | yonda yobanakatta 
masu Form. BE SENT | yobimasu yobimasen 
masu FORM Za | yobimashita yobimasen deshita 
| yonde yobanakute 


PLAIN | yobeba/yonda ra y Seed 
CONDITIONAL y 


FORMAL | yobimashitara | yobimashita ra - vobimashitara |? EE deshita 


PLAI 
VOLITIONAL VOLITIONAL Sa apa —— ee 
VOLITIONAL So L | yobimasho 
IMPERATIVE | yobe m na 


[ [Afimatve| | Afirmatve | 


POTENTIAL yoberu | Ge Ga yobaserareru/yobasareru 


PASSIVE yobareru | alel to) Sle! oyobi ni naru/yobareru 
CAUSATIVE yobaseru IHUMBLE oyobi suru 


1. Sato-san ga anata o yonde imasu yo. 
PERE ES ADS EGE EPA CWEF E., 


Mr. Sato is calling for you. 


2. Kare o shokuji ni yobimasho. 


KARUTEENE US, 


Let's invite him for a meal. 


3. Denwa de takushii o yonde kudasai. 
Aan CF 7 Sar GEA TE SV), 


Please call a taxi. 


4. Anata o nan to yobeba ii desu ka. / Taro to 
yonde kudasai. 
bd E 1G LIPAT, / KB 
PAN 
What shall I call you? / Please call me Taro. 


5. Namae o yobareta ra, henji o shite kudasai. 
AR AAA E. Re LTS RSU, 


If your name is called, please answer. 


yomu Zin 


met? to read: (trans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 
PRESENT yomu yomanai 
PLAIN FORM 
PAST yonda yomanakatta 
masu Form. BE SENT yomimasu yomimasen 
masu FORM Za yomimashita = | yomimasen deshita 
TE FORM yonde yomanakute 


eai = 
CONDITIONAL 


PLAI 
VOLITIONAL ra EO pone 
VOLITIONAL So yomimasho 
IMPERATIVE yome yomu na 


| Affirmative | 
CAUS. yomaserareru/ 
FUSE alib PASSIVE yomasareru 
PASSIVE yomareru mie) le) Sle}  oyomini naru 
CAUSATIVE yomaseru HUMBLE oyomi suru 


1. Maiasa ie o deru mae ni, shinbun o yomimasu. 
Re HAHN, Pie WOES, 
I read the newspaper every morning before 
leaving the house. 


. Hiragana ga yomemasu ka. / Hai, yomeru yo ni 
narimashita. 

O527R2 95537 / IE, ZERO E 
Geak Ha 

Can you read hiragana? / Yes, I learned how 
to read it. 


. Ano kanji wa nan to yomimasu ka. / Kin-en to 

yomimasu. 

áb ORE E Sd ZETO, / SZ du Sd 
CERE) LE KT. 

How do you pronounce that kanji? / We 

pronounce it “Kin-en” (No smoking). 


. Kanojo wa kodomo ni dowa o yonde yatta. 
KUA BEC Ea & EA C o Tc. 


She read a nursery story to the children. 


. Kono shosetsu o oyomi ni narimashita ka. 
Low x ds LAO EU 


I was wondering if you have read this novel. 


yorokobu £ ^ 7 S 
=. to be glad, be delighted: (intrans. and trans.) 


| [| Affirmative | Negative | 

PRESENT yorokobu yorokobanai 
PAST yorokonda yorokobanakatta 

md. | PRESENT beiei yorokobimasen 


PAST past | yorokobimashita | » EEK 
deshita 


TE FORM yorokonde yorokobanakute 
yorokobeba/ | yorokobanakereba/ 
PLAIN 
yorokonda ra _ | yorokobanakatta ra 
FORMAL ee en yorokobimasen 
deshita ra 


PLAI MISES 
VOLITIONAL PLAIN | yorokobo 

FORMAL | yorokobimasho | e 
CHANAN | jorokobe | yorokobuna | 


| |Affirmative| AL Affirmative | 

POTENTIAL yorokoberu CAUs. passive 7?” #kobaserareru/ 
yorokobasareru 

passive yorokobareru "ton Teja SNN 22” Okobi ni naru/ 
yorokobareru 


CAUSATIVE yorokobaseru at) JB oyorokobi suru 


1. Haha wa watashi no seiko o totemo yorokonde 
kureta. 


ERIZ ZL GORE e THEAT dE, 


Mother was delighted with my success. 


. Anata ga buji da to kiite, minna totemo 
yorokonde imasu. 

bd TZ GES E E BETE, AARE THE 
ATOET, 


We were very glad to hear that you were safe. 


. Kyu na henka o yorokobanai hito mo iru. 
ARE BILRWA SWS, 

There are some people who are not pleased 
with sudden changes. 


. Watashi ni dekiru koto ga areba, yorokonde 
otetsudai shimasho. 

AIC CE SL SG ELE, BA CHFIBV) 
bos 

I would be glad to help with whatever I can. 


. Sumimasen ga, chotto te o kashite kuremasen 
ka. / Hai, yorokonde. 

ZZ ZE TEAB, bDEDEFRBULUTKNE 
AD / AN BAT, 

Excuse me, but can you please give me a 
hand? / Yes, with pleasure. 


yoru £ 5 


% A to draw near, drop in; k 4 or A|% to depend 
on, be due to: (both intrans.) 


| |. [ Affirmative | Negative — 

PLAIN FORM PRESENT | yoru yoranai 
PAST | yotta yoranakatta 
Masu FORM BE SENT | yorimasu yorimasen 
masu Form Ze | yorimashita yorimasen deshita 

| yotte yoranakute 


PLAIN | sorebaryota ra | yoreba/yotta ra y ertza EE 
CONDITIONAL y 


AI 
VOLITIONAL 1 pora 
L | yorimasho 
2 | yore yoru na 


[Affirmative | Affirmative | 


POTENTIAL yoreru Eis em yoraserareru/yorasareru 


PASSIVE yorareru GUEI EIZIE oyori ni naru/yorareru 
CAUSATIVE [IK 757177 HUMBLE oyori suru 


1. Ie e kaeru mae ni, konbini e yorimasita. 
Zk ohm Bc. SALES GO EL, 


I dropped by a convenience store before going 
home. 


2. Ginko ni yotte, okane o oroshimashita. 
WANG AD CT, Ber FOL X UTE, 
I dropped into a bank and withdrew some 
money. 


3. Shashin o tori-tai kara, mannaka ni yotte 
kudasai. 
GR RIO KONG, BANK > CT < 72 
SN, 
I want to take a picture so please move nearer 
the center. 


4. Shükan wa kuni ni yotte chigaimasu. 
FEREZ Xo TOET, 
Customs vary, depending on the country. 


5. Sono jiko wa kare no fuchai unten ni yoru 
mono deshita. 
4 0) 891 34 0 ZE E EERIK Db D CL 
Ie 


That accident was due to his careless driving. 


you EO 


KO to get drunk, become intoxicated: (intrans.) 


| | Affirmative | Negative | 

PLAIN FORM BE SENT | you yowanai 
PAST | yotta yowanakatta 
PRESENT | yoimasu yoimasen 
PAST | yoimashita yoimasen deshita 

| yotte yowanakute 


yowanakereba/ 
Get BE semena 


VOLITIONAL PLAN | yo | - 
FORMAL | yoimasho - 
IMPERATIVE | yoe you na 


C [ Affimative | OO [Affirmative — 
CAUS. yowaserareru/ 
AAA idi PASSIVE yowasareru 
PASSIVE yowareru — HONORIFIC byot ni 
naru/yowareru 


CAUSATIVE yowaseru HUMBLE (oyoi suru) 


1. Yiibe osake o nomi-sugite, yotte shimaimashita. 


DI RB LEK ET, Hor LZ ZE 
Pza 


Last night I drank too much and got drunk. 


. Kare wa ikura osake o nondemo, yowanai. 

AE XV 53918 ZEBRA TH, PORO, 

No matter how much liguor he drinks, he 
does not get drunk. 


. Watashi wa norimono ni yoi-yasui. 
ALIKE 0 WITA PPU, 


I get motion sickness easily. 


. Kuruma ni yowanai yo ni, kusuri o nonde oita. 
Ra-ERIRVMd DIC, SEBRA CHW, 


To avoid getting carsick, I took medicine first. 


Kanojo no utsukushii koe wa choshü o 
yowasemashita. 
MADR LOREM E LE. 


Her beautiful voice enchanted the audience. 


yurusu POF 


itd to forgive, permit, allow, admit into: (trans.) 


|. [| Affirmative | Negative | 

PRESENT yurusu yurusanai 
PAST yurushita yurusanakatta 

ber PRESENT yurushimasu yurushimasen 


PAST yurushimashita yurush ETE 
deshita 


USE |. yurushite | yurusanakute | 
PLAIN diis du d yurusanakereba/ 
yurusanakatta ra 
FORMAL | yurushimashita ra yurushimasen 
deshita ra 


PLAI 
VOLITIONAL PLAIN | ums [t] a 
FORMA yurushimasho 
IMPERATIVE yuruse yurusu na 


[| Affirmative | | Affirmative | 


POTENTIAL "co passive rro 
passive "CU RE om 
yurusareru 


CAUSATIVE yurusaseru HUMBLE (oyurushi suru) 


1. Joshi ga yurushite kureta ra, nagai yasumi ga 
toritai. 


ESI GS LZ AED, BUKAN D TE 
but 

I want to take a long holiday if my boss 
allows it. 


2. Gomeiwaku o okake shimashita. Doka oyurushi 
kudasai. 
d dre deda LE U S COMBE LK 
PS, 
I'm sorry to have troubled you. Please forgive 
me. 


3. Kyoshitu de no kitsuen wa yurusarete imasen. 
AE TORE ST SR TE GEA: 


Smoking is not allowed in classrooms. 


4. Kare ga yakusoku o yabutta koto ga doshitemo 
yurusenakatta. 
KPR Zio E d EG EO LZ d STE do 
Des 
I have never been able to forgive him for 
breaking his promise. 


5. Chichi wa watashi ga kuruma no menkyo o toru 
no o yurushite kureta. 
RN HOD S iP e E DRL TK 
es 
My father permitted me to get a driver's 
license. 


A LIST OF COMPOUND 
VERBS 


Compound verbs are formed by adding a verb to the 
pre - masu form of another verb. Thus, the original 
meaning of the verb (in pre -masu form) is 
modified by the attached verb. Following are 14 
common examples of such verbs: 


~ akiru FAX A: to be sick of, to be tired of 
(often used with tabe-, mi-, yomi-, kiki-, asobi-) 


Kono ryori wa mo tabe-akimashita. 
TORI, b ERAZ E UT 


I am sick of eating this food. 


~ au % 5 : (to do something) together or with/to 
each other 
(often used with hanashi-, tasuke-) 


Shumatsu wa nani o suru ka, hanashi-aimasho. 
ERIZE TT GO, SL GE LEO, 
Let's discuss what we will do this weekend. 


~ dasu (HT: to start (suddenly or nonvolitionally) 
(often used with furi-, hashiri-, naki-) 


Ame ga kyuni furi-dashimashita. 
ER 23A ED HL x Um. 


It started raining suddenly. 


~ hajimeru HOR 2: to begin 
(often used with narai-, hataraki-, yomi-, kaki-) 


Sengetsu kara ikebana o narai-hajimemashita. 
GGE 2» 67EU E vB x UTC, 


I started learning Ikebana last month. 


~ kaeru 1f& 4: to change, to switch 
(often used with nori-, kai-, kaki-) 


Shibuya-eki de chikatetsu ni nori-kaemasu. 
IZEN CHE ESKUZ ZE D ARK EX, 


I will transfer to the subway at Shibuya 
Station. 


~ kiru 9l) 5: (to do something) to the end 
(often used with tsukai-, tsukare-, nige-, tabe-) 


Hamigakiko o tsukai-kitte shimatta. 
Bat BB & ZREN oC LEK, 
I used up all of my toothpaste. 


~ machigaeru HE 4: to mistake, to mis- (verb) 
(often used with kaki-, yomi-, kiki-, nori-) 


Kaki-machigaeta tokoro o  keshigomu de 
keshimashita. 


PEMER KLT. TA LELA, 
I erased the spot that I miswrote with an 
eraser. 


~ mawaru IDI 5: to (verb) around 
(often used with aruki-, hashiri-, tobi-, asobi-) 


Machi ju 0 aruki-mawatte, totemo 
tsukaremashita. 


BI EO ZEZ BIT, THENE UT, 


I walked all around town, so I am very tired. 


~ naosu EL: to do over, to fix 
(often used with mi-, tsukuri-, kaki-, yomi-) 


Tesuto o dasu mae ni, mo ichido mi-naoshite 


kudasai. 

TA bg HESI, b Orr KE, LS KS 
VY, 

Before you turn the test in, please look it over 
once again. 


~ nareru TE 5: to be used to 
(often used with tsukai-, haki-, sumi-, tsukuri-) 


Sumi-nareta machi o hanaretakunai. 
BAE T 2 BEAUTE < 72V 

I have gotten used to living in this town, so I 
do not want to leave. 


~ nokosu FX 3 : to leave undone (often used with 
yari-, tabe-) 


Yari-nokoshita shigoto o ie ni motte kaerimashita. 


RON EEL. b Ex lc Eo CHRO ELE, I 


brought my unfinished work home. 


~ owaru X9 5: to finish 
(often used with yomi-, tsukuri-, kaki-, arai-) 


Sono hon wa mo yomi-owarimashita. 
DAN, 655894100 ELE. 
I have already finished reading that book. 


~ tsuzukeru il} 2: to continue, to keep doing 
(often used with hataraki-, aruki-, hanashi-) 


Musume wa ichi-jikan mo denwa de hanashi- 
tsuzukete iru. 

HAIZ — Erf] 6 ga Cab Lised TO S. 

My daughter has been talking on the phone for 
an hour. 


~ wasureru XV 2: to forget 
(often used with kake-, shime-, ake-, kaki-, keshi-) 


Heya no kagi o kake-wasuremashita. 
Bg OBE Ze HT EMU LE, 


I forgot to lock the door to the room. 


A LIST OF SURU VERBS 


Many verbs simply consist of a noun followed by 
suru. The different forms of these verbs are made by 
conjugating the verb suru $+ 4; for instance, the 
present masu form of annai suru is annai shimasu, 
the causative form is annai sasemasu, and so forth. 
Following are 277 commonly used noun + suru 
verbs. 


aiyo suru & Hi > 5 (trans.) to use regularly, 
patronize 

akusesu suru 7 7 € AS 5 (intrans.) to access 
(for Internet) 

annai suru SNI 5 (trans.) to guide, lead 
anshin suru 72:57 4 (intrans.) to be relieved, 
feel secure 

antei suru Z Œ d A (intrans.) to be steady, 
stable 

appu suru 7 v 7 3 2 (trans.) to upload (for 
Internet) 

arenji suru 7 ww Y 5 (trans.) to arrange 


bakuhatsu suru W3% 7 4 (intrans.) to explode, 
burst, blow up 


bengo suru FI 5 (trans.) to defend, testify 
for 

benkyo suru #1583 5 (trans.) to study, to give 
a discount 

benshõ suru FR 5 (trans.) to compensate, 
repay for loss 

boshi suru Pilk 2 (trans.) to prevent, keep in 
check 

boshü suru KAT 2 (trans.) to recruit, collect 
bunseki suru ^j ft % 5 (trans.) to analyze, 
break down 


charenji suru Fx wv i4 5 (intrans.) to 
challenge 

chikoku suru EA 7 4 (intrans.) to be late, 
tardy 

chokin suru 74% 4 (intrans.) to save money 
chosa suru i Æ 5 (trans.) to investigate, 
inguire into, examine 

chõsei suru JE Y & (trans.) to regulate, 
adjust 

chicho suru b & 9) b x 4 5 (trans.) to 
hesitate, waver, vacillate 

chai suru 1E xi d 5 (intrans.) to be careful of, 
pay attention to 

chükei suru PAK Y 4 (trans.) to relay (a 
broadcast) 


chükoku suru i 4 (trans. or intrans.) to 
warn 


chimoku suru i1: H 7 (trans. or intrans.) to 
Observe, take notice of 

chümon suru i5: X 7 5 (trans.) to order (food, 
goods) 


chüshi suru E IE J A (trans.) to stop, 
discontinue, call off 


daunrodo suru ZX 7 ia E — FF 4 (trans.) to 
download (for Internet) 


dakyo suru 2% 4 (intrans.) to compromise 
dansu suru ZAT 5 (intrans.) to dance 


denwa suru E üá 4 D (intrans.) to make a 
telephone call 


dokuritsu suru 3437 9 4 (intrans.) to become 
independent 


doi suru EIZ 5 (intrans.) to agree, approve 
dõnyü suru 4 AT 4 (trans.) to bring in, 
introduce 

doraggu suru F7 v 7-3 4 (trans.) to drag 
with a (computer) mouse 

doryoku suru 337) % 4 (intrans.) to make an 
effort, work hard 


eigyõ suru '& Æ d 4 (trans. or intrans.) to do 
business, be open 


eikyo suru & 28> 2 (intrans.) to influence, 
affect 

encho suru EK 4 (trans. or intrans.) to 
extend, lengthen 

engi suru [EE 4 (intrans.) to act, perform 
enjo suru 1 DZ (trans.) to assist, help, 
support, aid 

enki suru HEBAT 4 (trans.) to postpone, put off 
enryo suru jä jä & (trans. or intrans.) to 
refrain, hold back 


fakkusu suru 7 7 27 73 & (trans.) to fax 
ford suru 7 x 7 — & (trans.) to follow on 
line 

fukkatsu suru (21579 4 (trans. or intrans.) to 
revive, restore 

fukushü suru (& € 3 © (trans.) to review, go 
over 

fukushü suru (27 A (intrans.) to revenge 
fukyü suru ^É X F A (trans. or intrans.) to 
spread, diffuse 

funin suru ih ft 3: 4 (intrans.) to leave for 
one's new post 

fusoku suru KET 4 (intrans.) to be short of, 
be lacking 

futan suru ATE 4 (trans.) to bear the weight 
of 


gaman suru ZE EZ 4 (trans.) to be patient, 
endure 


genshõ suru WD 4 (intrans. or trans.) to 
decrease 


gentei suru PRE 3. 4 (trans.) to limit, restrict 
giron suru IM D (trans. or intrans.) to 
argue, discuss, debate 

gokai suru 3:44 4 (trans.) to misunderstand 


gokaku suru & b Y 4 (intrans.) to pass an 
examination 


gokei suru itt 5 (trans.) to add up, total 


hagu suru />7 7 4 (trans.) to hug 

haishi suru BS IE Y 5 (trans.) to abolish, do 
away with, repeal 

haitatsu suru Hir 5 (trans.) to deliver 

hakai suru W EE 7 % (trans, or intrans.) to 
destroy, break, ruin 

hakko suru K1TS 5 (trans.) to publish, issue, 
bring out 

han’ei suru b DH ZO (trans, or intrans.) to 
reflect 

han’ei suru ZZ X 7 5 (intrans.) to prosper, 
flourish 


handan suru FI Wr ZO (trans.) to judge, 
conclude 


hansei suru jä J & (trans.) to reflect on 
oneself, reconsider 

hantai suru E X} 4 (intrans.) to be against, 
be opposed 

hatsubai suru JÉ 26 J 5 (trans.) to begin 
selling, put on the market 

hatsumei suru 368] 3. 4 (trans.) to invent 
hatten suru KET 4 (intrans.) to develop, 
expand 

heikin suru \~%) + 4 (trans. or intrans.) to 
average, balance 

henka suru Z1KTS 4 (intrans.) to change, alter, 
be transformed 

henshü suru ime? 5 (trans.) to edit, compile 
hihan suru ESS (trans.) to criticize 

hitei suru GET 5 (trans.) to deny, negate 
hon’yaku suru HERI 2 (trans.) to translate 
hõkoku suru 3&3 4 (trans.) to report, inform 
homon suru HT 5 (trans.) to visit, call on, 
pay a visit 

hosho suru n ii. + 4 (trans.) to guarantee, 
warrant 

hosho suru #4 {At 5 (trans.) to compensate, 
make up for 

hyoka suru {tit 5 (trans.) to appraise, value 


ihan suru 2 4 (intrans.) to violate 


iji suru EES 5 (trans.) to maintain, support, 
keep 

intai suru TIR 4 (intrans.) to retire, give up 
one's position 

irai suru [KH 3 5 (trans.) to request, ask 

itchi suru — XS 5 (intrans.) to agree with, be 
in unison 


ito suru IF 4 (trans.) to intend to do, make 
a goal 


janpu suru “Xx “7 °F 5 (intrans.) to jump 
jikken suru KRI 4 (trans.) to experiment 


jikko suru S& fT d^ 5 (trans.) to carry out, 
execute 


jiman suru B 1& 3^ 5 (trans.) to be proud, boast 
of, take pride in 

jiritsu suru HL > 5 (intrans.) to become 
independent 

jishoku suru 8X3. 5 (trans.) to resign 


jitsugen suru 24 4 (intrans. or trans.) to be 
realized, come true 


jogingu suru Va X w 73 5 (intrans.) to jog 
jõei suru EE 2 (trans.) to show a film 

joho suru 27 % 4 (trans.) to concede, give 
way to 

josho suru Edur 4 (intrans.) to go up, rise, 
ascend 


junbi suru 3€ fij 3 5 (trans. or intrans.) to 
prepare 


kaifuku suru DIZ 4 (intrans. or trans.) to 
restore, recuperate 

kaihatsu suru FA 38 Y & (trans.) to develop, 
exploit 

kaihõ suru BACT 5 (trans.) to open a place to 
the public 

kaihõ suru f. hx 5 (trans.) to release, set a 
prisoner free 

kaikaku suru Ee Y 4 (trans.) to reform, 
improve 

kaiketsu suru f£ik- 4 (trans. or intrans.) to 
settle, resolve 

kaisai suru BEST 5 (trans.) to hold (an event) 
kaisei suru X 1E 4 (trans.) to revise, amend, 
improve 

kaishaku suru f 4X $ (trans.) to interpret, 
explain 

kaitaku suru E fh 3. 5 (trans.) to reclaim, 
exploit, develop 

kako suru E ES 5 (intrans.) to come down, 
descend, drop 

kako suru Jl T Y $  (trans.) to process, 
manufacture 


kakudai suru $i KF 4 (trans. or intrans.) to 
magnify, enlarge, expand 

kakunin suru thé #3 4 (trans.) to confirm, 
ascertain 

kankei suru 4R 3 4 (intrans.) to be related, 
have a relationship 

kanri suru '& $8 J 5 (trans.) to manage, 
control, administer 

kansatsu suru i 23 $ 4 (trans.) to observe, 
watch closely 

kansei suru SEK 3 4 (intrans. or trans.) to 
finish, complete 

kanshin suru Jt» A (intrans.) to admire, be 
impressed 

kanshõ suru ECT 2 (trans.) to appreciate 
katei suru E XE t+ &  (trans.) to assume, 
suppose 

katsudo suru 15817 4 (intrans.) to be active 
katsuyaku suru IG HEY 5 (intrans.) be active in, 
take an active part 

katto suru J » KT 5 (trans.) to cut 

keiei suru # ' t+ A (trans.) to manage, 
conduct, run (a business) 

keika suru ki Y A (intrans.) to pass, elapse, 
expire 

keikaku suru tH} % (trans.) to plan 


keiken suru RT 4 (trans.) to experience, 
undergo 

keisan suru FF E ZO (trans.) to count, 
calculate, sum up 

keiyaku suru 249 3 4 (trans.) to contract, 
make a contract with 

kekkon suru 544 % 4 (intrans.) to marry 
kenbutsu suru Vi WM + 5 (trans.) to go 
sightseeing 

kenka suru SY A Gr 4 (intrans.) to quarrel, 
fight 

kenkyü suru E Æ J %  (trans.) to study, 
research 

kenshü suru 1&7 4 (trans.) to study, train, 
intern 

kento suru {È FT 3 5 (trans.) to examine, 
investigate, think over 

kesseki suru REJ 5 (intrans.) to be absent 
kesshin suru ZE ù 7 4 (intrans.) to make up 
one's mind, decide 


kettei suru ik Œ d. (trans. or intrans.) to 
decide, determine 


kiipu suru < — 7 3 5 (trans.) to keep 
kikku suru X» 7 Y 5 (trans.) to kick 


kinchõ suru 257 4 (intrans.) to be tense, 
nervous 


kinen suru FUI 5 (trans.) to commemorate 


kiroku suru FC $k 4. 4 (trans.) to record, write 
down 


kisu suru KAT 5 (intrans.) to kiss 

kitai suru TSO (trans.) to expect, hope 
kõgeki suru KAESTI 5 (trans.) to attack, charge, 
criticize 

koji suru LET 5 (intrans.) to construct 


kokai suru 1 PS 5 (trans. or intrans.) to 
regret, repent, be sorry 


kokan suru ^c1& 3. 4 (trans.) to exchange 
konran suru jä AL d &  (intrans.) to be 
confused, be in disorder 

kontororu suru Sd hu —7v 3 5 (trans.) to 
control 

kopii suru = € — 3 5 (trans.) to make a copy 
koryo suru j 4 (trans.) to consider, think 
over 

korya suru X ji 9 5 (intrans.) to exchange 
(ideas, culture) 

koshõ suru HERS 4 (intrans.) to break down 
kosho suru 72157 4 (intrans.) to negotiate 
kõtai suru 722147 4 (intrans.) to take turns, 
take a person’s place 

kurikku suru 7 U » 7 $4 (trans.) to click 
with a mouse 


kyanseru suru Xx “ €7v4 2 (trans.) to 
cancel 


kyohi suru {274-4 5 (trans.) to refuse, reject, 
deny 


kyõiku suru KATA (trans.) to educate 

kyoka suru ZEIT (trans.) to permit 

kyõkyü suru (EKA J & (trans.) to supply, 
furnish, provide 


kyosei suru 5a) (trans.) to compel, force a 
person to do 


kyoso suru JI 5 (intrans.) to compete 
kyüjo suru KEY 4 (trans.) to rescue, help 


kyükei suru KY 4 (intrans.) to rest, take a 
break 


kyasha suru WIT 4 (trans.) to absorb 


mõru suru A — v4. 4 (intrans.) to send an 
email 


meiwaku suru iK & d &  (intrans.) to be 
troubled/annoyed 

mensetsu suru PE A (intrans.) to interview 
mikkusu suru = » 7 AG 5 (trans.) to mix 
misu suru TA FD (trans. or intrans.) to make 
a mistake, to miss 

mokunin suru 2527 5 (trans.) to permit or 
approve tacitly 

mujun suru 7 E F & (intrans.) to be 
contradictory, to conflict 


mushi suru FE TT A (trans.) to ignore, 
disregard 


nattoku suru 44% 5 (trans.) to be convinced 

ninshiki suru Zik 4 4 (trans.) to recognize, 
realize, understand 

nyagaku suru NE 4 (intrans.) to enter a 
school 


nyüin suru A EZ 9 & (intrans.) to be 
hospitalized 


den suru JE ie 3 4 (trans.) to aid, support, 
encourage, cheer 

õfuku suru (t (2 % 5 (intrans.) to go and 
return 

Oyo suru M» Hi 3 5 (trans.) to apply, put into 
practice 


pasu suru “AT 2 (trans. or intrans.) to pass 
(mainly used in sports) 


rakudai suru Y& > 2 (intrans.) to fail an 
exam, be rejected 


rakusen suru Y&3& 3 5 (intrans.) to be defeated 
in an election 

renraku suru 12 *§ + 4 (intrans. or trans.) to 
contact, get in touch 


renshü suru ZZ Y & (trans.) to practice, 
exercise 


riido suru U — FT 2 (trans. or intrans.) to 
lead 


rikai suru FEE 4 (trans.) to understand, 
comprehend 


rikon suru HERES 4 (intrans.) to divorce 
riyo suru KIAT 4 (trans.) to make use of 
rokku suru © yy 7 F 5 (trans.) to lock 


rokuon suru $K & Y & (trans.) to record 
(sound) 


rohi suru REI 5 (trans.) to waste (money or 
time), throw away 


ryokõ suru Sr 25 (intrans.) to travel 
ryõri suru FEE 5 (trans.) to cook 


ryagaku suru W 7 4 (intrans.) to study 
abroad 


saiban suru 3X 3 4 (trans.) to hold a trial 
saiyõ suru TX PZ (trans.) to employ, adopt 
(measures) 

sanka suru 2717 4 (intrans.) to join, take 
part in 

sanpo suru WARTA (intrans.) to take a walk 


sansei suru & hk 7 A  (intrans.) to agree, 
approve 


seikatsu suru ^E 14 3 © (intrans.) to make a 
living, support oneself 


seiko suru EEE 5 (intrans.) to succeed 


seisan suru ^E PE 4 2 (trans.) to produce, 
manufacture 


senkõ suru E Xx F 4 (trans.) to specialize, 
major in 

senkyo suru 289 4 (trans.) to elect 

senso suru EGO 5 (intrans.) to make war 
sentaku suru KIRTI 5 (trans.) to choose, select 


sentaku suru Vt Ye 7 5 (trans. to wash 
(clothes) 


setsumei suru iA 5 (trans.) to explain 


setsuyaku suru HIJ É (trans.) to economize, 
skimp, save 


setto suru Z » F3 5 (trans.) to set 
settoku suru 443 2 (trans.) to persuade 


sewa suru thai 5 (trans.) to take care of, 
look after (someone) 


shido suru YAI 4 (trans.) to lead, guide 


shigeki suru %) 1573. 4 (trans.) to stimulate, 
irritate, excite 


shihai suru X  Y 5 (trans.) to control, 
dominate 


shiji suru 1&7 4. 4 (trans.) to instruct 


shimei suru 18 % J 4 (trans.) to nominate, 
designate 


shinpai suru ^E 3^ 4 (trans, or intrans.) to be 
anxious, feel uneasy 


shinpo suru KE ZE Y &  (intrans.) to make 
progress, advance 

shinryaku suru (21879 4 (trans.) to invade 
shinsei suru iit 5 (trans.) to make out an 
application 

shinyo suru {a FAS 4 (trans.) to trust, believe, 
place confidence in 

shippai suru ZEZ (intrans.) to fail 


shishutsu suru X t Y 4 (trans.) to spend 
(expenditures) 


shiteki suru +347 2 (trans.) to point out 


shitsumon suru AT 5 (trans. or intrans.) to 
ask a question 


shiyo suru * FAS 4 (trans.) to use, employ 
shokuji suru & 3*3 5 (intrans.) to take a meal 


shohi suru WW E Y 4 (trans.) to consume, 
expend 


shokai suru 4257 7 5 (trans.) to introduce, 
present 


shomei suru ikH 4 (trans.) to prove, testify, 
certify 


shoshin suru F- KE d^ 5 (intrans.) to be 
promoted 


shõtai suru +445 5 (trans.) to invite 


shoyü suru PFA 3. 5 (trans.) to own, possess 


shozoku suru Pr 2 (intrans.) to belong to 


shuchõ suru 3: te + 4 (trans.) to insist on, 
assert, emphasize 


shüchü suru "PT 4 (trans. or intrans.) to 
concentrate, centralize 

shukushõ suru Wi 5 (trans. or intrans.) to 
reduce, cut, curtail 

shuppan suru EI hk % & (trans.) to publish, 
issue 


shuppatsu suru 11138 4 (intrans.) to leave for, 
depart 


shari suru EEE 7 4 (trans.) to repair, mend, 
fix 


shüshoku suru 3X Hk 3 5 (intrans.) to find 
employment 


shusseki suru (tii 2 (intrans.) to attend 


shutchõ suru E de> 4 (intrans.) to go on a 
business trip 


sõdan suru 4B ZEZ & (trans. or intrans.) to 
consult, discuss 


sõji suru In PR 4 (trans.) to clean 

sonzai suru EF 5 (intrans.) to exist 

sõsa suru #2VEF 5 (trans.) to operate, handle 
soshiki suru Atik 5 (trans.) to organize, form 
sotsugyõ suru ^E 35 4 (trans.) to graduate 
from 


sozo suru RT 5 (trans.) to imagine, guess 


suisen suru HEE 2 (trans.) to recommend 
sutato suru ^^ — H3 & (intrans.) to start 


taiho suru XÉ fii Y %  (trans.) to arrest, 
apprehend 


taiin suru kt 4 (intrans.) to be released 
from a hospital 


tairitsu suru X| 33. 4 (intrans.) to be opposed 
tanken suru EES 25 (trans.) to explore 

tanto suru FE YG 4 (trans.) to take charge of 
tassei suru ZPEIZ (trans.) to achieve, attain, 
accomplish 

tacchi suru ^ y FF 2 (intrans.) to touch 
teian suru ERI 5 (trans.) to propose, suggest 
teishutsu suru fe {iit 4 (trans.) to submit, 
present 

tetsuya suru fi (x 3 2 (intrans.) to work all 
night 

tochaku suru D 7% 4 (intrans.) to arrive 
tohyo suru 1x E. 4 (intrans.) to vote, cast a 
ballot 

tõitsu suru KE— 3 A (trans.) to unify, unite 
torihiki suru HAU 5| & Y 4 (trans. or intrans.) 
to have dealings with 

tõsen suru “418d 7 (intrans.) to be elected 


toshi suru KLT 5 (intrans.)* to invest 


tsiichi suru WATI 4 (trans.) to inform, give 
notice 


tsuika suru 3&8 JI 4 (trans.) to supplement, 
add 


isaka suru im + 4 (intrans.) to pass, go 
through without stopping 


un’ei suru li Y 4 (trans.) to manage, run, 
administer 


unten suru fx j 4 (trans. or intrans.) to 
drive, to manage (money) 


wakai suru Fifi 5 (intrans.) to be reconciled 
with 


yakusoku suru KI 5 (trans.) to promise 
yobo suru W;3 5 (trans.) to prevent, protect 
yokya suru X 3 4 (trans.) to demand, claim 


yosei suru BERIT (trans.) to train, develop (a 
person) 


yoshi suru f E t+ ^ (trans) to study 
beforehand 


yoso suru F 48 $ & (trans. to predict, 
anticipate 

yoyaku suru TÄIT 5 (trans.) to reserve, book 
yükai suru (tas  (trans.) to kidnap 

yunyü suru NE 4 (trans.) to import 


yüshõ suru (ES 3 A (intrans.) to win a contest 
or championship 


yushutsu suru BEIZ A (trans.) to export 
yüsõ suru 4% 5 (trans.) to send by mail 


yüwaku suru XT 4 (trans.) to tempt, lure, 
entice 


zetsubó suru KE EZ 4 (intrans.) to have no 
hope, be in despair 


zoka suru t4 NN 4 (trans. or intrans.) to 
increase, grow, augment 


Footnote 


* Classified as an intransitive, but often used like 
a transitive verb. 


The Tuttle Story: “Books to Span 
the East and West” 


Many people are surprised when they learn 
that the world's largest publisher of books on 
Asia had its humble beginnings in the tiny 
American state of Vermont. The company's 
founder, Charles Tuttle, came from a New 
England family steeped in publishing, and his 
first love was books—especially old and rare 
editions. 


Tuttle's father was a noted antiguarian dealer 
in Rutland, Vermont. Young Charles honed his 
knowledge of the trade working in the family 
bookstore, and later in the rare books section 
of Columbia University Library. His passion for 
beautiful books—old and new—never wavered 
throughout his long career as a bookseller and 
publisher. 


After graduating from Harvard, Tuttle enlisted 
in the military and in 1945 was sent to Tokyo 
to work on General Douglas MacArthur's staff. 
He was tasked with helping to revive the 
Japanese publishing industry, which had been 
utterly devastated by the war. After his tour of 


duty was completed, he left the military, 
married a talented and beautiful singer, Reiko 
Chiba, and in 1948 began several successful 
business ventures. 


To his astonishment, Tuttle discovered that 
postwar Tokyo was actually a book-lover's 
paradise. He befriended dealers in the Kanda 
district and began supplying rare Japanese 
editions to American libraries. He also 
imported American books to sell to the 
thousands of GIs stationed in Japan. By 1949, 
Tuttle's business was thriving, and he opened 
Tokyo's very first English-language bookstore 
in the Takashimaya Department Store in Ginza, 
to great success. Two years later, he began 
publishing books to fulfill the growing interest 
of foreigners in all things Asian. 


Though a westerner, Tuttle was hugely 
instrumental in bringing a knowledge of Japan 
and Asia to a world hungry for information 
about the East. By the time of his death in 
1993, he had published over 6,000 books on 
Asian culture, history and  art—a legacy 
honored by Emperor Hirohito in 1983 with the 
“Order of the Sacred Treasure," the highest 
honor Japan can bestow upon a non-Japanese. 


The Tuttle company today maintains an active 
backlist of some 1,500 titles, many of which 
have been continuously in print since the 
1950s and 1960s—a great testament to Charles 
Tuttle's skill as a publisher. More than 60 years 
after its founding, Tuttle Publishing is more 
active today than at any time in its history, still 
inspired by Charles Tuttle’s core mission —to 
publish fine books to span the East and West 
and provide a greater understanding of each. 
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forms used in contemporary spoken, written, formal and conversational 
Japanese—making this the ideal reference when reading any sort of Japanese 
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formed by adding the word suru (“to do”)—such as kaimono suru (to shop), 
benkyo suru (to study), and kekkon suru (to get married). 


This book has been compiled by Japanese language experts at the Hiro 
Japanese Center—a teacher training college accredited by the Japanese 
Ministry of Education which has trained thousands of teachers of Japanese 
for more than 25 years and has taught thousands of foreigners to speak, 
read and write Japanese fluently. 


Key features of this book are: 
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> A wealth of example sentences is given to demonstrate correct usage 
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